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INFORME. 

(Del diario Oficial núm. GSgS, del 6 de Setiembre de 1899.) 

CONSEJO DE INSTRUCCIÓN PUBLICA. 

SESIÓN DE 21 DE AGOSTO DE 1 899. 

Fué presidida por el señor Rector de la Universidad, 
don Diego San Cristóbal, i asistieron los señpres conse- 
jeros Amunátegui, Espejo, Montt, Toro, Varas, ZegerS 
y el Secretario Jeneral Dr. Espejo. 

Se dio cuenta: 



3.* Del siguiente oficio: 

Santiago, 14 de Agosto de 1899. — Señor Rector: — La 
Facultad de Filosofía, Humanidades i Bellas Artes, en 
sesión de ayer, tomó los acuerdos que siguen: 

aEl secretario de la Corporación leyó los informes 
que a continuación se enumeran: 
.••.•..••••••••••••••••.••• • •• 

2.* De los señores don Rodolfo Lenz i don Antonio 
Diez sobre un «Glosario de voces usadas en Chile», por 
don Aníbal Echeverría i Reyes. 

A juicio de los informantes, según lo espresó de pala- 
bras el señor Lenz, esta obra era, en su clase, la mejor 
de las publicadas en Chile, i digna, bajo todos respec- 
tos, de ser impresa en los Anales de la Universidad, 

La Facultad acordó: primero, aprobar el informe an- 



terior; i segundo, solicitar del Honorable Consejo, 
dicacion del miembro académico sefior Búlnes, ia publi- 
cación íntegra del informe mencionado. 



Respecto del punto 2.° de la misma comunic 
Consejo aprobó por unanimidad el acuerdo de la Facul- 
tad, i a indicación del señor consejero Toro, determinó 
dar al autor del «Glosario de voces usadas en Chile», 
don Aníbal Echeverría i Reyes, cuatrocientos ejempla- 
res tirados por separado, en vez de los doscientos que 
en estos casos se acostumbra otorgar. 

La publicación de dicha obra se hará en los Anales de 
la Universidad. Se previene que el señor consejero Ze- 
gers fué de opinión que ella se publicara como anexo á 
dicho periódico, por ser mas cómoda la consulta del li- 
bro i no importar esta medida mayor gravamen. 



El informe de los doctores Lenz i Diez, dice asi: 
Santiago, i3 de Agosto de 1899. — Señor Decano: — A 
mediados del año iSgS el señor don Aníbal Echeverría i 
Reyes presentó al Consejo de Instrucción Pública una 
solicitud, pidiendo se imprimiera en los Anales de la 
Universidad un «Glosario de voces usadas en Chile», de 
que era autor, i se le concediera ademas un tiradoapar- 
te de doscientos ejemplares. 

Esta obra se pasó en informe a los infrascritos. Pero 
antes de que pudiéramos dar término a nuestra tarea, el 
autor nos pidió la devolución del manuscrito para po- 
nerlo en limpio. En este trabajo, que resultó ser una 
verdadera edición refundida 1 aumentada de la obra, in- 
virtió el autor unos tres años; i como, al hacernos entre- 
ga de su Vocabulario en la nueva forma que había 
creido conveniente darle, solicitara el autor nuestra opi- 
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Hon, accedimos gustosos a su ruego, dándole en No- 
mbre del año próximo pasado una especie de informe 
rivado en que le indicábamos los punios en que su 
[bro era aún susceptible de mejoras i le aconsejábamos 
Xia serie de modificaciones en el plan, efectuadas las 
[Cales podia el «Glosarion Irasformarse en un verdadero 
atado sobre el lenguaje corriente de Chile. 
f El señor Echeverría con la mayor buena voluntad se 
Ssolvirt rehacer su trabajo por tercera vez; i ahora pre- 
Bnta su libro en forma lai, que bien puede considerár- 
plfe como el mejor de cuantos sobre ta misma materia 
! han publicado en el pais. 

\ El libro del señor Echeverría eslá dividido en dos par- 
i principales: la primera conliene observaciones jena- 
bles sobre barbarismos fonéticos, acentuación viciosa í 
^mas incorrectas de conjugación, i un interesantísimo 
ipitulo sobre la derivación de palabras nuevas con las 
linaciones corrientes en castellano: la segunda, el glo- 
ttio propiamente tal. es una enumeracioTí de las voces 
ftidas en Chile que no aparecen en el Diccionario de la 
Real Academia Espaüola. El lodo está precedido de una 
Jltroduccion, en la que el autor desarrolla el pian de su 
i de una bibliografía de todas las obras que tratan de 
¡"que se llama comunmente «vicios de Iengua|en, i en 
>ecial de los provincialismos de América. Esta hiblio- 
Slfia es el resultado de muchos años de trabajo, du- 
Ute los cuales el autor ha logrado formar, con crecidi- 
mos gastos, la biblioteca mas completa sobre la male- 
pH, de que leñemos noticia. 

f No solo los aficionados a estudios gramaticales de 
i otros países españoles, sino también los filólogos 
manistas de Europa, sabrán agradecer al autor esta 
pbliografia, que es un verdadero modelo en el jénero. 



n cuanto a las observaciones jenerales sobre el 

guaje de Chile comprendidas en la primera parle, el ri-' 

guroso método cientKico de la tilolojia moderna exíj 

en varios puntos una disposición algo distinta; pero 

que los Unes del autor son principalmente prácticos i la*. 

r presentación de la materia es clara i bastante cómoda' 

I para el publico en ¡eneral, creemos que tal disposición' 

I es perfectamente aceptable. Los til6loí;os que estudien 

[ este capítulo con propósitos cientificos quedarán agra- 

[■decidos por la ribundsncia del material y fácilmente po- 

[ drán subsanar los defectos del arreglo; pues, en cuan- 

o a los aficionados, ni siquiera notarán los defectos. 

Para no alargar demasiado este informe, nos abstene- 

I mos de apuntar aquí las pequeñas reclilicaciones qup 

[ desearíamos ver introducidas tanto en la primera come 

[ en la segunda parte, creyendo preferible entregar nues- 

\ tros apuntes al autor para que los tome en cuenta antes 

I de dar a luz su obra. 

En el Vocabulario se hallan recopilados los neolojia- 

V mos, barbarismos, chilenismos, americanismos i estrao' 

I jerismos usados en Chile, i se ha indi,cado cuidadosa— 

I mente en cada palabra a cuál de los diferentes grupos 

F de la clasificación pertenece. De toda esta colección de 

I voces, las mas han sido tomadas de las obras que sobre 

' la materia se citan en la bibliografía; muchas de ellas, 

sin embargo, han sido recojidas por el autor mismo, 

quien durante largos aiios se ha consagrado a la lectura 

de diarios i poesias populares i al estudio de las voces 

familiares usadas en la conversación por la jente poca 

[ ilustrada. 

La prolijidad del trabajo honra por igual a la pacien^ 
cia i laboriosidad del autor. Las omisiones i deficíenciaaí 
que en obra tan interesante hemos notado, no son dé 
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tal naturaleza que puedan afectar a la obra en conjunto; 
ellas son inevitables en trabajos de esta índole i pueden 
fácilmente subsanarse. 

En suma, el trabajo del señor Echeverría, una vez 
introducidas las modificaciones que oportunamente le 
indicaremos, será una obra mui interesante i digna en 
todo respecto de la publicación en los Anales de la Uni- 
versidad. Seria aun de desear que se permitiera al autor 
sacar aparte un mayor número de ejemplares, pagando 
él mismo los gastos que orijinen los que excedan del 
número de doscientos. 

Es cuanto tenemos que decir a usted, evacuando el 
informe que se sirvió encomendarnos. 

Dios guarde a usted. — ^Dr, 'J^odolfo Len^. — A. T)ie:{. 
— Al señor Decano de la Facultad de Filosofía, Huma- 
nidades i Bellas Artes. 
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Hace tiempo concebimos la idea de coleccionar 
■an número de vocablos impropios i locuciones in- 
orrectas usados en Chile: barbarismos peculiares a 
iiosotros, casi en su totalidad, algunos favorecidos 
ambien en otras naciones americanas; no pocos es- 
\iranje7H8mos, entre los cuales la prímacia correspon- 
, por su frecuente uso i notoria abundancia, a las 
#oces importadas de la lengua francesa o galicismos; 
■ incorrecciones que contradicen abiertamente la 
amática de nuestro idioma. Ademas, pensamos 
iportuno reunir no reducida cantidad de neolojis- 
nos, mui socorridos porlajente culta, que nos pa- 
iree tienen derecho a ser incorporados en nuestra 
lengua, por abonarles ios mismos caracteres en vir- 
ftud de los cuales otros vocablos han sidoyarejis- 
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trados en el Diccionario de la Real Academia Es- 
pañola. 

Nuestro propósito, ajenó a toda pretensión de su- 
ficiencia, fué primariamente formar un Vocabulario 
Chileno, si asi fuere exacto espresarnos, en cuyas 
pajinas pudiera ser relativam.enie conocido por los 
que se dedican a estudios sobre lingüistica america- 
na, el uso que actualmente se hace en Chile de la 
lengua castellana; i, después, esponer, a los que por 
ignorancia incurren en los vicios de lenguaje apun- 
tados, cuáles son las dicciones propias i cuáles los 
modos correctos de decir correspondientes a cada 
impropiedad o incorrección. 

Comenzamos, en consecuencia, a reunir por or- 
den alfabético todos los barbarismos i neolojismos 
que desde largo tiempo i con frecuencia llegaban 
dia a dia a nuestros oidos, los que sucesivamente 
nos suministró una lectura metódica i discreta de la 
literatura nacional, aquellos que auténticamente nos 
eran comunicados i muchos que, corrientes en Chi- 
le, encontramos recojidos por eruditos autores de 
recomendables diccionarios de provincialismos ame- 
ricanos. 

Mediante esa continua i prolongada lalíor, nos es 
satisfactorio ofrecer a los aficionados al estudio de 
nuestro idioma algunas modestas apuntaciones so- 
bre los vicios que se deslizan en nu-estro lenguaje 
corriente. 
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No es fuera de caso advertir que nuestra recopila- 
ción reconoce como base el Diccionario de la Len- 
gua Castellana por la Real Academia Española) es 
decir, las dicciones que figuran en nuestro vocabu- 
lario, no aparecen con igual significado en esa obra 
nionumental, aunque algunas están contenidas. en 
los trabajos de Salva, Domínguez, Zerolo etc. 

En la presente materia hai que buscar un justo 
medio: ni independizarse de todo cuerpo docente, ya 
que el vulgo jamas podrá dar el tono de un idioma; 
ni encastillarse en reglas fijas, indiferentes a la evo- 
lución del progreso. 

El idioma, como es sabido, es un verdadero or- 
ganismo sujeto a las leyes de la vida, i, como tal, 
tiene que amoldarse en su desarrollo al movimien- 
to perfectivo social i no permanecer en dañosa estag- 
nación, pues asi corre peligro de morir. 

No es posible que una enorme cantidad de indivi- 
duos que en el Nuevo Mundo hablan el castellano, 
no tenga derecho a que se admitan oportunamente 
como propios, sus peculiares vocablos, en atención 
al medio en que viven, pues esa franquía la tienen 
los provincialismos de Aragón, Andalucía etc. 

Pero tampoco es conveniente que el Diccionario 
de la Academia contenga cuanto el común de la jen- 
te acepta sin examen, por capricho o versatili- 
dad. 

Las voces nuevas deben ser adecuadas a la indo- 
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I le del idioma i necesarias, o mas i'ililcs que las ya 
admitidas: si en eslo no se oliserva gran cuidado, 
I puede romperse la unidad del lenguaje, i, al dejeno- 
¡ rarse éste, producir dialectos especiales, que serán 
I caricaturas de la hermosa lengua caslcüana. 

Es mui importante hacer notar las voces nuevas 
que merecen admitirse, para ud caer en el conocido 
circulo vicioso de que el uso no las introduce, por- 
que la Real Academia Española no las ha autoriza- 
do, i que tan alta Corporación no las acepta, por 
cuanto aquel no las ha favorecido. 

Aun cuando, en rigor, bastaría clasificar las pa- 
labras de este Vocabulario en neolojismos i barba- 
rismos, hemos entrado en algunos detalles a fin de 
que se coi>iprenda mejor nuestra idea: al efecto, 
hemos distribuido los vocablos en la forma si- 
guiente; 

Chilenismosj voces que se usan pura i esclusiva- 
menle en esle pais. 

AMEmcANiSMOs, palabras que se emplean enire 
nosotros i por la mayor parte do los que habitan 
este Continente. 

Neolojismos, dicciones cuya admisión es conve- 
niente, sea porque corresponden a derivaciones o 
inílecciones correctas, o porque se refieren a obje- 
tos o ideas no definidos en e¡ Léxico oficial. 

Arcaísmos, voces que figuran como anticuadas 
en el Diccionario de ia Academia, pero de las que 
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nos servirnos cotidianamente apesar de que en Es- 
paña ya no se usan. 

EsTiiANJERisMos inútiles, por tener en castellano 
dicciones de significación análoga. 

Galicismo s insoportables, que merecen señalarse 
con especialidad para evitar que, por su empleo dia- 
'rio, se arraiguen en el lenguaje; i 

Barbarismos , faltas que consisten " en adicio- 
nar, suprimir o permutar letras o silabas, alterar la 
verdadera acentuación, el jéneró o el número, o en 
atribuir acepciones impropias a voces castizas. 

Efectuada la anterior distribución, hemos creido 
indispensable determinar la clase o parte de la ora- 
ción en que, atendiendo al uso constante, deben in- 
cluirse las diversas dicciones, indicando, al propio 
tiempo, sus particulares accidentes, datos sin los 
que no se alcanzarla conocimiento cabal del papel 
que cada vocablo desempeña en el común lenguaje. 

Al tomar nota de las palabras que denominamos 
barbarismos, nos llamó la atención la copia de vi- 
cios prosódicos que afean nuestro modo de decir; 
i consultando siempre la idea de purificar nuestro 
lenguaje, juzgamos de notoria conveniencia dar á 
conocer en detalle esas incorrecciones. Con este fin 
i para no dilatar sin causa justificada la estension 
del Vocabulario, eliminamos de éste aquellos barba- 
rismos fonéticos para considerarlos por separado, 
dejando en él, sólo las dicciones reprensibles por vi- 

2 
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cios ortográficos i analójicos, o por acepciones im- 
propias. 

Hemos distribuido los barbarísmos fonéticos en 
oerbales, o que violan la conjugación, ios que son 
abundanlisimos i dañan a fondo el mecanismo de 
nuestras inúllipios inflecciones verbales, i enjerte- 
rales, que afectan a toda clase de palabras. 

Los barbarismos que vician la fonética de nues- 
tra conjugación, están espueslos en un urden i for- 
ma que, sin ser ni aun aproximadamente perfectos, 
creemos consultan cierta claridad i concurren á com- 
prender el mayor número de casos en la menor es- 
tension posible. 

Aquí debemos observar quenuestras notas se con- 
forman a la distribución do modos i tiempos i a la 
nomenclatura verbales adoptados por don Andrns 
Bello, por apreciarlos de mas fácil intelijencia i ocu- 
rrir que son los casi únicamente usados entre no- 
sotros. 

Los barbarismos fonéticos que adulteran toda 
clase de palabras son presentados en tres párrafos: 

1." — Adición, supresión i permutación de sonido* 
elementales. 

2."— Adición o supresión de silabas, i 
V 3.° — Vicio de acentaacion. 

Lo referente a sonidos elementales se halla dis- 
puesto en orden alfabético, lo cual hace fácil i rápi- 
da una consuiía cualquiera. 



LSobre las faltas orijiíiadas por modificaciones si- 
laicas, sólo notáronlos que son mui raros los casos 
S: permutación, i que las adiciones i supresiones 
an dislribuidas en iniciales, intermedias i fina- 
i, como, en ocasiones, lo hemos dicho respecto de 
►sonidos simples, 

ííl ocuparnos de los vicios de acenluacion, en vez 

Befrecer largas listas, hemos procurado formular 

i tendencias i propensiones jenerales a que obede- 

, considerándolos, para mayor claridad, ¡ncUü- 

3 en dos casos especiales. 

Seguidamente hemos apuntado diversas incorrec- 

hnes que pecan contra la Analojia o Sintaxis, s¡ 

i las que dicen relación a la última se reducen a 

lasísimas frases, como quiera que nuestro propó- 

( no ha sido observar las violaciones de las re- 

3 sintácticas. 

Cuanto a los neolojismos, nos lia parecido oportu- 

iagrupar en sección especial, con el titulo de Le- 

Olojia, aquellos cuya formación es conforme a 

fldole de nuestro idioma; i hemos conservado en 

Vocabulario los neolojismos rigorosamente tales, 

3 es, que sin ser derivados castellanos, son exiji- 

dos, vengan de donde vinieren, por nuevas ideas 

que carecen de representación en nuestro idioma. 

Presen(anio5 los primeros en diversas listas, pre- 
cedidas cada una dalijerisima indicación sobre el 
gnificado de las desinencias que en ellos figuran, 
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significado que, aunque no muy jeneralmente des- 
conocido, lo esponemos o recordamos para demos- 
trar que es lejitima la estructura de las nuevas pala- 
bras. En una de las predichas listas, se notará el 
gran número de los adverbios en mente, que no se 
rejistran en el Diccionario de la Academia, que son 
de uso constante entre la jente educada, i de indis- 
cutible i manifiesta utilidad, tal como los demás- 
acabados en esa terminación, que aparecen en el 
Léxico oficial. 

En resumen, el objeto de nuestra tarea, difícil e 
ingrata de suyo, es ponera la vista los vocablos im- 
propios que en Chile se usan; dar su equivalente en 
castellano o lijerisimas definiciones de aquellas pa- 
labras cuyo significado no es bastante conocido; in- 
dicar los vicios que adulteran . la hermosa fonética 
de nuestro idioma; disminuir, en lo que factible fue- 
re, las incorrecciones de lenguaje, hablado o escri- 
to i, por fin, apuntar las voces nuevas que merecen 
admitirse en el Diccionario. 

Hemos podido consultar o conocemos por referen- 
cia, los libros que enumeramos en la Bibliografía 
que precede a nuestro trabajo, en la que deliberada- 
mente omitimos los artículos de diarios o revistas^ 
Enciclopedias i muchos Diccionarios i Gramáticas^ 
para no hacer interminable nquella lista. 
. Por encontrarnos empeñados en tare is de otra ín- 
dole, no hemos pDdido incluir en el Vccabulario los 
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íiumerosisinios nombres vulgares de animales, flo- 
res, yerbas, insectos, lugares jeográficos de Chile 
-etcétera, pero, creemos que, por ser este trabajo de 
-carácter 'esclusivamente lingüístico, no avanzarla 
mucho el idioma en la esfera estricta de su dominio, 
recargando la segunda parte con esas palabras, cuya 
mención seria sin duda fructuosa en orden a propó- 
sitos científicos u otros cualesquiera. 

Compararla, nomenclatura o tecnicismo que usó 
«el señor Bello con- la de la Real Academia, habría 
sido discurrir con demasiada latitud en la parte gra- 
matical, lo que también era ajeno á nuestra inten- 
ción. 

En nuestra obra figuran diversos vocablos o locu- 
ciones que algunos pudieran tachar de indecorosos 
u obscenos. Les hemos dado cabida por dos razo- 
nes: desde luego, por juzgar que todo trabajo lite- 
rario, cualquiera que sea su objeto, no envuelve in- 
trinsicamente idea alguna nociva o vituperable, 
siempre que se concrete a enseñar la verdad; i en se- 
gundo término, porque dar a conocer en detalle las 
diversas voces proferidas constantemente en una 
determinada rejion, exije fidelidad completa de es- 
posicion, esto es, no omitir ninguna y precisar su 
significado; a no ser ello exacto, todos los Léxicos 
merecerían, en lo que a decencia de lenguaje respec- 
ta, la fea nota de inmoralidad o de ocasionados a per- 
vertir costumbres. Fijar el valor propio de diccio- 
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ncs que incluyen desdorosos conceptos, no se enca- 
mina a siijerir ideas contrarias a la nobleza do 
espresion, ni mucho menos recomendar el empleo 
de aquellas: labor semejante es sólo el reconoci- 
miento de un hecho. Ningún saber humano es in- 
moral: llega a serlo cuando su aplicación es ileji— 
tima. 

Esperamos que no será inlVuctuosa la paciencia 
empleada en este libro que, tal vez, será el última 
que publiquemos, por estar convencidos de que/ en 
esta tierra, no encuentran el menor estimulo losquo 
se preocupan de estudios literarios. 

Antes de terminar, manifestamos nuestros since- 
ros agradecimientos a los doctores don Rodolfo Lenz 
i don Julio Pliilippi, por la cooperación que nos- 
han prestado al revisar la Primera Parte, i a los so- 
flores profesores don Antonio Diez i don Enrique 
Oportus G., que han anotado los orijinales del Vo- 
cabulario. 
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OBSERVACIONES JENERALES. 



Procuramos en estn trabajo roeojer todas las espresio- 
^ares, tanto las desterradas de la socieded culta 
fflo las aceptadas por ella, no para criticarlas i conde- 
3 únicamente, amó, anto todo, con el objeto de dar 
ii idea de las particulariilarles del longiiaje del pueblo i 
9 castellano de Chile en jeneral. 

a cada cambio fonético no damos sino algunos ejem- 
s como comprobantes, aunque tememos no baber sido 
siempre felices en escojer las formas mas típicas i mas 
usuales. A veces los palabras aducidas estrañaran al lec- 
tor habituado a verlas escritas únicamente en su ortogra- 
fía correcta. No sucederá lo mismo si las oye en la con- 
versación corriente en su ortografía osacta porque está 
acostumbrado a oirías pronunciar así. Es la misma razón 
por la cual muchos estrañan la ortografía fonética que 
nos da escrito el sonido tal como se pronuncia. 
t'Xia autoridad a que nos hemos atenido para determi- 



iiíir la corrección o incorrección de las voces, es la Real 
Academia Española. 

En los ejemplos, muchas veces, pava su mejor inteli- 
jencia, ae pinta el acento donde según las reglas de la 
Ortografía no es necesario. 

Las palabras que se citan debieran haberse dado en ri- 
gurosa trascripción fonética; sin euibargo no lo hemos 
hecho asi, i, con pocas escepeiones, la ortografía corrien- 
te de la palabra solo se ha modificado para poner de 
manifiesto cada vez el cambio de que se trata. 

No emplean un mismo lenguaje todos los individuos 
que hablan un idioma eoinuti; no habla lo mismo el la- 
briego qne el individuo de sociedad, ni espresa de igual 
manera sus ideas el hombre que ha recibido escasa ins- 
trucción que el que la ha recibido sólida i completa. 
Por esto, al ¡lablar de chilenismos o particularidades de 
nuestro lenguaje, tenemos que distinguir aquellos que 
podríamos llamar chilenismos cultos, i que usa corrien- 
temente en la escritura i en la conversación la jente edu- 
cada, de aquehos que debemos llamar vulgarismos, por- 
que son propios del bajo pueblo. Es cierto que la clase 
«ulta conoce esta segunda cl;ise de chilenismos, pero no 
los usa*ino ocasionalmente en el lenguaje festivo o en 
la conversación familiar. 

Una tercera categoría de ehilenisuios la constituye lit 
que nosotros llamaremos ultra-correcciones. Compren- 
de las voces quo emplean Jas personas medio instruidas, 
que forman una clase social que so conoce con el nom- 
bre de «jente de medio pelo». Los individuos de esta 
clase, pretendiendo alejarse del lenguaje del bajo pueblo. 
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imitan el de la clase culta; pero como no tienen instrucción 
suficiente, lo imitan m&l. Tales ultra-correcciones son 
frecuentes, i las tenemos en formas como tardido, ohleda, 
en las cuales se ha introducido una d, tratando de evi- 
tar la supresión que de dicho sonido hace el pueblo en 
otras palabras que efectivamente lo llevan, como en los 
participios por ejemplo, en que es tan común. En otras 
palabras, por evitar la supresión que se hace de la d en 
voces como amao, comió etc. (amado, comido etc.), se ha 
intercalado este sonido donde no hace falta, como en 
mido, desedo, Marida etc. 

Fuera de las formas mencionadas, que son verdaderos 
chilenismos, hai también algunas que solo pueden ocu- 
rrir por descuido, i que únicamente aparecen en la es- 
critura. 



r 




CAPITULO I. 



CAMBIOS FOi'ÉTICOS. 
§ 1." 

ALTERACIONES JENERALE8. 
a) CONSONANTES. 

Un cambio iiiui jeiieralizado en todas las clases socia- 
les, es la iironunciacion de la 11 como y. 

i Igual cosa sucede con la s, c i r, que solo en la escri- 

! tum 90 distinsiien i que se pronuncian con -un misino 

; sonido. Iloi din ya no se hace sino por uno, que otro 

¡ maestro de escuela un perdido esfuerzo por restablecer 

I el Beceo do Madrid. 

i Mas vulgar, i solo propia de Cliile, es la supresión de 

la s antes de consonunte o al fin de palalira, o su susti- 
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tucion por una leve aspiración. Esto sucede, sin dupa, 
por.influencia del (iráncano que no tiene tal sonido. Esta 
s, que el pueblo casi ha suprimido, se pronuncia con üm- 
ta mayor perfección cuanto mas elevada es la posición so- 
cial del individua: sin embargo nunca se oye pronunciar 
con toda perfección como en el Perú. El guaso dice eüor 

simplemente ñor, aunque iio pronunciíU' la 5 entre vo- 
cales o al principio de palabra solo es propio de la jente 
mas atrasada. 

Entre h i v solo se hace distinción en la escritura. En 
vez de la h bilabial oclusiva completa i de la v labio-den- 
tal fricativa, se pronuncia jeneralmente un sonido inter^ 
medio, qne se produce pegando suavemente los labios. 

1 así se habla no solo en Chile i América del Sur sino en 
España. Una verdadera b solo ocurre después de m i de 
fi, que se convierte en m. 

La d entre vocales i al fin de palabra desaparece por 
completo o solo se pronuncia con un susurro suave, tan- 
to en boca del pueblo como de las personas instruidas, 
aunque nó de una manera tan acentuada por las últimas. 

Supresión entre vocales: 



abogao 


por 


abogado 


deo 




dedo 


cnndao 




candado 


calzao 




calzado 


colorao 




colorado 


mieo 


» 


miedo 


méica 


» 


médica 
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preicar por predicar 
adré » adrede 

too o to » todo 
naa o na » nada. 
Pero si preceden a la d dos vocales con acento en la 
primera, la d no se pierde. Así se dice; 

quéido por caído 
» 



léido 
óido 
naide 
recaído 
Supresión final: 

alinú 

amista 

caridá 

ciudá 

juventú 

paró 

volunta 



leído ' 

» oído 

» nadie 

» recaído. 

por almud 

» amistad 
» caridad 
» ciudad 
» juventud 
)) pared 
» voluntad. 



La d inicial a menudo no la pronuncia el pueblo. Así 

dice: 

entadurá por 

escarao » 

esconfiao » 

espilfarrar » 

En cambio toman d algunas palabras que principian 
por vocal. Ejemplos: 

descoser por escosor 

descarcelacion » escarcelacion 

descaso » escaso 



dentadura 
descarado 
desconfiado 
despilfarrar» 
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deiitrar por enttar 

dir » iri. 

En la d inicial tiene ademas otras causas. 
La intercalación de d entre vocales es ultra-correccion 
de medio pelo. Ejemplos: 

mido por mió 

ganzuda »- ganzúa 

tardido » tardío 

obleda » oblea 

bacalado » bacalao. 

No es raro, sobre todo en el Sur, pronunciar la com- 
binacion tr como una especie de ch. 

Es falta considerada vulgar, i raui común en el pue- 
blo, pronunciar r en lugar de I, antes de consonante, i I 
en lugar de r, antes de ch i al fin de dicciones. 
jB por 1: sordao por soldado, 
farta » falta 



arto 


» 


alto 


arma 




alma 


arcatíhofa 


L» 


alcachofa 


urse 




dulce. 



En los casos siguientes este cambio de r por 7, puede 
deberse no solo a la tendencia de' sustituir el segundo so- 
nido por el primero antes de consonante, sino también a 
la inclinación, ya antigua del castellano, de evitar en una 
misma palabra r-r i II. Algunas de estas formas se en- 
cuentran en paises en que no existe la primera tendencia» 
Ejemplos: arbafial por albañ'al 
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arfaría 


por 


alfalfa 




arfiler 


)> 


alñler 




arquiler 


» 


alquiler 




carcular 


» 


calcular 




delantar 


» . 


delantal 




arbafiil 


» 


albañil. 


L por r antes de la ch: 






. 


colcho 


por 


corcho 




malchando » 


marchando 


- 


pelcha 


» 


percha. 


Final: 


calol 


)> 


calor 




pasal 


» 


pasar 




olol 


» 


olor. 



Las siguientes formas aparecen con dos terminaciones, 
una en I i en otra en r: 

anisal por anisar 
pajal » pajar 
piñal » pinar 
saqdial » sandiar. 
Ocurren también a veces, aunque masen la escritura 
que en la pronunciación, formas como las siguientes, que 
pueden considerarse como ultra-correcciones: 

calbon por carbón 
cierna » crema 
. peltrecho » pertrecho 
rública » rúbrica. 

El pueblo convierte el grupo dr, en medio de palabra^ 
en ir. Ejemplos: 

poirio por podrido 
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cuairao por cuadrado 

maire » madre 

paire » padre 

Peiro » Pedro 

pieira » piedra. 

Formas como: 

cadráu por cairan 

adre » aire, son ultra-correcciones. 

Las combinaciones eg o sg se convierten en j, precedi- 
da a veces de una aspiración que indicaremos por media 
de una comilla. Ejem[)los: 



compadra' jo 


por 


compadrazgo 


di'justo 


» 


disgusto 


j^^'jar 


» 


juzgar 


• > • 
.1" J'> 


» 


juzgo 


se'jar 


» 


sesgar 


ra'juñar 


» 


rasguñar 


ne'ja 


» 


nesga. 



La combinación sh, se convierte en /. 

Ejemplos: prefiterio por presbiterio 

prefítero » presbítero 
refalon » resbalón 

refalar » resbalar. 

Antes de/, la s se pierde por completo. 

Ejemplos: blafemia por blasfemia 

efera » esfera 

fóforo » fósforo 
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refrió por resfrio 

ílifriitap » disfrutar 

defile » destile 

admófera » atmósfera. 

Son interesantes las modificaciones que sufren los gru- 
pos de consonantes j)t, ps, kt, ks (k=c antes de consonante 
i de a; o, u), que, a pesar de ser contrarios a las leyes del 
desarrollo del castellano, existen en este idioma por in- 
fluencia de los humanistas. En algunos casos el pueblo 
conserva o ba restíiblecido la antigua forma castellana en 
que se pierde hx p o la k. Ejemplos: 
Péi'dida de la k: \.^ antes de la t\ 

noturno por nocturno 

dotor » doctor 

efeto » efecto 

conduta » conducta. 
2.*'-ántes de s; aflicion » añiccion 

conducion » conducción 

dicionariü » diccionario 

lición » lección 

elicion » elección. 

Como se ve, la ce, que tiene el mismo valor de a: o sea 
Tcs^ se convierte en c (s). Por esta misma razón la x se 
convierte siempre en s antes de consonante i con frecuen- 
cia antes de vocal. Ejemplos: 

esposicion por exposición 
estranjero » extranjero 
ausiliar » auxiliar. 

Supresión de la p: l.^ antes de t: 
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ri ' 






cornito por corrupto 

recetor » receptor. 
2P antes de s: eclise > eclipse. 

En la mayor parte de los casos, el vulgo pronuncia u 
en vez dehóp. Ejemplos: 



U por k: 


caráuter 


por 


carácter. 




pauto 


» 


pacto 




intauto 


» 


intacto 




fautible 


» 


factible 




efeuto 


» 


efecto 




afeuto 


» 


afecto 




aspeuto 


» 


aspecto 




perfeuto 


» 


|)erfecto 




reuto . 


» 


recto 




reutor- 


» 


rector 




direucion 


)> 


dirección 


.• 


Máuciino 


^ 


Máximo. 


TI por p: 


cáusula 


)> 


cápsula 




cautura 


» 


captura 




conceucion » 


concepción 




preceuto 


» 


precepto 




receudon 


» 


recepción. 



/por iSTse pronuncia solo ocasionalmente en Santiago, 
pero con mas frecuencia en otras partes; por ejemplo: 

direicion por dirección 



eleicion 
faiciones 
proteicion 
satifaicion 



» 



» 



)> 



elección 
facciones 
protección 
satisfacción. 



Es común oir pronunciar h en vez de j?, i esto es mas 
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frecuente entre ¡personas de cierta instrucción que entre 
el pueblo; entre jente que sabe que no debe pronunciar u 
por p; pero, ignorando si en vez de u deben poner p o c, 
colocan una letra por otra. Ejemplos: 

precector por preceptor 

conceccion 



}> 



» 



eruccion 
receccion » 
racto » 

I también se encuentra: 

farmacéctico por 



concepción 
erupción 
recepción 
rapto. 

famacéutico. 



La b al fin de sílaba sufre cambios pí\recidos a los de 
la p en las combinaciones pi i ps. 
Unas veces se pierde. Ejemplos: 

astinencia por abstinencia 



astraccion 


» 


abstracción 


ójeto 


^ 


objeto 


ostáculo 


» 


obstáculo 


südito 


» 


subdito 


sujuntivo 


y> 


subjuntivo 


susidio 


» 


subsidio 


suterráneo 


» 


subterráneo. 



Otras veces se pronuncia u en lugar de fe. Ejemplos: 
ausoluciou por absolución 
ausoluto » absoluto. 

K por 6 se pronuncia en los mismos casos que Je por j?. 
Ejemplos: 

acsolver por absolver 
acsoluto » absoluto 
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ocservar por observar 
ocseuó » obsceno. 

En la combinación ns, la n se ha perdido al pasar del 
latín al castellano, i en los casos en que se ha conserva- 
<lo por influencia del latín, esta n se pierde en la pronun- 
ciación, tanto del pueblo como déla jente instruida. Ejem- 
plos: 

circustancia por circunstancia 

costancia » constancia 

costitucion » constitución 

cospícuo » conspicuo 

' ispeucion » inspección 

istrumento » instrumento. 

La h en antiguo castellano tenia, especialmente cuando 
eorrespondia a /latina, una pronunciación que se acer- 
caba a la j, pronunciación que en unos pocos casos ha 
conservado el pueblo. Por eso se oye decir: 

jieden por hieden 
jieda » hieda 
jiedan » hiedan. 
También se oyen formas como 

azajar por azahar 

jalar » halar 

juir » huir 

jembra » hembra 

jeder » neder 

jedor i aun fetor » hedor. 

La u antes de vocal, a veces se consonantiza (i de ahí 
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que digan los gramáticos que suena la h que le precede). 
Esta consonante, que el ingles escribe con la letra w, la 
indica el pueblo en la escritura por medio de una g. 
Ejemplos: 

güevo por huevo 



güéifano 


% 


huérfano 


güésped 


» 


huésped 


agüecar 


» 


ahuecar 


alcagüete 


» 


alcahuete 


güei 


» 


buei 


güeno 


» 


bueno 


güitre 


» 


buitre ' 


frangüesa 


» 


frambuesa 


regüelto 


» 


revuelto. 



En estas palabras la fe, la i; i la w consonante (indicada 
por la g), se han refundido. 

Se pierde la g que está al fin de la sílaba. Ejemplos: 

indino por indigno 
repulíante » repugnante 
inorar » ignorar 

pimeo » pigmeo. 



Entre a i w la g, la 6 i la A se pierden, o se debilitan, o 
se permutan. Ejemplos: 
Se pierde la g: launa 

áuja 

aujéro 
Id. id. la fe.' taurete 

La g se convierte en h: sahú 



por 


laguna 


» 


aguja 


» 


agujero. 


» 


taburete. 


y> 


sagú. 



38 VOCES USADAS EN CHILE. 

La b se convierte en g: tiraguzon » tirabuzón. 
La A » » fe; abullar » ahullar. 

• 

La /antes de oiáe u (en fu, fm, fui), se pronuncia 
con doble fricción, una en los labios i otra en el paladar, 
de lo que resulta un sonido pai'ecido a la ^ i la confusión 
que en la ortografía hacen los medio instruidos de la /i 
de la j. 

Ejemplos: 



jogata 


por 


fogata 


di junto 


» 


difuntc 


jumar 


» 


fumar 


juerza 


» 


fuerza 


jué 


» 


fué 


juente 


» 


fuente 


juerte 


■» 


fuerte 


ajuera 


2> 


afuera 


jutre 


}> 


futre. 



También se encuentran ortografías como: 

fuez por juez 
fuicioso » juicioso etc. 

No se pronuncian algunos consonantes finales. Se 
dice: 

compló por complot 
reló » reloj etc. 

h) VOCALES. 

1 .® Cambios de vocales, 

1) Las vocales dobles en la pronunciación de todps 
se convierten en simples. Así se dice. 
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crer 


por 


creer 


pro ver 


» 


proveer 


acredor 


» 


acreedor 


preminencia » 


preeminencia 


Cañan 


» 


Canaau 


Isac 


» 


Isaac 


Savedra 


» 


Saavedra 


rempujar 


2» 


reem pujar 


remplazar 


)> 


reemplazar 


albaca 


» 


albahaca 


alcol 


» 


alcohol. 



Eq los dos últimos ejemplos hai concurrencia de vo- 
cales porque la h es muda. 

8) Las vocales concurrentes inacentuadas, jeneralmen- 
te se simplifican. De aquí que el pueblo suprima la u 
de la combinación uo i diga: 

contíno por continuo 
individo » individuo. 
El misino fenómeno de simplificación se nota en 

esterina por estearina 
Uropa y> Europa 
Ufemio » Eufemio. 

3). Las vocales concurrentes ae se convierten en e en 
boca del pueblo, que dice: 

Eafel por Rafael 
trer » traer 

quer » caer 
mestro » maestro. 



:»::l- t-.:^:^* z?í zszljl 



^ ^ > — 



'tíJi 



^> 



.^^ /vi '-i/r -jj*c. x:L.r 
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<* »■ ^ 



: r- u 
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7í 
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f> 



fi 



//> 



L" 
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¿ ^r'» • 
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recáida 


por 


recaída 




contraído 


». 


contraído. 


aii por áu: 


sálico 


» 


saúco 




baúles 


» 


baúles 




láud 


» 


laúd 




desáucio 


» 


desahució. 


eí por éi: 


léido 


» 


leído 




réido 


» 


reído 




descreído 


» 


descreído 




increíble 


» 


increíble. 


¿í por oí: 


oído 


» 


oído. 



§. 2.0 

CAMBIOS FONÉTICOS PARTICULARES. 

En el párrafo anterior hemos hablado de los cambios 
fonéticos mas jenerales, de aquellos que son^característi- 
cos del castellano que se habla en Chile. Damos en se- 
guida una serie de palabras que sufren cambios menos 
jenerales, mas aislados, i queson debidos o a asimilacio- 
nes o disimilaciones, o a la fuerza de la analojía, o a eti- 
molojías populares o falsas. Mencionaremos ademas al- 
gunas palabras que son del castellano antiguo i que se 
han conservado en el pueT)lo, como igualmente algunas 
formas incorrectas que solo por ignorancia de las correc- 
tas están en uso. 



Las adiciones o supresiones que importen un aumento 
o una disminución en el número de sílabas de una pala- 
bra, se tratarán en el capítulo de la formación de palabras. 
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Aquellas dicciones en que se ha modificado notable- 
mente el vocablo q^stellano hai que buscarlas en el Voca- 
bulario. 

Trataremos primero las vocales i después las conso- 
nantes. 

A 

La a se sustituye a todas las demás vocales; mas, lo 
común es que se use por e y por o, rara vez por i o por u. 
Casi siempre se presenta en medio de dicción. Ejemplos: 
A por E: cataquizar por catequizar 

langüetada » lengüetada 

sarnícalo » cernícalo. 
A por /: pesqujsador » pesquisidor. 
A por O: handanada » hpndanada 

escarbuto » escorbuto 

catálago » catálogo 

decálago » decálogo 

desapidlar » desapiolar. 
A por U: pingaratado » pingorotudo. 

Es frecuente la confusión de los verbos adaptar i adop- 
tar. 

E 

Este sonido se agrega o se suprime constantemente en 
medio de dicción, en raros casos al principio i al fin: en 
cambio, se sustituye casi siempre en medio de dicción a 
todas las demás vocales^ menos la u. 
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Adición: 'Siereolito por aerolito 



azorearse 



» 



azorarse 



» 



» 



» 



» 



calidoscopio 

daguerrotipo 

solidaridad 

huésped 

Emerenciana 

cuestión. 



>Ccaleidoscopio » 
>¿daguerreotipo » 
/Ksolidariedad 
liuéspede 
Supresión: Merenciana 

custion 

También se suprime la e constantemente en una serie 
de nombres propios que comienzan por el diptongo lEw, 
el vulgo dice Ufemio, Ujenio, Ulojio, Uropas, por Eufe- 
mio, Eujenio, Eulojio, Europa. De esto ya traUímos al ha- 
blar de los cambios jenerales. 
Permutación: -B por A* baldequin por baldaquín 



ciénega 


» 


ciénaga 


comendante 


» 


comandante 


empolla 


» 


ampolla 


frezada 


» 


frazada 


testamentería 


» 


testamentaría 


bracelete 


» 


brazalete. 


bacenilla 


» 


bacinilla 


mesmo 


» 


mismo 


escrebir 


» 


escribir 


recebir 


» 


recibir 


medecina 


» 


medicina 


cercdstancia 


» 


circunstancia 


divei^'er 


» 


diverjir 


enjusticia 


» 


injusticia 


envisible 


» 


invisible 


previlejio 


}» 


privilejio 
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punteagudo 


por 


puntiagudo. 


E por 0. 


: chisporreteai 


• » 


chisporrotear 




precurar 


» 


procurar 




prenunciar 


» 


pronunciar 




escuro 


» 


oscuro 


- 


rétulo 

T 


» 


rótulo. 


1 

Es frecuente la confusión entre 


la i, 


la e i el dipon- 


go ie. 








Adición: 


Policarpio 


por 


Policarpo. 


Supresión: 


atrabilario 


» 


atribiliario 




bibloteca 


» 


biblioteca 




equilibro 


» 


equilibrio 




audencia 


» 


audiencia 




resgoso 


» 


riesgoso 




pecacuana 


» 


ipecacuana. 


Permutación: 1 por A: 


chueco 


» 


chaleco. 


I por E: 


intríiisico 


» 


intrínseco 


• 


mordidura 


» 


mordedura 




disintería 


» 


desintería 




disierto 


» 


desierto 




alfifiique 


» 


alfeñique 




aviriguar 


» 


averiguar 




lijítimo 


» 


lejítimo 




siguro 


» 


seguro 




lición 


» 


lección 


• 


siñal 


» 


señal. 


/por 0: 


?4mrbiquejo 


» 


barboquejo. 


Jpor U: 


ingüento 


)> 


ungüento. 
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^^ 


I 


Este sonitío se adiciona o ae suprime; p 


ero, a la mase- ^^M 


1 ra de otras vocales, se sustituye frecuentemente a todas ^^| 


«llaa i ademas a los diptongos íte. uo. Ejera 


^H 


L Permutación: por J-'^oIoborador yor 


colaborador ^^H 


^H^ X'í^'i'icliorrazo » 


cbincharrazo ^^H 


^H^^ 


H 


^^^^ /vagaroso 


vagaroso ^^H 


^^^H ;<popeliiia 


papelina. ^^^H 


^^H por E: laberinto 


laberinto. ^^^H 


^^K por ÍJ.'^ohardilk 


buhardilla ^H 


^^^m boi'hoja 


burbuja ^^H 


^^^^ 


^M 


^^^B 


mugrón ^^H 


^^^^K 


inunnullo ^^H 


^^^H sepoltura 


^M 


^H^ 


■ 


^^KEste sonido se adiciona, se suprime i se sustituye a Io8 ^^M 


P demás sonidos vocales i a diversas consonantes; i seguido ^^M 


1 de e, sonido con el cual forma diptongo propio, se usa ^^| 


^_poi' el sonido o. Ejemplos: 


^^H 


^H|^ Adición Xgu al 1 i pavo por 


gallipavo ^^^1 


^^m V^guarguero 


gargüoro ^^H 


^^H indulujeucia » 


jnduljencia ^^H 


^H 


^H 


^^H SupresioiL^orcincula 


porciúncula. ^^M 


^^^H^pnutacion: í/por^l.'Jdespaturrarse * 


ilespatarriiTse ^^M 
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Ktiirnmba por 


tarumba 


'Klindiirriales » 


andurriales- 


U por E: tustiiz » 


testuz. 

* * * . 


U por I: rumero , » 


rimero. 


U por O^iutagamieiito » 


abotagamiento 


^amurrarse » 
escubilla » 


amorrarse 


escobilla 


inncliila .» 


mochila 


revulucion » 


revolución. 



B 



Se encuentran formas como ahullari stibfijo que son 
ultra-correcóiones ortográficas. 

' Supresión: tamien por tnmbien. 

La forma anterior es vulgar, pero no lo son estas otras 
que sólo se usan ocasionalmente. 

Permutación: 

B i)or D: subadero por 

B por F: disbrazar » 

B por M',. p^bayonesa » 

. desboronamiento >v 

B por P.* abtitud , » 

obcion )) 

B por U: jabla » 

De Iqi supresión de la 6 i de su permutación por u'\ J5C^ 
ya hemos hablado en las observaciones jenerales. 



sudadero. 

disfrazar. 

mayonesa 

desmoronamiento* 

aptitud 

opción. 

jaula. 



C 



"La c tiene el valor de la h antes de consonante i de n^ 
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«Oy u; i de 


z 0^ antes de e, i. 


De la suerte de lá c en las- 


combinaciones 65 i e/ ya se ha tratado. . . r:. 


- Se oyen a veces ultra-correcciones como:, -. 




áccido por 


ácido c ^ r. ■ . 




adic^cion » 


adiciou 




éontricto » 


contrito * 




difitrictó » 


distrito 


• 


.ee§ófago » 


esófago 




. ecc^üa » 


escena 




ediccion » 


edición 




occéano » 


océano 




eccétera » 


etcétera,, formas á qu^ se 



^iñade una c por los que, queriendo evitar su supresión, 
ignoran la forma correcta de la palabra. ' • 

También se encuéirti'ii: ^ 

cilguero por jilguero 

surel » jurel 

ticeras » tijeras. 

. CH 

Sólo hemos encontrado un caso en que éste sonido se' 
¿iistítuye a la'c en principio de dicción: 

Xchiclan por ciclan. 

■ * ' ' . 

D '■; 

Los cambios que sufre la d son mui jenerales. Por este 
motivo no las trataremos aquí sino incidentalmente. Ya 
lieinos indicado antes. su supresión entre vocales i al fin 
de palabra, su, intercalación donde .no hace falta para 
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evitar la incon^eccion anterior i su adición i supresión 
inicial. 

Son particulares los cambios que esperimenta en la» 
siguientes palabras: 

sandijuela por sanguijuela 

Demesio » Nemesio 

adbitrio » arbitrio 

edisipela » • erisipela 

admósfera » atmésfera. 



F 



Poco hai que decir de este sonido. De la s antes de la / 
ya se ha tratado. Se oyen formas como: 

forondo por horondo 
anega » fanega 
cífico » físico. 



G 



Tratamos ya en la primera parte de la supresión de la 
g final de sílaba i de la ¿r entre las vocales a i u. En los 
cambios ortográficos se hablará del empleo de la g ante» 
del diptongo ite, ui. 

La g se sustituye a varias otras consonantes. Ejem- 
plos: 



tiraguzon 


por 


tirabuzón 


gramar 


» 


bramar 


dogto 


» 


docto 


galafatear 


» 


calafatear 


gomitar 


» 


vomitar 
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garabina 


por 


carabina 


mogo 


» 


moho 


cónyugues 


» 


cónyujes 


garreta 


» 


jarreta 


garrete 


» 


jarrete. 



H 



Como la h no se pronuncia, la mayor parte de las adi- 
ciones i supresiones de esta letra, no son sino cambios 
ortográficos. 

Permutaciones: tiburón por tiburón 

humar » fumar 
cohollo )) cogollo. 



Ya hemos hablado de la confusión de j i /, de la pro- 
nunciación de ji* donde hai A, i del desarrollo de la combi- 
nación sg o zg. Sólo nos queda la enumeración de algu- 
nos casos aislados. Se dice por ejenjplo: 

Justamante por Bustamante 

cijuta » cicuta 

piltraja » j)iltrafa 

jalamanquesa » salamanquesa. 



Este sonido el pueblo lo confunde casi constantemente 
con la íí i la r. De lo segundo ya hemos hablado. No es 
rara ademas su supresión o adición en medio de dicción. 
Ejemplos: 
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AdicionPaljedrez 


por 


ajedrez 


yxampla 


» 


rampa 


Kreplantigarse » 


repantigarse. 


Supresion:yabricias 


» 


albricias 


/forestal 


» 


florestal. 


Permutación: L por D: aJniitir 


.» 


admitir 


inalmisible 


» 


inadmisible 


/ alniirable 


» 


admirable 


al versa rio 


» 


adversario 


al vertir 


» 


advertir 


ardil 


)) 


ardid. 


L por TéV. pelizco 


» 


pellizco. 


L por N: alimal 


» 


animal 


esquilencia 


» 


esquinencia 


laranja 


» 


naranja. 


También se encuentran ocasional 


mente formas como: 


estrambólico 


por 


estrambótico. 



LL 

Este sonido, que por lo jeneral se confunde con el de 
la y, rara vez se agrega, s'e suprime o sé sustituye; i cuan- 
do esto sucede, ello es sólo ortográfico, porque entonces la 
letra se pronuncia con el sonido de y, v. gr: 

i^sandilla por sandía 
Vampoa » ampolla 
^anguilla » anguila. . 

M 

Este sonido a veces se suprime i en algunos casos se 
sustituye a otros sonidos consonanticos. Ejemplos; 
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Adición: troin pezón 


pór 


tropezón 




! Vía m pocho 


» 


Vlapoclio. 




Supresión: chipaco 


» 


chimpancé 




inarcesible 


» 


inmarcesible 




onipotente 


» 


omnipotente 




solenidad 


» 


solemnidad. 




Permutación: Mengala 


» 


Bengala 




niermejo 


» 


bermejo 


' 


mermelíon 


» 


bermellón 




mamajuana 

. > 


» 


damajana 




camapé 


» 


canapé 




aspa miento 


1 

» 


aspaviento 




bramera 


» 


bravera. 





N 

La n rara vez se adiciona: con frecuencia se suprime, 
sobre todo en las combinaciones ins^ ons, uñs, de que se 
ha tratado j^a, i se sustituye a otras consonantes, espe- 
cialmente a la 1. Ejemplos: 

Adicioñ^balandronada por baladronada 

examen, 
canonjía 
trascendental, 
friolera 
limón 
lobanillo 
luminaria 
lunar 
roldana, 
pantomima. 



msamen 
Supresión: canojía 

^rascedental 
Permutación: Ñ por L: frionera 

nimon 
nobanillo 
immlnaria 
' nunar 

rondana 
N por iHf.ípantomina 



» 



» 



» 



» 



» 



» 



» 



» 



Npor JfTbarbi lampino por bnrbilam pifio 
eiicaimtiir 
OcuiTe también aiiedir por añedir 



s 



La íT solo 


se 


sustituye a. 1 


i n 


i rara ve 


jemplos: 














/:pefiizear 


por 


pellizcar 






neblina 





neblina 






fiiervo 


» 


nervio 






fSiervudo 


» 


nervudo 






ñudo 


» 


nudo 






flema 


» 


yema. 



t la Z/ i a la y. 



Este sonido nunca se adiciona, apenas se suprii: 
rara vez se sustituye a otros. Ejemplos: 

ipepacuana por ipecacuana 
garrapiñar » garrafiflar. 

R 

Este sonido es uno de los que mas alteran la pronun- 
ciación correcta en boca del vulgo. Se adiciona en medio 
de dicción, se suprime india tintamente al principio; en 
medio i al fin do las palabras, i diversas consonantea, en 
especial la íi la rf, son permutadas por la r. Ejemplos: 
Adición: bruñuelo por buñuelo 
Caüstro » Calisto 
murselina » muselina 



i 
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trapujo por 


tapujo. 


^ Supresión: canee ^ 


cáncer 


■ aüucH » 


azúcar 


~ eiidija > 


rendija. 


Permutación: ií por C: rascarralíias » 


cascarrabias. 


R por D: arbolara » 


arboleda 


barajo s 


badajo 


^ fastirio ». 


fastidio 


lepiria k 


lepidia 


párparii3 » 


párpados 


► pórfiro > 


pórfido. 


B. por if: bocaradfl * 


bocanada 


Mere judo * 


Hermenejildo 


inerjurje » 


menjurje 


desmartelar* 


dcsHiuiittilar. 


M por Jír." aturülhir s 


aturrullar. 



' Como hemos ya indicado, en jeiiera!, nadie pronuncia 
Q Chile la s al fin de palabra i antes de consonajite. No 
pronunciarla al principio de palabra i entre vocales ea 
sólo propio de las personas mas ignorantes. Por lo mis- 
mo, como ciertas jentes saben que no debe suprirairBe la 
s, la adicionan donde no es necesario, i de ahí que 80 oi- 

t formas, ultra-correcciones, como 
baustizar por bautizar 
disminutivo s diininutivo 
plesbícito > plebiscito 
Benjasmin » Benjamín 
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(Jesvastar por devastar. 
Permutación: eucalisto » eucalipto 

apescoUar » apercollar 

sospreuder » sorprender 

arjsinética » aritmética 

logarismo » logaritmo. 
Las enfermedades de la epilepsia i catalepsiá también 
se designan con los téyminos griegos epilépsis i catalépsis. 

T 

Este sonido, qué rara vez s^é agrega o se suprime, se 
usa impropiamente por otras consonantes. Ejemplos: 

S( botamanga por bocamanga 

ésearabatear » escarabajear 
')Crecotin » recoquin. 



En la pronunciación este sonido se confunde con la & 
i por eso trataremos las sustituciones recíprocas al hablar 
de los cambios ortográficos. 

Se adiciona en pipiripavo por pipiripao. 

X 

I 

.Sobre fste sonido sólo notaremos que a veces se usa 
en lugar de z. Ejemplos: 

Exequias por Ezequías 
Exequiel » Ezequiel. 
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Z 

En pronunciación se confunde, a lo menos en Améri- 
ca, con ]r8 i ]ac{e), por lo c\w\ los cambios que en cuanto 
a estas letras pueden sufrir las dicciones, deben conside- 
rarse como ortográficos. 



§3.» 



CAMBIOS ORTOGRÁFICOS. 

Trataremos aquí de aquellos cambios que no afectan a la 
pronunciación i que sólo ocurren en la escritura. Sucede 
esto con la confusión entre h i v i entre s, c \ z que res- 
pectivamente se pronuncian con el mismo sonido. Por 
igual razón trataremos ahora la adición i supresión de la 
A, que siempre es muda; el empleo promiscuo de las le- 
tras h, q i c(á); la supresión de la s en el grupo se, pues 
de hecho nadie la [)ronuncia; i algunos otros casos de me- 
nor importancia. 

Hai que distinguir si la ortografía corriente no vacila, 
i entonces los cambios de letras pueden considerarse 
simples faltas ortográficas, o si esto no sucede, la óonf u- 
sion no es sino el resultado de esta misma vacilación. 

1.** Casos en que la ortografía corriente no vacila, co- 
mo sucede con el empleo de JS i F si se escribe 

balija por vahja 
balijero » valijero 
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biático por viático 
chibo » chivo 
Cristóval » Cristóbal 
Estovan » Esteban 
Gavino » Gabiuo 
vocanada » bocanada etc. 
S.CiZ. 

C por S: Hortencia por Hortensia 
saleciano » salesiano 
Teodocio » Teodosio. 
S por C: asequia » acequia 
asera » acera 



ff. 





semícalo 


» 


cernícalo. 


S por Z: 


agnsar 


» 


aguzar 




biscocliuelc 


> » 


bizcochuelo 




pescoson 


» 


pescozón 




sonso 


» 


zonzo. 


Z por C; 


zenit 


» 


cénit 




zelo 


» 


celo 




zero 


» 


cero. 


Z por S: 


Baltazar 


» 


Baltasar 




jigantezco 


« 


jigantesco 




pezca 


)> 


pesca etc. 



Adición: atahud por ataúd 

hermitaño » ermitaño 
hilacion » ilación. 
Supresión: ai » ahí 

almoada » almohada 
auyentar » ahuyentar 
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élice por hélice 

raoíno » niohino 

queaceres » quehaceres 

sabiondo » sabihondo. 
Cambio en el orden: alhagar » halagar 

alhagüeño » halagüeño. 
Se. 
Supresión de la s: acension por ascensión 

ocilacion » oscilación 

procenio « proscenio. 
No se considera correcto escribir Erna por Emma í 
Efrain por Efraiin, apesar de ser las primeras formas 
las que se pronuncian. 

Es también falta ortográfica escribir prerogativa por 
prerrogativa, pues no por escribir una r en vez de dos 
se dejará de pronunciar como se debe. 

2.^ Casos en que la ortografía corriente vacila , como 
sucede en algunas palabras tomadas de otros idiomas 
con las letras A, g i c. 
Se escribe por ejemplo: 

kiosco, quiosko i kiosko 

mazurca » mazurka 
níquel » níkel 

quepis » kepis 

quilogramo » kilogramo 
quilólitro » kilolitro. 
En las siguientes palabras se considera como correcta 
la ortografía latina, aunque ella no influye en la pro- 
nunciación: 



56 



VOCES USADAS EN CHILE. 



biáüco por 


viático 


chibo » 


chivo 


Cristóval » 


Cristóbal 


Estévan » 


Esteban 


Gavillo » 


Gabino 


vocanada » 


bocanada etc. 


S.CiZ. 






C por S: Hortencia 


por 


Hortensia 


saleciano 


» 


salesiano 


Teodocio 


» 


Teodosio. 


S por C: asequia 


y> 


acequia 


asera 


» 


acera 


semícalo 


» 


cernícalo. 


S por Z: agusar 


y> 


aguzar 


biscochuelo » 


bizcochuelo 


pescoson 


» 


pescozón 


sonso 


» 


zonzo. 


Z por C: zenit 


» 


cénit 


zelo 


» 


celo 


zero 


y> 


cero. 


Z por S: Baltazar 


» 


Baltasar 


jigantezco 


« 


jigantesco 


pezca 


» 


pesca etc. 



M. 



Adición: atahud por ataúd 

hermitaño » ermitaño 
hilacion » ilación. 
Supresión: ai » ahí 

almoada » ahnohada 
auyentar » ahuyentar 
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^ 


^^1 pot 


• hélice 


■ 


^^^H 


mohino 




^^^H queaceres » 


quel laceres 


^^1 


^^^^P salnondo 


sabihondo. 


^^H 


^^^^mbioenelórden: alliagiir » 


halagar 


^^M 


^^^V iillüigüeflo " 


halagaeüo. 


,^^H 


^B ^f^- 




'^^1 


^^Btiptesion de la s: aceiisioii por 


ascensión 


^^H 


^^V » 


oscilación 


^H 


^^^H prncenio « 


proscenio. 


^H 


^^^vNo se considera corréelo escribir Erna por E 


imma ^^H 


^^^BEraiii por Efrniín. npesar de 


ser las primeras 


formaa ^^M 


^^^uB que se pronuncian. 




^^M 


^^H[S!s tiiinhien íalta ortográñca 


escribir prerogativa por ^^H 


^^^nerrogativa. jiues no jior escri 


ibir una r en vez 


de dos ^m 


^^^B dejará de pronimciar como . 


se debe. 


■ 


^^^K 2.° Casos en que la ortografí 


a corriente vacila 


como ^^M 


^^^ncede en alginias palabras tomadas de otros i 


idiomas ^^| 


^^^^&n las letras k, q i c. 




■ 


^^^K'Se escribe pi)r ejemplo: 




■ 


^^H kiosco, quiusko 


kiosko 




^^^H iiiazui'Ca 


■ mazurka 


H 


^^H 


níkel 




^^H 


1 kepis 


H 


^^^^ quitógramo » 


' kilogramo 


■ 


^^H^ quilólitro 


1 kilolitro. 




^^^KIlii las siguientes palabras se considera como correcta ^^| 


^^^ft. ortografía latina, aunque ella no influye eu 


la pro- ^^M 


^^Hnnciacion: 




A 



€0 
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naiden 
triato 



por nadie 
» teatro. 



Hai contracción de palabras i a veces cambio de soni- 
dos en los casos que en seguida se enumeran i que son 
únicamente vulgares: 



aijuna 


(hombre) 


caduno 


paca 


cuantuá 


pailante 


deonde 


pajuera 


diallá 


pal 


diái 


palla 


idiei 


ponde 


izque 


pentio 


mijo 


puaí 


moteraéi 


piíaquí 


raisiá 


puallá 


na 


ques 


ña 


velai. 


ñor 





§5.0 



ACENTUACIÓN. 



Son mui numerosas las voces cuya acentuación se con- 
sidera incorrecta. 



1.^' — Dicciones graves que se hacen agudas: 

áspid por áspid 

mástil » mástil 
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réquiem por réquiem 
X resedá » reseda 

?^rosolí » rosoli. 



2.^— 



•O. '"^"~. 



•Dicciones agudas que se 


í hacen graves 


cariz 


por 


cariz 


)^ cénit 


» 


cénit 


ojala 


» 


ojalá 


Pentecostés » 


Pentecostés 


reptil 


» 


reptil 


sófa 


» 


sofá 


;<^ sutil 


» 


sutil. 


Dicciones esdrújulas 


i que se hacen grav 


agápe 


por 


' ágape 


albúmina 


» 


albúmina 


X anécdota 


» 


anécdota 


)(^azóe 


» 


ázoe 


)<^epitéto 


» 


epíteto 


improbo 


» 


ímprobo 


numída 


» 


Húmida 


parascéve 


» 


parásceve 


prístino 


» 


prístino. 



4.** — Dicciones graves que se hacen esdrújulas: 

'^(^aerólito por aerolito-' 



agujero 


» agujero 


anagrama 
K^ Arístides 


)) anagrama 
» Aristídes 


■)^ caracteres 


» caracteres 
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^ bímano 


por 


bimáno 


Xcentígramo 


» 


centigramo 


Xjílguero 


» 


jilguero 


^decilitro 


» 


decilitro 


X<epígrama 


» 


epigrama 


X.Í intervalo 


» 


intervalo 


/^^^digo 


» 


mendigo 


\( metamorfosis 


» 


metamoríósis 


>(f omóplato 


» 


omoplato 


y^ópimo 


» 


opimo 


X'súlfuro 


» 


sulfuro 


V záfiro 


» 


zafiro. 



La combinación ia es la que causa más dificultades en 
la acentuación. Se halla casi siempre o al fin de dicción, 
o inmediatamente antes de la última silaba. 

Cuando se encuentra al fin de palabra puede ocurrir: 
1.® — ^Que se acentúe la i de la combinación en vez de la 
antepenúltima vocal, por ejemplo: 

academia por academia 
^acrimonia 

bigamia 
xf miopía 
neuraljía 
nigromancía » 
nostaijía 
parsimonia 

2.® — Qué se acentúe la antepenúltima vocal en lugar 
de la i de la combinación, por ejemplo: 

)í^ieQrolójia por necrolojía 



» 


acnmonia 


» 


bigamia 


» 


miopía 


» 


neuráljia 


» 


nigromancia 


)) 


nostáljia 


)) 


parsimonia. 
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)^neiiraónia por neumonía 
Xpedagójia » pedagojía 
^)Q)eBÍtenciána » penitenciaría 
supreraácia » supremacía. ' . 
Cuando la combinación se halla inmediatamente antes 
de la última sílaba, es también frecuente: 

1.**^ — Acentuar la a en vez de la ¿, por ejemplo: 
^afrodisiaco por afrodisíaco 



/Alcibiádes 

^amoniaco 

^cardiaco 

X^celiáco 

yiliáda 

XMilciádes 

^olimpiada 

Xsimoniáco 



» Alcibiádes 

» amoníaco 

» cardíaco 

» celíaco 

» Ilíada 

» Milcíades 

» olimpíada 

» simoníaco. 



2.** — Acentuar, por la inversa, la i en lugar de la a, 
por ejemplo: 



/^jipcíaco 

^elefancíaco 

y^maníaco 

)/elejíaco 

^siríaco 



por ejipciaco 

» elefanciaco 

» maniaco 

» elejiáco 



siriaco. 



«Jr 



En la combinación ui a veces se acentúa la u en lugar 
de la iy por ejemplo: 

circuito por circuito . 

cuido » cuido 

descuido » descuido 

druida » druida. 
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i-. , 

jj ■ 
r. •-■ 

i ■ 



^.^^ 



^\ 



Ocurren también las siguientes acentuaciones: 

^alveolo por alvéolo 

K^oceáno » océano 

X^etiópe » etíope 

;/ periodo » período. 



■ « 




CAPITULO It. 



MORFOLOJÍA. 



Sou mui coinniies los siynieiites plmviks considerados 
tos: 

\ajise3 ' niaTiiáes 
;tpiesea ■i^ptipáe.s 
T^agarées revolvere 
)^ caíées /^rabís, 
■■ coi'sées 

a oeaii en singular Ins siguiente? palabras que única- 
¡snte tienen forma plural: 

-cumpleaOo por eumpleafios 
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T^despabiladerapor despabiladeras 
< enagua » enaguas 

X^posadera » posaderas. 

§2.° 

JÉNEBO. 

1.^ Casos en que cambia el jénero, pero no la pala- 
bra. 

a) Se emplea el masculino en lugar del femenino. 
Ejemplos: 

apoteosis crin reseda sílice 

azumbre chinche sartén sobrepelliz, 

boa dracma sazón 

h) Se emplea el femenino en lugar del masculino. 
Ejemplos: 

calor portamonedas sínodo 

caries gananciales alumbre 

color llama (animal) almíbar 

cortaplumas postre alarma. 

2.® Casos en que cambia el jénero i la palabra. 
a). Se emplea el masculino por el femenino, cambian- 
do la a final en o. Ejemplos: 

acacio pulguero 

almacigo desmentido 

cücaracho retamo. 

túnico 
Hai igual cambio de jénero en: 
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pistolete por pistoleta 
amatiste » amatista. 
bj. Se emplea el femenino por el masculino en: 

bandolina por bandolín 

redondela - » redondel 

tarjetera » tarjetero. 

Se hace femenino el siguiente ambiguo: 

hojaldra por hojaldre. 

3.° Casos en que uo cambia el jónero, pero sí la pala- 
bra. Ejemplos: 



arcedian 


por 


arcediano 


Adrián 




Adriano 


Ciprian 




Cipriano 


pleitisto 




pleitista 


pintamonos 




pintamonas 


botarata 




botarate 


zaine 




zaino 


macilento 




macilento. 



Existe ademas la costumbre de dar terminación feme- 
nina a las siguientes voces que en realidad tienen los dos 
jéneros: 



asistente 
comediante 
danzante 
farsante 
figurante • 



jigante 

pariente 

pretendiente 

principiante 

sirviente. 



Se usa impropiamente el artículo femenino, por ser 
contrario a la eufonía, en: 



68 VOCES USADAS EN CHILE. 

la agua por el agua 

la águila » el águila 

la alma » el alma 

la arpa » el arpa 

la arma » el arma 

la asma » el asma 

la hambre » el hambre 

la hacha » el hacha. 

Otro uso impropio es el del artículo masculino por el 
femenino en los siguientes sustantivos: 

el almendra por la almendra 
el apócope » la apócope, que deben 
usarse con el artículo femenino por no comenzar dichas 
palabras por a acentuada. Jeneralmente de hecho se pro- 
nuncia en estos casos Tagua, Talmendra, l'arpa, sin que- 
pueda distinguirse entonces si el artículo es el o la, 

§3." 

I 

PRONOMBRKS. 

Muí interesante es el uso de vos, tú, usted i vosotros. El 
pueblo entre sí, i a veces la jente educada en su conver- 
sación familiar, se trata de vos, con la segunda persona 
del plural del verbo. Tú, con la segunda del singular del 
mismo, solo lo emplea el instruido dirijiéndose á un ami- 
go, a un criado o a un inferior. En cambio, el criado trata 
a su amo de usted o de su merced. Espresiones como «vo- 
sotros tenéis», que es el correspondiente plural de «tú tie- 
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nes», sólo las emplea la persona instruida en el estila 
elevado, en los discursos. 

Cuando un individuo del pueblo se dirije a otro, lo 
trata, como queda dicho, de vos y si a varios (sean hombres 
o animales), los traUi de ustedes; i esto último sucede 
también entre la jente educada. El vulgo emplea el pro- 
nombre vos no sólo como nominativo, como en «vos 
sois», sino también como acusativo acentuado, v. gr.: «a 
vos te lo di». Como complementario i posesivo inacen- 
tuado, usa te, tu, respectivamente, v. gr. «a vos te di tu li- 
bro». 

Sobre los cambios que el empleo do vos introduce en la 
conjugación, se hablará mas adelante. 

Es frecuente la acentuación del enclítico en vez del 



rerbo. Así se dice: 




digamé por 


dígame 


espérele » 


espérele 


échale » 


échale 


colócate » 


colócate 


escríbeselo» 


escríbeselo 


siéntese » 


siéntese 


bajesó » 


bájese. 



Los ínclitos causan metátesis en ciertas formas. Ejem- 
plos: 

démen por denme 
délen » denle 
désen » dense. 
Es común oir los por nos. Ejemplos: 



56 



VOCES USADAS EN CHILE. 



biático por viático 
chibo » chivo 
Ciistóval » Cristóbal 
Estévan » Esteban 
Gavino » Gabino 
vocanada » bocanada etc. 
S.CiZ. 

C por S: Hortencia por Hortensia 
saleciano » salesiano 
Teodocio » Teodosio. 
S por C: asequia 
asera 
semícalo 
S por Z: agusar 



ff. 



» acequia 
» acera 
cernícalo. 



» 



» aguzar 
biscochuelo » bizcochuelo 
pescosou » pescozón 



sonso 


» 


zonzo. 


Z por C: zenit 


» 


cénit 


zelo 


» 


celo 


zero 


» 


cero. 


Z por S: Baltazar 


» 


Baltasar 


jigantezco 


« 


jigantesco 


pezca 


» 


pesca etc. 



Adición: atahud por ataúd 

hermitaño » ermitaño 
hilacion » ilación. 
Supresión: ai » ahí 

almoada » almohada 
auyentar » ahuyentar 
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élice por hélic 



mohíno 
quel laceres 
sabiiioiido. 
liaingiir 
hiilagíieño. 



moiiio 

queaeeres ■ 

sfiljiondo ' 
Oambioeii el orden: alliagar > 

iilliagüeño ; 
Se. 
Supresión de la s: ncension por a 

neilaeion » osciliiciou 

procenio i proscenio. 
No se considera correcto escribir Erna por Emma i 
Efrain por Efraiin. apesar de ser las primeras formas 
laa (]ue se pronuncian. 

Es también falta ortográfica escribir prerogativa por 
prerrogativa, pues no jior escribir una r en vez de dos 
ae dejará de pronunciar como se debe. 



2." Caaos en que la ortografía corriente vacila, como 
sucede en algunas palabras tomadas de otros idiomaa 
con las letras /;, q i c. 



escribe por ejemplo: 




kiosco, quiosko 


i kiosko 


ma/urca 


» mazur 


níquel 


» nikel 


quepis 


» kepis 



quilogramo » kilogramo 

quilólitro » kilolitro. 
L las siguientes palabras se considera como correcta 
tografía latina, aunque ella uo influye en la pro- 
mciaeion: 
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Esther por Ester 
Jerusalem » Jerusaleií 
Eiioch » Enoo. 



§4.» 



METÁTESIS. 



Sobre todo la r causa muchos cambios. Ejemplos: 
>^almatroste por armatoste 

» cabestro 



cabresto 

encabrestar 

catredal 
)^dentrífico 

empaderado 

eiripaderar 
Xhumadera 
Y pol vadera 

pader 

paderon 

prespectiva 

prespicaz 

Pursia 

Recadero 

redamar 

redetir 

redotar 

vedera 

treatro 



» encabestrar 
». catedral 
» dentífrico 
» emparedado 
» emparedar 
» humareda 
» polvareda 
» pared 
» paredón 
» perspectiva 
» perspicaz 
» Prusia 
» Recaredo 
» derramar 
» derratir 
» derrotar 
» vereda 
» teatro 
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prostergar 

petrimetre 

madrasta 

posternarse 

fustrar 



por postergar 
» petimetre 
» madrastra 
» prosternarse 
» frustrar. 



Casos de metátesis en que 
Xaplopejía 
^aplopéptico 
^areonauta 
areostático 
chiquillas 
culeca 
estógamo 
mu relégalo 
enjaguar 
incencio 
X longaminidad 

lozadal 
X^pachotada 
Reducindo 
renumerar 



no interviene r: 

por apoplejía 
» apoplético 
» aeronauta 
» aerostático 
» cuclillas 
» clueca 
» estómago 
» murciélago 
» enjuagar 
» incienso 
» longanimidad 
» lodazal 
» patochada 
y> Rudecindo 
» remunerar. 



Fuera de las metátesis, hai cambio de sonidos en los 



siguientes casos: 



armafroita por hermafrodita 
cruquillas » cuclillas 
estereóscopo » estereoscopio 
guarizapo » gusarapo 
hiprocóndico » hipocondriaco 



co 
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iiaidfen por nadie 

triato » teatro. 

Hai contracción de palabras i a veces cambio de soni- 
dos en los casos que en seguida se enumeran i que son 
únicamente vulgares: 



aijuna 


(hombre) 


caduno 


paca 


cuantuá 


pailante 


deonde 


pa juera 


diallá 


pal 


diái 


palla 


idiei 


ponde 


izque 


pentio 


mijo 


puaí 


moteraéi 


püaquí 


misiá 


puallá 


na 


ques 


ña 


velai. 


fior 





§5.» 



ACENTUACIÓN. 



Son raui numerosas las voces cuya acentuación se con- 
sidera incorrecta. 



1.®' — Dicciones graves que se hacen agudas: 

áspid por áspid 

mástil » mástil 
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requiéirs 


por réquiem 


X resedá 


» reseda 


>^rosolí 


» rosoli. 


2.<* — Dicciones agudas que se hacen graves: 


cariz 


por cariz 


)( cénit 


» cénit 


ojala 


» ojalá 


Pentecostés » Pentecostés 


reptil 


» reptil 


sófa 


» sofá 


X^ sutil 


» sutil. 


3.^ — Dicciones esdrújulas 


5 que se hacen gravea; 


agápe 


])or ágape 


albúmina 


» albúmina 


"^anécdota 


» anécdota 


)(^azóe 


» ázoe 


){epitéto 


» epiteto 


improbo 


» ímprobo 


numida 


» númida 


parascéve 


» parásceve 


prístino 


» prístino. 



4.^ — Dicciones graves que se hacen esdrújulas: 

'^^aerólito por aerolito"' 

agujero » agujero 

anagrama » anagrama 

N Arísüdes » Aristides 

■^ caracteres » caracteres 
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^ bímano 
^centigramo 
Xjílguero 
Xdecí litro 
Xepígrama 
X^intérvalo 
1^ méndigo 
)( metamorfosis 
>( omóplato 
^ opimo 
X'súlfuro 

X 



r 



záfiro 



or bimáno 
centigramo 
jilguero 
decilitro 
epigrama 
intervalo 
mendigo 
metamorfosis 
omoplato 
opimo 
sulfuro 
zafiro. 



La combinación ia es la que causa más dificultades en 
la acentuación. Se halla casi siempre o al fin de dicción, 
o inmediatamente antes de la última silaba. 

Cuando se encuentra al fin de palabra puede ocurrir: 
1.® — ^Que se acentúe la i de la combinación en vez de la 
antepenúltima vocal, por ejemplo: 

academia por academia 
j/acrimonía 

bigamia 
X miopia 
neuraljía 
nigromancia » 
nostaljia 
parsimonia 

2.** — Qué se acentúe la antepenúltima vocal en lugar 
de la i de la combinación, por ejemplo: 

^leqrolójia por hecrolojia 





acrnnonia 




bigamia 




miopía 




neuráljia 




nigromancia 




nostaljia 




parsimonia. 
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>(^iieuraónia por neumonía 
Xpedagójia » pedagojía 
^<j)eBÍtenciária » penitenciaría 
supremácia » supremacía. * „ 
Cuando la combinación se halla inmediatamente antes 
de la última sílaba, es también frecuente: 

1,^ — Acentuar la a en vez de la ¿, por ejemplo: 
^afrodisiaco por afrodisíaco 



/Alcibiádes 


)) 


Alcibiádes 


y amoniaco 


» 


amoníaco 


Xcardiáco 


» 


cardíaco 


X^celiáco 


y> 


celíaco 


XUiáda 


y> 


Diada 


XMilciádes 

1 ^ 


» 


Milcíades 


Aolimpiáda 


» 


olimpíada 


Xsimoniáco 


» 


simoníaco. 



2.° — Acentuar, por la inversa, la i en lugar de la a, 
por ejemplo: 

A^jipcíaco por ejipciáco 
/elefancíaco » elefanciaco 
)<^maníaco » maniaco 

^elejíaco » elejiáco 



siríaco 



» siriaco. 



En la combinación ui a veces se acentúa la u en lugar 
de la i, por ejemplo: 

circuito por circuito . 

cuido » cuido 

descuido » descuido 

druida » druida. 
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Ocurren también las siguientes acentuaciones: 

^alveolo por alvéolo 

^océano » océano 

>retiópe » etíope 

/^ periodo » período. 




CAPITULO II. 



MORFOLOJÍA. 



§ !■" 



■'Son mtii comunes los siguientes plnraks considerados 
iu corree tos: 

SNajises ( mamáes 
Xpiestís ^papáes 
^pfigarées revolvere 
^eafées ,.rubfs. 
■' coi'sées 
5e usan en singular Jas siguientes palabras que única- 
nte tienen forma plural: 
• cuiiipleaño [lor cumpleafios 
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T^despabiladerapor despabiladeras 
>^ enagua » enaguas 

>(;^p()sadera » posaderas. 

§2° 

JÉNEBO. 

1.^ Casos en que cambia el jénero, pero no la pala- 
bra. 

a) Se emplea el masculino en lugar del femenino. 
Ejemplos: 

apoteosis crin reseda sílice 

azumbre chinche sartén sobrepelliz, 

boa dracma sazón 

6^ Se emplea el femenino en lugar del masculino. 
Ejemplos: 

calor portamonedas sínodo 

caries gananciales alumbre 

color llama (animal) almíbar 

cortaplumas postre alarma. 

2.® Casos en que cambia el jénero i la palabra. 
a). Se emplea el masculino por el femenino, cambian- 
do la a final en o. Ejemplos: 

acacio pulguero 

almacigo desmentido 

encaracho retamo. 

túnico 
Hai igual cambio de jénero en: 
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pistolete por pistoleta 
amatiste » amatista. 
b). Se emplea el femenino por el masculino en: 

bandolina por bandolín 

redondela ' » redondel 

tarjetera » tai-jetero. 

Se hace femenino el siguiente ambiguo: 

hojaldra por hojaldre. 

3.° Casos en que no cambia el jénero, pero sí la pala- 
bra. Ejemplos: 



arcedian 


por 


arcediano 


Adrián 




Adriano 


Ciprian 




Cipriano 


pleitisto 




pleitista 


pintamonos 




pintamonas 


botarata 




botarate 


zaine 




zaino 


macilente 




macilento. 



Existe ademas la costumbre de dar terminación feme- 
nina a las siguientes voces que en realidad tienen los dos 
jéneros: 



asistente 
comediante 
danzante 
farsante 
figurante - 



jigante 

pariente 

pretendiente 

principiante 

sirviente. 



Se usa impropiamente el artículo femenino, por ser 
contrario a la eufonía, en: 



JíHj. 
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la agua por 


el agua 


la águila » 


el águila 


la alma » 


el alma 


la arpa » 


el arpa 


la arma » 


el arma 


la asma » 


el asma 


la hambre » 


el hambre 


la hacha » 


el hacha. 



Otro uso impropio es el del artículo masculino por el 
femenino en los siguientes sustantivos: 

el almendra por la almendra 
el apócope » la apócope, que deben 
usarse con el artículo femenino por no comenzar dichas 
palabras por a acentuada. Jeneralmente de hecho se pro- 
nuncia en estos casos Tagua, Talmendra, Farpa, sin que- 
pueda distinguirse entonces si el artículo es el o la. 

§3." 

PRONOMBEIíS. 

Muí interesante es el uso de vos, tú, usted i vosotros. El 
pueblo entre sí, i a veces la jente educada en sú conver- 
sación familiar, se trata de vos, con la segunda persona 
del plural del verbo. Tú, con la segunda del singular del 
mismo, solo lo emi)lea el instruido dirijiéndose á un ami- 
go, a un criado o a un inferior. En cambio, el criado trata 
a su amo de usted o de su merced. Espresiones como «vo- 
sotros tenéis», que es el correspondiente plural de «tú tie- 
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nes», sólo las emplea la persona instruida en el estilo 
elevado, en los discursos. 

Cuando un individuo del pueblo se dirije a otro, lo 
trata, como queda dicho, de vos, si a varios (sean hombres 
o animales), los trata de ustedes; i esto último sucede 
también entre la jente educada. El vulgo emplea el pro- 
nombre vos no sólo como nominativo, como en «vos 
sois», sino también como acusativo acentuado, v. gr.: «a 
vos te lo di». Como complementario i posesivo inacen- 
tuado, usa te, tu, respectivamente, v. gr. «a vos te di tu li- 
bro». 

Sobre los cambios que el empleo de vos introduce en la 
conjugación, se hablará mas adelante. 

Es frecuente la acentuación del enclítico en vez del 



yerbo. Así se dice: 




digamé por 


dígame 


es|)erelé » 


espérele 


échale » 


échale 


colócate » 


colócate 


escríbeselo » 


escríbeselo 


siéntese » 


siéntese 


bajesó » 


bájese. 



Los ínclitos causan metátesis en ciertas formas. Ejem- 
plos: 

démen por denme 
délen » denle 
désen » dense. 
Es común oir los por nos. Ejemplos: 
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vámolos por vamonos 
losotros » nosotros. 

§4° 

CONJUGACIÓN: 

a). Cambios fonéticos en sílabas acentuadas. 

Ue por O. — La o breve latina acentuada, pasó a abierta 
i después se convirtió en ue (la o larga no cambió). De 
íiquí que se diga muero, mueres, mueres, mueren (con 
ne), i morimos, moris (con o), por estar acentuada la o 
breve latina en las primeras formas i nó en las dos últi- 
mas. 

Tenemos así que un verbo en su conjugación presenta 
formas con diptongo i formas sin diptongo. Ahora bien, 
•existe en el pueblo la tendencia a uniformar la conjnga- 
«cion, esto es, a hacer que todas las formas de un verbo o 
tengan ue o tengan o. Esto es lo jeneral; pero en algunos 
-casos prevalecen influencias de analojía, o la inclinación 
íi cambiar la o de formas acentuadas por ue, i dejar la o si 
lio lleva acento. 

Se sustituye la o por el diptongo ue en las tres personas 
jdel singular i tercera del plural de los presentes de indi- 
<3ativo i subjuntivo i en el singular del imperativo de los 
verbos coser, sorber i toser. Así se dice: 

cueso por coso 
suerbo » sorbo 
tueso » toso. 
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Lo mismo sucede en el futuro i prospretérito de verbo 
oler: 

hueleró por oleré 
hueleria » olería. 
O por lie, — Es el caso contrarío del anterior. Ejemplo» 
de esta tendencia a uniformar la conjugación, tenemos 
en: 

asoló por asuelo 
acorda » acuerda 
Qonsona » consuena 
descollen » descuellen 
degollen » degüellen 
emporqué » empuerque 
forzó » fuerzo 

volcan » vuelcan 
ole » huelo 

escoce » escuece. 
Sucede aquí lo contrario de lo que pasa con los verbosp 
coser, sorber, toser: se emplea o por ue,eu los mismos ca- 
sos en que se usa un por o en dichos verbos. 

le por e. — Ocurre con ie i e lo que con ue i o. La e 
breve latina pasó a e abierta, i después a ie cuando esta- 
ba acentuada, permaneciendo siempre e cuando se en- 
contraba sin acento. (La e larga tampoco cambió). De 
aquí que se diga hiero, hieres, hiere, hieren, herimos,, 
heris. 

Estas formas con e la cambian a veces en ie para re- 
gularizar la conjugación según el tipo de las formas que 
tienen acentuada la raíz. Ejemplos: 

adiestramos por adestramos 
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aprietais por apretáis 
arriendemos » arrendemos 
arriendéis » arrendéis. 
El cambio también puede ser motivado por analojía o 
por la incHuacion a sustituir por ie la e acentuada. Ejem- 
plos: 



aniego 
arriedro 
entriego 
desiertan 
com priendo » 



por anego 
» arredro 
entrego 
deseitan 
comprendo 
templo. 






tiemplo » 

E por te. — Ocurre, como en los casos de o por ue, i w^ 
por o, en las tres personas del singular i tercera del plu- 
ral de los presentes de indicativo i subjuntivo, i en el sin- 
gular del imperativo. Ejemplos: 

apreta por aprieta 
desmembra » desmiembra 



empedra 


» 


empiedra 


fregué 


» 


friegue 


hela 


» 


hiela 


plegué 


» 


pliegue 


regué 


» 


riegue 


neva 


» 


nieva 


trasega 


» 


trasiega 


hede 


» 


hiede 


queres 


» 


quieres 


injero 


» 


injiero 


sujero 


» 


sujiero. 
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>^iieumónia por neumonía 
Xpedagójia » pedagojía 
^)Q)eBÍtenciária » penitenciaría 
supremáeia » supremacía. ' . 
Cuando la combinación se halla inmediatamente antes 
de la última sílaba, es también frecuente: 

1.^ — Acentuar la a en vez de la ¿, por ejemplo: 
^afrodisiaco por afrodisíaco 



/Aleibiádes 
V' amoniaco 
>^ cardiaco 
X^celiáco 
yiliáda 
XMilciádes 
^olimpiada 
Ysimoniáco 



» Alcibíades 

» amoníaco 

» cardíaco 

)) celíaco 

» Ilíada 

» Milcíades 

» olimpíada 

» simoníaco. 



2.0 — Acentuar, por la inversa, la i en lugar de la a, 
por ejemplo: 



/^jipcíaco 

^elefancíaco 

y^maníaco 

)<^elejíaco 

^siríaco 



por ejipciaco 

» elefanciaco 

» maniaco 

» elejiáco 

» siriaco. 



En la combinación ui a veces se acentúa la u en lugar 
de la ¿, por ejemplo: 

circuito por circuito . 

cuido » cuido 

descuido » descuido 

druida » druida. 
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erguiendo por irguiendo 
zaherió » zahirió, i en la forma antigua 
venimos » vinimos. 
La e se trasforma en i antes de vocal acentuada, v. gr.: 

viamos por veamos 

viais » veáis. 

Existen en castellano los tres siguientes tipos de ver- 
bos terminados 

en ear, como pelear, con el presente peleo; 
» ¿ar, » 1 ociar, » » rocío; 

» ¿ar, » copiar, » » copio. 

Estas tres clases de verbos se confunden, i resulta un 
solo tipo con el presente terminado en éo, éas^ éU: peleó, 
roceó, copeó; pero que en el plural hace iámos, iáis: pe- 
hamos, rociamos, copiamos, i cuyo infinitivo termina en 
iar: peliar, rociar, copiar. Los dos. últimos cambios obe- 
decen a que la e antes de vocal acentuada se convierte en 
i. Ejemplos de verbos que se hacen terminar en iar\ 



abofetiar 


por 


abofetear 


asoliar 


» 


asolear 


balbuciar 


» 


balbucear 


bombardiar 


» 


bombardear 


cabeciar 


» 


cabecear 


caldiar 


» 


caldear 


chispiar 


» 


chispear 


dcliniar 


» 


delinear 


fantasiar 


» 


fantasear 


galantiar 


)) 


galantear 


metamorfosiar » 


metamorfosear 
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pasiar por pasear 
regatiar » regatear 

rodiar » rodear 

tambaliar » tambalear 

zarandiai » zarandear. 

En eixwetérito de estos verbos se dice: 

pasié por paseé 
asolié » asoleé 

rodié » rodeé 

galantié » galanteé. 

Hacer terminar en ear nn verbo en iar sólo ocurre en 
la escritura (nunca en la pronunciación) i únicamente es 
propio de los que saben que a veces no debe decirse iar 
por ear, los cuales por evitar esta falta cometeu la con- 
traria. Por ejemplo: 



agobear 


por 


agobiar 


ajencear 


)> 


ajenciar 


cambear 


» 


cambiar 


comercear 


)) 


comerciar 


desagravear 


)) 


desagraviar 


diferencear 


» 


diferenciar 


fastidear 


» 


fastidiar 


inventarear 


» 


inventariar 


oficear 


)) 


oficiar 


rocear 


)) 


rociar 


vacear 


» 


vaciar 


vicear 


» 


viciar. 



Si en la proiuinciacion no ocurren estos infinitivos, en 
cambio es lo ordinario que se diga agobéo, cambéo, ajen- 

7 



'6 
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céo, diferencéo etc. i el plural: agobiamos, cambiamos, 
ajenciamos, diferenciamos. Ya hemos anotado antes este 
hecho i la razón del mismo. 



Verbos derivados, vacilan a veces entre ariear{oiar). 
Así, no corresponde la forma usada a la académica en los 
casos siguientes: 

ar por 

amarillar » 
balandronar » 
cambalachar » 
chochar » 

hachar » 

pestañar » 
pisonar » 

A pesar de terminar estos infinitivos en ar el verbo se 
conjuga según la regla que hemos visto anteriormente. 



ear 
amarillear 
balandronear 
cambalachear 
chochear 
hachear 
pestañear 
pisonear. 



Uar (iar) 


por 


ar 


acuchillear 




acuchillar 


alertear 




alertar. 


asperjear 




asperjar 


capitulear 




capitular 


delirear 




delirar 


guiñear 




guiñar 


manipulear 




manipular 


quintear 




quintar 


lagrimear 




lagrimar. 



Si a un verbo en ar se le hace terminar en ear en el 
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infinitivo, se le conjugará en todas sus formas como los 
verbos propios en ear. 

En ciertos verbos acabados en uar se supriine a vecesr 
la u en el pretérito, i se dice: 

usufructo por usufructuó 
sité » situó 

Este es otro caso de simplificación de vocales, parecido 
al que se opera en individo por individuo, 

c) 2.^ persona del singular i plural 

Al hablar del proiioml)re se indicó que el uso de vos 
con la segunda persona del plural del verbo, ha reempla- 
zado entre el vulgo al de tü con la 2.* del singular. Ahora 
bien, los que no son bastante instruidos, que no ignoran 
<|ue este uso del i)lural por el singular es incorrecto, em- 
plean a veces tü \)ov vos sin cambiar la forma verbal, o 
bien construyen el |)ronombre vos con el verbo en singu- 
lar. Es decir, hacen concordar el pronombre de plural 
con el verbo en singular i viceversa, el pronombre en 
singular, con el verbo en plural. 

Pero esta confusión no es sino la escepcion. La regla 
jeneral en el lenguaje del pueblo es el empleo de vos con 
formas que terminan para la: 

I. II. III. conjugación 
en el Presente de Indicativo en ais is is\ 

» » » )) Subjuntivo » is ais ais; 

» » Futuro )) Indicativo » is is is i 

» » Pretérito » » » tes tes tes. 
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La terminación is parece peculiar de Chile: la corres- 
pondiente en las demás Repúblicas Sud-Americanas es es. 
Todas las formas mencionadas no son sino la antigua se- 
gunda de plural, que ha tomado un desarrollo especial 
en boca del pueblo en América del Sur. 

En el singular del Imperativo la forma vulgar es, ade- 
mas de la forma propia, la 2.* persona del plural, con 
pérdida de la d final, pero conservando el acento primitivo. 

Ejemplos: 

Presente de Indicativo. 



1. 


VOS 


amats 


por 


tu amas 




» 


matáis 


» 


» matas 




» 


laváis 


» 


» lavas 




» 


cazáis 


» 


» C3iy.as 




)) 


tiráis 


» 


» tiras 




» 


votáis 


» 


» votas. I ocasionalmente 


también 


)) 


tratas . 


» 


» tratas. 


II. 


» 


comis 


)) 


» comes 




)) 


tejis 


» 


» tejes 




» 


vis 


» 


» ves 




y> 


resolvis 


» 


» resuelves 




)) 


tenis 


» 


» tienes 




» 


podis 


» 


» puedes 


III. 


» 


suhis 


» 


» subes 




» 


escribis 


» 


» escribes 


• 


)> 


moris 


» 


» mueres 




» 


venis 


» 


» vienes 




» 


decis 


» 


)>'^ dices 




)> 


repetis 


» 


» repites. 



VOCES USADAS EN CHILE. 79 



Frésente de Subjuntivo. 

I. que vos cantó por que tú cantes 

ma^i^ » mates 

hablis )) hables 

juntis » juntes 

ordenis » ordenes. 

n. que vos comáis » que tú comas 

rompáis » rompas 

resolváis » resuelvas 

tejáis » tejas etc. 
III. que vos suba/s » que tú subas 

escribáis » escribas 

vengáis » vengas 

digáis » digas. 

Pretérito, 

Aquí se ha conservado la antigua segunda persona del 
plural, sin modificación. Por eso se dice: 

en la I conjugación amastes por amaste; 
» y> II » temisteis » temiste, i 

» » III » subistes » subiste^ 

Imperativo, 

I. conjugación: sentáme por siéntame 

calentáte » caliéntate 
colócatele » colócatele 
confesáte » confiésate 
acordáme » acuérdame 
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acostáte 


» 


acuéstate 




niostrále 


y> 


muéstrale. 


Sin complernentario 


: coloca 


» 


coloca 




recordá 


» 


recuerda. 


11. conjugación: 


devolvéte 


» 


devuélvete 




movéte 


» 


muévete 




volvéle 


» 


vuélvele 




pone 


» 


pon 




come 


» 


come 




inové 


» 


mueve. 


III. conjugación: 


subíte 


» 


súbete 




decí 


» 


di 




salí 


» 


sal 




vení 


» 


ven 




subí 


» 


sube 




serví 


» 


sirve. 



Sentáme, pone, subí (de sentá[d]me, poné[d], subí[d]) 
son formas populares que se han desarrollado déla 2."' 
persona del plural del Imperativo, que se usaba en con- 
cordancia con vos. 

d) i.* persona del plural. 



Los verbos de la 2.® conjugación toman i en la 1.* per- 
sona del plural del presente de Indicativo, por analojía de 
la 2.* del plural que termina en is. Por eso se oye á veces: 

cabimos por cabemos 

hacimos » hacemos 



nacimos 
sabimos 



» 



nacemos 
sabemos 
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perdimos » jTerdemüS' 
volvimos » volvamos 
vertimos » vertemos. 

Usar e por i en la 1.^ del plural del presente de Indica- 
tivo en les verbos xle la tercera conjugütíion, es una ultra- 
correccion en que sólo incurren los que quieren evitar el 
defecto anterior, pero no saben cuándo la forma debe te- 
ner e ni cuándo i. Ejemplos: 

salemos por salimos 

venemos » venimos 

subemos » subimos, 

A veces se encuentra la antigua forma sernos por somos 
en el presente de Indicativo del verbo ser. 

e) Fretérito, 

De la forma en s en la segunda persona de singular ya 
se ha hablado. 

Se usan frecuentemente como regulares en los preté- 
ritos de Indicativo i Subjuntivo, los verbos siguientes: 

Andar i desandar: 

ande por anduve 
desande » desanduve, 
ándase o andará » anduviese o anduviera 
desándase o desandará » desanduviese o desanduviera etc. 
Los verbos acabados en ducir: 

conducí por conduje 
traducí » traduje 
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deducí » deduje 

reducí » reduje 

conduciese o conduciera » condujese o condujera 

traduciese o traduciera » tradujese o tradujera 

deduciese o deduciera » dedujese o dedujera 

reduciese o reduciera » redujere o redujera etc. 

Caber ^ satisfacer i los compíiestos de tener i poner: 

cabí por cupe 
cabiese o cabiera » cupiese o cupiera etc. 
deten í » detuve 
reteñí » retuve 
suponí » supuse 
deteniese o detuviera » detuviese o detuviera 
reteniese o reteniera » retuviese o retuviera 
suponiese o suponiera » supusiese o supusiera 

satifací )) satisfice 
satifaciese o satifaciera » satisfaciese o satisfaciera. 
Los compuestos de decir se vuelven regulares en los 
pretéritos de indicativo i subjuntivo: 

bendecí por bendije 
inaldecí » maldije 
contradecí » contradije 
desdecí » desdije 
bendiciese o bendeciera » bendijese o bendijera 

maldiciese o maldiciera » maldijese o maldijera 

contradiciese o contradiciera » contradijese o contra- 

[dijera 
desdiciese o desdiciera » desdijere o desdijera. 
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El futuro hipotético ha desaparecido por completo, en 
el lenguaje vulgar se usa el pretérito de subjuntivo. 

En la tercera persona de singular i plural del pretérito 
de los verbos terminados en Zfer, ñar, ñir, la ¿, que se ha- 
bia perdido por estar precedida de una prepalatal, ha sido 
restablecida. Así se esplican las formas: 

bullió por bulló 
tañió » tañó 

bullieron » bulleron 
tañiese » tañese 

riñiese » riñese 

trajieron » trajeron 
condujieron» condujeron. 
También son frecuentes las formas: 

riyó por rió i 
riyeron » rieron. 

El pueblo usa algunos pretérito antiguos, como: 

truje por traje 
vide » vi. 

f) futuro. 

Los cambios que tienen lugar en el futuro, también 
ocurren en el pospretérito. 

En antiguo castellano la forma regular de los futuros 
de la segunda i tercera conjugación, era la forma sinco- 
pada. Mas tarde se restableció la forma íntegra, pero se 
conservó la antigua sincopada en algunos casos. Tenemos 
que distinguir tres categorías: 
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1.° La forma corriente es laíntegi^a, pero la vulgar es la 
sincopada. Así se dice: 

yazré, yazria por yaceré, yacería 
debré, debria » deberé, debería, i también 
doldré, doldria » doleré, dolería, 
dolré, dolria » » » 

2.° La forma corriente es la sincopada, pero se resta- 
blece la íntegra. Sucede esto coii caber, deshacer i satisfa- 
cer. Ejemplos: 

caberé, caberia por cabré, cabria 
deshaceré,deshacería» desharé, desharía 
satifaceré, satifaceria » satisfaré, satisfaría. 
3.*^ Casos en que hai cambios secundarios en la forma 
sincopada, como sucede en: 

ponré, ponria por pondré, pondría 
tenré, tenria » tendré, tendría 
venré, venria » vendré, vendria. 
Por analojía de valdré, tendré etc, ocurren formas como: 
quedré, quedria por querré, querría, i ocasionalmente 
hadré, hadria » haré, haría. 

# 

g) Imperatkw. 

De las formas populares del Imperativo ya se ha tra- 
tado al hablar del empleo de vos con la segunda persona 
del plural del verbo. Aquí debemos mencionar únicamen- 
te la particularidad que algunos verbos presentan i que 
consiste en que, siendo irregulares en el sigular del Im- 
perativo, se usen en la forma regular frecuentemente. 
Así se dice: 
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tiene por teu 
detiene » deten 



entretiene » 
contiene » 
hace » 

dice » 

díceselo » 



entreten 

conten 

haz 

di 

díselo. 



También se dice: ándate o andavete, por vete. 



h) Jerundio, 



Es frecuente oir: 

caendo 

creendo 

traendo 

roendo 

sabendo 



por 
» 

» 



cayendo 

creyendo 

trayendo 

royendo 

sabiendo. 



i) Participio, 

Los pocos participios irreguhires que hoi quedan en 
castellano, se regularizan con frecuencia. Así se dice: 

abrido por abierto . 



absolvido 


» 


absuelto 


escrebido 


» 


escrito 


imprimido 


» 


impreso 


satif acido 


» 


satisfecho 


volvido 


» 


vuelto 


veido 


» 


visto. 
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j) Apéndice, 

Por último, trataremos aquí los siguientes cambios 
sueltos: 

1.^ ea el verbo haber son frecuentes las formas que 
siguen: 

habis por has 
habernos » hemos 
haiga )) haya 
haigan » hayan. 

2.^ Es habitual . decir en el presente de subjuntivo de 
los verbos caer, creer y i oir: 

caya por caiga 

creiga » crea 

oyamos » oigamos 

traya » traiga, i en el presente de 

Indicativo traye » trae. 

3.<* En la primera persona del présbite de indicativo i 
en todo el presente de subjuntivo del verbo mecer se usan 
las formas antiguas: 

mezco por mezo 
mezca » meza 
mezcamos » mezamos. 

4.<* En el verbo estar son frecuentes formas como: 

tuve por estuve 

tábamos » estábamos 
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V 

tuviese por estuviese 
tuviéramos » estuviéramos. 

5.° No es raro acentuar las formas que siguen como se 
indica: 

* vayamos por vayamos 



háj'^amos 


» 


hayamos 


ansio 


» 


ansio 


vacío 


» 


vacio 


arrio 


» 


arrío . 


liástio 


-» 


hastío 


oblicúo 


» 


oblicuo 


evacúo 


» 


evacuó 


graduó 


» 


gradúo 


continuo 


» 


continúo. 



§ 5 ° 

FORMACIÓN DE PALABRAS. 

a) Palabras comjniestas j^or simples o viceversa. 

Son mui numerosas las palabras compuestas con pre- 
posición que se usan en lugar de las simples i viceversa. 

Primero hablaremos de la adición, después de la su- 
presión i por último de la permutación de las preposicio- 
nes en las simples o compuestas. 

Adición inicial. 

De la sílaba en\ embromista por bromista 

empalidecer » palidecer 
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De la sílaba 


en: 


emplautillar 


» 


plantillar 






• 


empreñado 


» 


preñado 








emprestar 


» 


prestar 








enbuevar 


y> 


huevar 








entrabar 


» 


trabar 








envacunar 


» 


vacunar 








entodavia 


» 


todavia. 




» 


de: 


devolverse 


» 


volverse 








desollamar 


» 


sollamar 








despercudir 


» 


percudir. 




)) 


re: 


recontonearse 


» 


contonearse 




De la sílaba 


a: 


abostezar 


>^ 


bostezar. 








afusilar 


)) 


fusilar 








asegun 


» 


según 


* 






atornasolado 


» 


tornasolado 








asierra 


» 


sierra 








aniolestar 


» 


molestar. 





Adición intermedia. 



De la preposiciones: desenglosar por 

desentechar » 

desentejar » 

» o: desatornillador » 

desacompasado » 
desanivelar » 



desglosar 

destechar 

destejar. 

destornillador 

descompasado 

desnivelar. 



Adicionfinál. 



cóndoro por cóndor. 
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)) 


al)ijado 


)) 


apoplejía 


» 


alameda 


)) 


acera 


)) 


acequia 


)) 


ascensión. 



Supresión inicial 

De la preposición en: tibiar por entibiar 

baldosado » embaldosado. 
En las palabras que siguen, se ha perdido la a inicial 
por contracción con el artículo: 

graspda por agrasada 

lujado 

poplejía 

lameda 

cera 

cequia 

cension 
Una supresión semejante tiene lugar en: 

üicos por añicos 

tanque » estanque 

rumbre » herrumbre. 
En alesna por lesna, el i)ueblo emplea la forma anti- 
gua. 

En hogar por ahogar, horcar por ahorcar , como la h es 
muda, hai concurrencia de vocales inacentuadas, i por 
lo tanto, simplificación, como en individo por individuo, 
Uropa por Europa etc. 

En hijado por ahijado, debe haber influido también la 
semejanza con hijo. 

Supresión intermedia. 

En las palabras siguientes, no hai supresión de prepo- 
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siciones: son palabras que se estropean porque en su 

pronunciación es mui fácil equivocarse: 

«^ prestijitador por prestidijitador 
^' paralelipido » paralelepípedo/^ 
^ infabilidad » infalibilidad 
/'impudicia » impudicicia. 

Permutación de preposiciones: 

embotinado por abotinado 

embovedado » abovedado 

engusanarse » agusanarse 

entiesar y> atisar. 

b) Terminaciones. 

En las siguientes palabras ha liabido confusión de las 
terminaciones encia i iencea, en i ienfo: 

ausiencia por ausencia 
diferiencia » diferencia 
anutrimento » nutrimiento 
^(fcompartimento » compartimiento 
^valimento » valimiento. 

c) Derivaciones. 

Las palabras derivadas tienden a acercarse, en su forma, 
a las primitivas. Esta es la razón de que se diga: 
piedregoso (piedra) por pedregoso 

pesquisador (pesquisa) » pesquisidor 
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botellería (botella) 
frentudo (freivte) 
abiertura (abierto) 
dientista (diente) 
aguardienterfa (aguardiente) 
mielero (miel) 
tierroso (tierra) 
temoroso (temor) 
desgañotarse (desgano) 
joventud (joven) 
defectoso (defecto) 
nieverfa (nieve) 
buenazo (bueno) 
bueyada (buei) 
descuernar (cuerno) 
espuelin (espuela) 
nuevísimo (nuevo) .. 
plazueleta (plazuela) 
pueblada (pueblo) 



por botillería 
y> frontudo 
» abertura 
» dentista 
)) aguardentería 
» melero 
» terroso 
» temeroso 
» desgañitarse 
» juventud 
» defectuoso 
» nevería 
» bonazo 
» boyada 
» descornar 
» espolin 
» novísimo 
» plazoleta 
» poblada. 



En los siguientes casos cambia la forma de las pala- 
bras por semejarse a otras con que no tienen relación 
alguna. Puede ser que haya etiraolojías populares o que 
el acercamiento sea inconsciente, causado por el parecido 
de las formas. Ejemplos: 

', vidriólo (vidrio) por vitriolo 

elaboratorio (elaborar) » laboratorio 
Xarrellenarse (lleno) » arrellanarse 
V^ destornillarse (tornillo) » desternillar' 
Xl terraplanar (plano) » terraplenar 
goloton (goloso) y> glotón 

8 



I 
/ 
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Xapescollar (pescuezo) por apercollar 
Xzalzaparrilla (salsa) » zarzaparrilla. 
El verso de doce sílabas, puede llamarse dodecasílabo 
o duodecasílabo, según se quiera derivar la palabra del 
griego o del latin. 

Son frecuentes superlativos como 

muchisísimo por muchísimo 
habladorsísimo » habladorísimo. 
También son comunes los siguientes diminutivos: 

crucita por crucesita 
tecito » tecesito 
pancito » panecito 
recilla » redecilla. 
Se emplean ademas inflexionas diminutivas de los si- 
guientes adverbios: 

ahorita aquicito 

allicito lueguito. 

Otras derivaciones impropias son 

"• salóbrego por salobre 

^ estruendoroso » estruendoso 



pegoso 


)) 


pegajoso 


/comprendible 


» 


comprensible 


^ irreductible 


» 


irreducible 


^ piojero 


» 


piojería 


vicariado 


)) 


vicariato 


curvadura 


» 


curvatura 


■'■ senaturía 


» 


senjiduría, 



De deglutir se deriva el sustantivo'degluticion, por de- 
glución. 
No es raro oir: pamplinada por pamplina 
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/^paparruchada » paparrucha, 
cucharear (derivado de cuchara) » cucharetear (derivado 

4 de cucharete) 

breenjahna » sobrejahna, derivando 
el compuesto de enjalma ino de jahna. 
Vinostrario (analojia de mostrar) por muestrario 
^^entremetimiento (de entremeter) » entremetimiento (de 

entrometer) 
/-iioantencion (mantener) » manutención 

afistular (de fístula) » afistolar (del antiguo 

fistola) 
.Vxlavelina (de clavel) » clavellina 

^escuadrilarse (cuadril) » descuadrillarse 

inracional (analojia de ingrato etc.)» irracional 
inreverente » irreverente. 



>•«•< 




CAPITULO 111. 



SINTAXIS. 



I 

P na traUír también de la SiutAxis, 

A este respecto dice el Dr. Leiiz en sus Ensayos filólo- 
jicos americanos {Anales de la Universidad, tomo lxxxyii, 
pajina 361): 

«Junto con esto (la Fonética i la Morfolojín), es preciso 
estudiar la Sintaxis, la construcción de las palaliras, la 
coordinación o subordinación de laa ideas, el empleo de 
los tiempos i modos. Ciertas prejiosiciones i eonjunciones 
se confunden; las mas ya no se emplean en el lenguaje 
literario, pero se conservan desde siglos en el pueLilo ba- 
jo; las otras se han perdido solo en el dialecto vulgar i 
se han sustituido por nuevas formaciones. 

íEl estudio de la Sintaxis vulgar presenta muclias difi- 
cultades, porque ia frase aislada no da material para eso. 
Hai que fijarse bien cuando el guaso cuenta alguna bis- 



tona o da lü descripción de un suceso; obsérvense los j 
jiros por los cuiiles une los ideas, la manera cómo repite] 
los puntos mas importantes varias ,veces, la manera cómo I 
dfl cuenta do una oración directa <íe otra persona: i hasta J 
los jestoa con que acompaña sus palabras, son importan- I 
tes.» I 

De todo esto, que no ha entrado en imestro plan el( 
ocuparnos de eilo, poco se iiaadelantni!o i nada podemos j 
ofrecer al lector. Sólo mencionaremos algunos casos ais- í 
lados que ocurren con frecuencia i que son considerados ! 
como incorrecciones, dándolos mas bien como ejemplos, ( 
para tener completa la clasificación científica de esta Prí-j 
mera Parte. 

Asf, no es raro usar en plural verbos impersonales pop 
influencia, como en estas frases: pueden haber muchas 
opiniones; debieran de haber poderosas razones; comienzan 
a haber des&rdenes. \ 

Es también nmi frecuente el empleo de las formas deH 
verbo Afl6«" en plural, cuando significan indirectamente! 
la existencia de una cosa: Mthieron fiestas, habrán carre-\ 
ras eto. ' 

El verbo hacer aplicado al trascurso del tiempo, se em- ' 
plea constantemente en plural: «Hadan algunas semanaa] 
a que aguardaba su llegada;» "Hacen algunos dias (a 
que lo vi.» En estas frases puede notarse, ademas, el ua^ 
de la preposición a antes del que. i 

En regresarse por regresar,m convierte en reflejo el ¡n-j 
transitivo activo. 



J 




CAPÍTULO IV. 



LEXICOLOJÍA. 

Observando que figuran en el Diccionario de la Acade- 
! mia muchos vocablos derivados conforme al jenio de 
nuestro idioma, i que en él se liaii omitido considerable 
número de voces igualmente lejítimaspor su formación, 
juzgamos oportuno presentiir sólo algunas listas de ellas, 
ó, fin de que sean tomadas en cuenta, salvo opinión en 
contrario, para su inclusión en el Léxico; pues, si las ya 
, rejistradas tienen en su abono !a rectitud de su derivación, 

no divisamos por qué sean desterradas las segundas, 
y''^ Todas las (liciones que proponemos en las predicbaa 
listas, han sido suprimidas en el Vocabulario, para no in- 
crementar sin objeto su contenido. 
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Able. 



Esta desinencia, agrega la idea de posibilidad, capaci- 
dad, mérito o aptitud, para efectuarse el concepto espre- 
sado por el radical: alternaUe, susceptible o capaz de al- 
ternarse; pero si al radical precede la partícula in u otra 
negativa, la negación afecta a la desinencia, vg. inaltera- 
ble, que no es apto para alterarse. 



alterable 

arriesgable 

contestable 

desamortizable 

desarrollable 

descifrable 

cmocionable 

endosable 

fusionable 

im pasable 

impresionable 

inalterable 

inexorable 

injustificable 

in justiciable 

insubsanable 



interpretable 

inatacable 

intragable 

invalorable 

irreprochable 

justiciable 

justificable 

observable 

pasable 

perforable 

permeable 

objetable 

reprochable 

usable 

valorable. 



Ad, 

Denota calidad jenérica de las cosas, o la idea, en abs- 
tracto, de lo representado por el radical: complexidad, la 
calidad de ser complexo. 
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alternabilidad 

complexidad 

conductibilidad 

disponibilidad 

fungosidad 

honorabilidad . 

impermeabilidad 

implacabilidad 



impresionabilidad 

inculpabilidad 

localidad 

peculiaridad 

personalidad 

quisquillosidad 

superficialidad. 



Ado, 



Significa, en algunos casos, semejanza o tendencia á lo 
indicado por el radical: agallado, que se parece al gallo, i, 
también, posesión de la idea incluida en el primitivo: 
afiebrado que está con fiebre. 



acolitado 

afiebrado 

afiliado 

agallado 

ajigantado 

alentado 

alzado 

apalabreado 

apiñado 

aireado 

avinado 

bienintencionado 



descuajaringado 

descarriado 

deschavetado 

desencajado 

desengañado 

desmoralizado 

desorejado 

desvelado ■ 

emocionado 

empecinado 

imantado 

impremeditado. 



Aje. 



Designa acción: j;en7a;e, el trabajo de los peritos, 
dragaje ensilaje 
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^'. masaje tinterillaje 

r; - peritaje vandalaje. 

reportaje 



r 






liV» 



Al 

En los sustantivos significa colección de cosas de una 
misma especie: zapaUal^ tierra sembrada de zapallos. 

anisal oreganal 

basural pajonal 

cardal quintral 

carrascal renoval 

culenal tierral 

guindal tomatal 

malezal totoral 

nogalal zapallal. 
En los adjetivos denota, comunmente, la mera calidad 
o atributo de la cosa a que se refiere: primaveral^ lo que 
corresponde a la primavera. 

aluvial medieval 

cantonal medíoval 

catastral notarial 

consecuencial opcional 

departamental paradojal 

desinencial primaveral 

insurreccional vicarial. 

medial 

Ante. 

En los adjetivos agrega la idea de acción al radical: 
vejante, que veja. 
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adulante fatigante 

alarmante gustante 

alimentante inmigrante 

asfixiante objetante 

boyante perforante 

circundante solicitante 

contrariante tornante 

desgarrante vejante, 
electrizante 

Ario. 

En los sustantivos espresa, jeneralmente, la persona a 
cuyo favor se hace alguna cosa: asignatario, persona a 
quien se hace una asignación. 

Sin embargo, en dimisionario i signatario, significa ac- 
ción, i en dentario, embrionario, plebiscitario, refractario 
i rudimentario, denota calidad. 

asignatario eleccionario 

censuario endosatario 

coasignatario obituario 

delegatario obligatario 

destinatario recipiendario, 

dimisionario 

Azo. 

Desinencia casi siempre aumentativa, denota aderñas, 
golpe dado con instrumento u otra cosa: convitazo, suc' 
lazo, 

agujazo camaretazo 

barquinazo campanazo 
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convitazo 

correazo 

cuadrillazo 

cbancletazo 

cbiripazo 

chopazo 

escobazo 

guaracazo 

guascazo 

lambetazo 

lengüetazo 



picanazo 

piquetazo 

planazo 

plumazo 

polvorazo 

rebencazo 

suelazo 

trancazo 

uñetazo 

varejonazo, 



Cia, 



Indica la idea, en abstracto, del adjetivo o verbo de 
que trae su orijen el sustantivo: 

inasistencia intransijencia 

insignificancia prescindencia. 



Cion, 



Denota, en los sustantivos, el acto de hacer alguna co- 
sa: (dambicacion, el acto de alambicar. 

Sólo musculación, significa conjunto o disposición de 
músculos. 

alambicacion desconsideración 

amonedación desencuadernaciou 

codificación desinflamacion 

desagregación desmonetizacion 

desarticulación desnivelación 

desautorización desopilacion 
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desvinculacion 

desvirtuacion 

documentación 

eliminación 

entretención 

evaporizacion 

erogación 

esperimentacion 

esteriorizacion 

finalización 

festinación 

hacinación 

liipnotizacion 

hostilizaciou 

idealización 

imanación 

imantación 

implantación 

implicación 

imputación 

impremeditación 

inconsideraoion 

infatuación 

iniciación 



instalación 

instrumentación 

irrigación 

mensuracion 

modernización 

movilización 

nacionalización 

orificación 

ornamentación 

paralojizacion 

pavimentación 

personalización 

prosternacion 

precisión 

realización 

recomposición 

retalacion 

rotulación 

secesión 

sobreescitacion 

solemnización 

trasplantación 

valoración 

volatilización. 



Ente. 

Indica, como ante^ actividad en los adjetivos: hiriente^ 
ue hiere. 

absolvente benevolente 

bendicente circunvacente 
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comburente 
compeleute 
concupiscente 
deprimente 



inasistente 
inconfidente 
reprimente 
tendente. 



Ento. 



Significa, en los adjetivos, poseer la calidad del nom- 
bre liYumiivo'.Jlacucfiento, calidad de ser flacucho. 
aguachento jirimiquento 

flacuehento pachochento 

galiquento piojento. 



Eo, 



Denota, en los sustantivos, el acto de hacer alguna co- 
sa, o el hecho de verificarse: pcdabreo, la acción de apala- 
brar. 

arreo jirimiqueo 

asoleo macheteo 

azareo martilleo 

balanceo palabreo 

baqueteo pavoneo 

broceo relampagueo 

carreteo saboreo 

cateo tiranteo. 

despeo 

Ero. 

Designa jeneralmente destino, oficio u ocupación: álam' 
hiquero^ el que alambica, hace o vende alambiques. 
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Muí comunmente se aplica a 1 


a acción de vender lo es- 


presado por el radical: frutillero, 


, el que vende frutilla. 


aguatero 


frutillero 


alambiquero 


galletero 


amasandero 


gallero 


arguenero 


guatero 


billarero 


hotelero 


boletero 


lanchero 


buzonero 


locero 


camarotero 


panadero 


carretillero 


riflero 


carretonero 


tambero 


cuartelero 


tesorero 


disparatero 


ventero 


em panadero 


viñatero 


fletero 


yerbatero. 



Ete, 



Desinencia masculina, diminutiva, de carácter despec- 
tivo: adulete, adulador rastrero. 

acusete coñete 

adulete hurguete^ 



la. 

Hai que distinguir el caso en que estas dos vocales son 
por sí solas desinencias, de aquel en que forma parte de 
una palabra griega que sirve de inflexión. Cuando esto 
último ocurre, es la voz griega la que determina el sig- 
nificado de la palabra: micrografía, descripción o repre- 
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sentacion en láminas, de objetos examinados con el mi- 
croscopio. 

embriolojia neolojía 

insectolojía neuropatía 

melomanía orografía, 

micrografía 



Ule. 

Del mismo modo que oble, espresa posibilidad, aptitud 
o capacidad de verificarse la idea representada por el ra- 
dical: adquirible, lo que puede adquirirse. 



adquirible 

aprensible 

bebestible 

coercible 

definible 

desatendible 

descriptible 

destructible 

eludible 

esplosible 

funjible 

habible 

imbebible 



imperecible 

imprevisible 

inatendible 

incoercible 

incomible 

inconocible 

infundible 

intransijible 

intrasmisible 

ofensible 

perecible 

previsible 

transijible. 



Ico. 



Denota en los adjetivos, como al, la simple calidad de 
la cosa: burocrático, lo propio de la burocracia, 
aristocrático bombástico 
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burocrático 
capellánico 
I' filotélico 



humorístico 
neurótico. 



ísimo. 



Desinencia superlativa: cruelísimo^ mui cruel, 
altisísiino feblísimo 

integrísimo 



amiguisuno 

celebrísimo 

cruelísimo 

doblísimo 

endeblísirao 



malevolentísimo 
misera blísimo 
pulcrísimo. 



Ismo. 

Sirve para formar sustantivos abstractos, que envuel- 
ven idea de conformidad, coordinación o sistema: altruis- 
mo, doctrina filosófica, cuya base consiste en los instintos 
benévolos; los que denotan la propiedad característica de 
las personas o cosas: mutismo, mudez; i los que emplea- 
mos para señalar en las frases, los vocablos o jiros pecu- 
liares de cada pais en que se habla el mismo idioma: chi- 
lenismo, por ejemplo. 



altruismo 

arjentinismo 

bandolerismo 

bimetalismo 

bolivianismo 

ciclismo 

colectivismo 



convencionalismo 

cubanismo 

chilenismo 

decadentismo 

eA'olucionismo 

formulismo 

hipnotismo 
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humorismo 

ideismo 

impresionismo 

jesuitismo 

mejicanismo 

mercantilismo 

modernismo 

mormonismo 

mutismo 

obscurantismo 

obstruccionismo 

oportunismo 

parlamentarismo 



patrioterismo 

personalismo 

peruanismo 

proteccionismo 

radicalismo 

republicanismo 

salvajismo 

satanismo 

simbolismo 

transformismo 

unitarismo 

venezolanismo 

vulgarismo. 



Ista. 



Forma sustantivos concretos que designan oficio, pro- 
fesión, secta etc.: florista, la persona que vende o hace 
flores. 

En los adjetivos sirve para indicar hábito, costumbre 
o propiedad especial de hacer ciertas cosas: enredista, en- 
redoso, enredador. 



aduanista 

alarmista 

altruista 

anexionista 

autonomista 

bimetalista 

capitalista 

centralista 

ciclista 



coalicionista 

colectivista 

comunalista 

concertista 

congregacionista 

decadentista 

descentralista 

diarista 

educacionista 
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enredista 

entomolojista 

esclusi vista 

escursionista 

esperimentalista 

evolucionista 

federalista 

filotelista 

flebotoinistá 

florista 

formulista 

fusionista 

hijienista 

humorista 

latinista 

librecambista 

liturjista 

masajista 



motinista 

novelista 

obscurantista 

obstruccionista 

oportunista 

pirronista 

positivista 

propagandista 

proteccionista 

reformista 

rentista 

rocamborista 

secesionista 

sentimentalista 

tradicionista 

unitarista 

utilitarista 

velocipedista. 



Ito, 



Desinencia diminutiva, esto es, que atenúa lo espresa- 
^o por el radical: hombrecito, hombre pequeño, 
bueyeeito limpito 

hombrecito mismito 

calicilo quietito 

compadrito viejito. 



Ivo, 



Denota jeneraímentfe, en los adjetivos, capacidad da 
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hacer algo, i también calidad o lo que es propio del radi- 
cal: düuiiivo, que puede diluirse. 

Se esceptúa subjetivo, en el sentido de espresar lo que 
emana o pertenece al espíritu humano. 

adquisitivo ostensivo 

autoritativo interpositivo 

contractivo objetivo 

depreciativo previsivo. 

diluitivo 



Mente. 



Desinencia que agrega al 
ñera o modo, formando así 
un modo lúgubre. 

acentuadamente 

acongojadamente 

adoptivamente 

agresivamente 

aisladamente 

aletargadamente 

anónimamente 

aproximativamente 

bondadosamente 

bruscamente 

campechanamente 

clásicamente 

clamorosamente 

contritamente 

convulsivamente 



radical la idea de forma, ma- 
adverbios: lúgubremente^ de 

dependientemente 

deáacreclj todamente 

dezasonadamente 

desobedientemente 

detalladamente 

desventajosamente 

discrecional mente 

entretenidamente 

equitativamente 

estrambóticamente 

estra vagantemente 

estudiadamente 

fanfanonamente 

fervie\itemente 

gratuitaniente 
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hereditariamente 

idioniáticameiite 

imperturbablemente 

incivilmente 

incompetentemente 

incontestablemente 

incuestionablemente 

indevotamente 

indiscutiblemente 

induljentemente 

inferiormente 

irreprochablemente 

jenealójicamente 

juguetonamente 

litijiosamente 

locuazmente 

lúgubremente 

melodiosamente 

memorablemente * 

mesmamente a: 

minuciosamente 

mismamente 

monacalmente 



mundanamente 

nocturnamente 

nominalmente 

obrepticiamente 

pacatamente 

pálidamente 

parabólicamente 

pedantescamente 

perpicazmente 

ponderamente 

preci pi tada m en te 

provisoriamente 

pro voca ti víimente 

púdicamente 

quiméricamente 

respectivamente 

reverencialmente 

sensatamente 

soberanamente 

subjetivamente 

sustan ti vadamente 

talmente 

verbosamente. 



Miento. 



Todos los vocablos que tienen esta desinencia, son 
sustantivos abstractos; agrega jeneralmente al radical la 
idea de acción, i, a veces, la de pasión: enervamiento^ ac- 
ción i efecto de eneryarse. 
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acabamiento 

acondicionamiento 

ajusticiamiento 

cora pareci m ien to 

cruzamiento 

debilitamiento 

derogamiento 

desciframiento 

desconocimiento 

descuartizamiento 

desencarcelamiento 

desencuartelamiento 

desenvenenamiento 

desgrana miento 

deshojamiento 

desmejoramiento 

desmenuzamiento 

destinamiento 

destrozamiento 

desabrochamiento 



empecinamiento 

empedernim.iento 

encanallamiento 

encarcelamiento 

enervamiento 

entrelazamiento 

eslavonamiento 

est^aionamiento 

estropea miento 

festinaitiiento 

florecimiento 

fraccionamiento 

fusilamiento 

hermanamiento 

lynchamiento 

parecimiento 

reclutamiento 

refrendaraiento 

remozamiento 

revenimiento. 



On. 



Desinencia jeneralmente aumentativa: jetón, de jeta 
abultada; a veces despectiva: grandulón, i en tal cual oca- 
sión, denota lo que se parece a alguna cosa: sabrosón, al- 
^o sabroso. 

adulón cachetón 

aleton cegatón 

alón copetón 
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corralón 


pillastron 


dulzón 


ricachón 


enfennon 


sabrosón 


grandulón 


sacudón 


guatón 


torrejon 


jetón 


velón 


orejón 


zanjón. 


pescuezón 





Agrega la idea de acción al radical, i, por estension, 
denota profesión, hábito, oficio etc.: barnizador^ el quQ 
barniza. 

Muchos de estos derivados se usan de ordinario como 
sustantivos, i equivalen, en cierto modo, a los adjetivos 
en ante o ente, con que guardan relación: acelerador, ace- 
lerante, el que acelera. 



acaudalador 

acelerador 

amansador 

anarquisador 

barnizador 

colectador 

colonizador 

conculcador 

conmovedor 



empastador 

estucador 

hipnotizador 

i m plantador 

iniciador 

lynchador 

monopolizador 

regateador. 
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Orio, 



Designa la calidad, o lo que es propio de la idea in- 
cluida en el radical: 

circulatorio esploratorlo 

conciliatorio precílutorio, 



Oso. 



Significa alAmdancia: pastoso^ lugar abundante en yer- 
bas; pero cuando se habla de colores, modifica el primiti- 
vo, denotando tendencia o semejanza: amarilloso, pareci- 
do al amarillo. 



amarilloso 


pasoso 


boscoso 


pastoso 


costoso 


pretencioso 


despacioso 


puntilloso 


hostigoso 


raudaloso 


irrespetuoso 


relumbroso 


mauloso 


riesgoso 


molestoso 


vistoso. 



JRía. 



Denota sitio o lugar donde so contienen, venden o 
fabrican cosas de la misma especie: 

amasandería cocinería 

boletería cochería 

cigaiTcría colchonería 
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hilandería peinetería 

lamparería roblería 

locería zuequería. 
mueblería 



Udo. 



Significa abundancia de lo espresado por el radical: 
espinudo, con muchas espinas; pero a veces se usa con 
sentido despectivo, de vulgaridad o grosería, zancajudo^ 
que tiene los pies torcidos i vueltos hacia afuera. 

agalludo hilachudo 

aletudo hiludo 

calmudo mechudo 

coludo platudo 

confianzudo puntudo 

cosquilludo talentudo 

espinilludo veñudo 

espinudo zancajudo. 



frisudo 



Ura. 



Sirve para formar sustantivos abstractos i concretos; 

espresa acción, o el resultado de ella: cinceladura, acción i 

efecto de cincelar: 

cinceladura desabotonadura 

costura descosidura 

chamisadura desgarradura 

desabolladura despellejadura 
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empolladura 

enmendatura 

entendidura 

esclavatura 

grosura 

jefatura 



obertura 

preciosura 

rasgadura 

revenidura 

tulhdura. 



U2C0. 



Denota que una cosa se asemeja a otra: 
blancuzco blanduzco. 



VOCES. 



ABREVIATURAS. 



a. 


anticuado. 


inf. ver. 


^dj. 


adjetivo. 


tnt. 


/id>v. 


adverbio. 


it. 


am. 


americanismo. 


jer. 


ang. 


ang-licismo. 


lat. 


Jy.* 


barbarismo. 


loe. 


h.f. 


r fonético. 


m. 


b. 0. 


» ortográfico. 


mod. 


conj.adv. 


conjunción adversati- 


n. 




va. 


nom. pr. 


■cont. 


contracción. 


pl. 


■ch. 


chilenismo. 


prep. 


ch. YUlg. 


» vulgar. 


pron.ind. 


^. 


estranjerismo. 




/. 


sustantivo femenino. 


sust. 


for. 


forense. 


V. 


M- 


galicismo. 


V. r. 



inflexión verbal. 

interjección. 

italianismo. 

jermanismo. 

latin. 

locución. 

sustantivo masculino. 

modo. 

neolojismo. 

nombre propio. 

plural. 

preposición. 

pronombre indetermi- 
nado. 

sustantivo, 
verbo. 

» reflexivo. 




A BAJAR. -a.-ÍT^jar. descen- 
der. 

ABAjiNos.-ch.-ad}.isust.m.- 
abajeños, residentes en 
!as provincias del norte 
de Chile. 

A BALEAR. -a. -V. -fusilar. 
|/ Abanderar. -b.-v.-abande 
rizarse. 

Abandono.- n.- m.- entrega 
de una nave a los acree- 
dores, para librarse de 
las deuuas pendientes. 

Abandono.- n.-m.- declara- 
ción del minero que no 
desea seguir esplotando 
su mina. 

.JANDONO.-g. 

de modales. 
Abarrajado, -ch.-adj 



■¡(.Ab. 



.-sencillez 



ABAHRAJARSE.-ch.-V. 

zarse a la vida airada. 

ABARROTAR.-cll.-V.-dar 



lan- 



carta inferior a la que va 
iugada, teniendo una su- 
perior. 
)(ABARROTAB.-b.-v.- proveer, 
' abastecer. 

A BARROTAR.-ch.-v. -acumu- 
lar mercaderías con el ob- 
jeto de imponer su pre- 
cio. 

Abarrotes, -am. - m. p!.- 
abacería, pulpería, tienda 
de comestibles al menu- 
deo, mercería, comercio 
de cosas menudas. 

Abastero. -ch.-m. -abastece- 
dor, rastrero, proveedor 

. de carnes. 
i^A bate. -g.-m. -clérigo de na- 
cionalidad francesa. 

Abismarse.- b.-v. r, -asom- 
brarse. 

A BLANDADURA.- a, -f, -ablan- 
damiento. 

Abolij\do festar).-ch.-ad;.- 
habcr perdido uno cuan- 
to tenia. 



AuoLLAR. - ch. -V. -mella 
hender una cosa. 

Abombarse. -ch.-v. r. -achis- 
parse, alelarse, pasmarse. 

ABOMB.^RSE.-am.-v. r.-se di- 
ce del liquido que empie. 
za a corromperse. 

Abombado. -b.-ad¡. -bombo, , 
aturdido. 

Abombado.- ch.-adj.-achi 
pado, casi embriagado. 



na cuestión; abocarse con 
alguien. 

ABORLONADO.-b.-adj. -acani- 
llado, paño vetado. 

Abrir CA.NCHA.ch. -loe. -des- 
pejar un sitio. 

Abrocharse. -ch.-v. r.-re- 
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ACE 



CAPAKADOR.-g.-m.-la per- 
sona que monopoliza al- 
guna mercadería; la que 
toma todo para si; rega- 

/ ton, abastecedor. 

^Acaparamiento. -g.-ra.-es- 
, pecie de monopolio. 

i(AcAPAHAR.-g.-v.- regato- 
near, estancar, monopo- 
lizar, tomarlo todo para 



tratar algu- \\cApiTE.-n.-m. -sangría, pá- 



.-en el 
sentido de arrogarse, 
apropiarse. 

TE,-t 

■a, de mo- 



f.- absurdo. 
V. -asentir, 
misma opi- 
eyacu- 



ninguna m; 
do alguno. 

ABSUROmAD.-f 

Abundar. -g 
convenir en 
nion. 

Acabar. -ch. vui.- 
lar en el coito. 

Acabóse (el).-ch.-m.-no hai 
mas que hacer o decir. 

Acacharse. -ch .-V. r. -dete- 
nerse, estancarse. 

Acalambrarse. -ch.-v. r. -en- 
tumirse, aterirse, envarar- 
se, contraerse ios múscu- 
los. 



rrafo, punto i aparte, pa- 
rágrafo. 

Acaramelar. -n.-v.- reducir 
el azúcar a caramelo. 

Acarra LADLrRA.-n.-f.-carre- 
ra, linea de puntos que 
se sueltan en las medias. 

Ac ARRE A DURA. -a. -f. -aca- 
rreo. 

Acaserado.- n.- adj.- parro- 
quiano habitual, persona 
que sale poco de su casa. 

Acaserarse. -n.-v. r.-enca- 

/ rifiarse, aquerenciarse. 

SAcciDENTADo.-g. -adj. -terre- 
no variado, desigual, si- 
nuoso, doblado, áspero, 
cerril, fragoso. 

AcciONAR.-ñ.-v.-actuar. en- 
J juiciar, ejecutar, efectuar. 

jVcEiTERA.-b.-f.-taller, con- 
j voi, angarillas. 
'AcENTUADO.-g. -adj. -defini- 
do, abultado. 

Acentuarse. -g.-v. r. -agra- 
varse, complicarse, deci- 
dirse, afirmarse. 

Acetar.-. 



larse. m 

-aceptar. ^hA 



Acodillado. -ch.-ad¡. -con 
cinchera, enfermedad de 
los animales en las cos- 
tillas verdaderas. 

Acolchonar.- b.- v. - en el 
sentido de acolchar, com- 
primir, apelmazar la la- 
na. 

Acolitar. -n .- v.- hacer las 
funciones de acólito. 

Acompasar.- n.- v,- compa- 
sar, 

AcoNXACüiso.-ch.-adj.-sc 
aplica a la persona que 
ha nacido en la provincia 
de Aconcap[ua. 

Aconchado. - ch. - adj. - bo- 
j rroso, brozoso. 

Aconcharse. -ch.-v. r.-po- 
i' sarse, asentarse, clarifi- 
' carse el liquido, deposi- 
tándose las heces. 

Acreencia. - n. - f.- crédito, 

deuda que uno tiene a su 

favor. 

i Acriollarse, -am.-v. r.- 

acostumbrarse el estran- 

; / jero a los usos del país. 

^JCAgta ,'tomar). - g.-t- nota, 

cuenta, razón. 

AcTiTUD.-b.-f.-por aptitud, 
I en el sentido de capaci- 
dad, suticiencia. 
' Acl'adrillar. -ch.- V.- aco- 
metermuchos contra uno. 

Acumucharse. -ch.-v. r.- 
amontonarse. 

Achamparse.- ch. -V. r. -al- 
zarse con el santo i la li- 
mosna. 



Achaparrarse. -n.-v. r.-no 
medrar o no crecer los 
árboles. 

Achicharrar. - b.-v .- achu- 
char, aplastar, 

AcHiFLONADO.-ch. -adj. -apli- 
case a las labores mine- 
ras con una inclinación 
menor de cuarenta i cin- - 
co g-rados. 

AcHiGUARSü. -ch.-v. r. -ven- 
cerse, doblarse. 

ACHILESI/.ARHE.-ch . -v.r.- 
adoptar el modo peculiar 
de los chilenps. 

Achinado. -ch. -adj. -aplebe- 
yado. 

Ac HiPiLCARSE, -ch.-v. r. 
atragantarse. 

Achira. - ch. - 1'. - cañacoro, 
planta herbácea. 

Achocharse. -n.-v. r.-no te- 
ner el juicio cabal. 

Acholado. -am. -adj .-el que 
se corre de veriíüenza. 

Acholamiento. -am .- m .- so- 
focación, azoramiento. 

Acholarse. -am.-v. r. -aver- 
gonzarse, correrse, con- 
fundirse. 

Achucharrar. -b. -v. -estru- 
jar, aplastar; abrazarse. 

Achunchado.- ch.- adj. - co- 
rrido, azorado. 

Achuñuscar, -ch.-v.- estru- 
jar, plegar con fuerza. 

Achurruscar. -ch,-v.- com- 
primir, 

Adefesiero. -am." m, i f,- 
persona que dice u hace 



AFL — 1 

disparates; la que viste 
de una manera exajerada. 

AoEMAs.-a.-adv.-demas, con 
esceso, en demasía. 

Adentro.- c!i,- m.- signifi- 
cando el territorio arjen- 
tino. 

AüEviNAR.-a.-v.-adivinar. 

Adinerarse. -n. -,v.r. -enri- 
quecerse. 

Adiós mis flores. -n.-int.- 
esclamacion de sorpresa. 

Adjuntar,- n. -v.-incí ui r, 
conjuntar, acompañar, 
enviar. 

AdlAtere.-c. lat.-m. -a late- 
re, allegado, de! lado, fa- 
cían, 



g..f..dir 



sen a. 

Aoüi-o.-ch. -m. - adulación. 

AÉREO.-n.-adj.-sutil, tras- 
parente, diáfano. 

ArAROLAMiENTo.-ch . -m.- 
entado. 

A PAROLARSE. -ch.-v r.-amos- 
tazarse. enfadarse. 

Ai'ELCioNARSE.-g.-v. r. -tener 
inclinación, afecto. 

ApECTAR.-n.-v.- lastimar, 
perjudicar. 

Afeitarse. -n.-v. r. -hacerse 
la barba. 

LADOR.-b.-m. -piedra afi- 
ladera. 

A FLRMAR.-ch.-v. -plantificar, 
dar azotes. 

APLAL'TADO.-Ch. -adj.- VOZ 
atiplada, de tono agudo. 

A FLAUTAH.-ch.-v. -atiplar. 



/a 



-ch.-loc- J 



AGU 



Aflojadlíi. 
miento. 

Afí.ojar la PEPA.. -ch.-loc. ■ 
soltar, ceder, entregar. 

Afloramiento.- am.-m. -ve- 
ta que corre de manifies- 
7 to en las minas, 
^\poRTüNAnA, (expresión).- 
g.-ad¡,- feliz, acertada. 

ApRA\CESARSE,-n,-V. r.-voÍ- 
verse afrancesado. 

Afutrado. -ch.-adj, -acicala- 
do. 

Afutrarse. -ch,-ad¡.- empe- 
rejilarse, acicalarse. 

Agachar, -b.-v. - por ínc-li- 
nar o inclinarse para co- 

_■ jer alguna cosa. 

'AGARRADERAS.-b,-f.pl.- 

asas, mangos, agarrade- 
ros. 

Agalch.'Vdo. -am.-adj.-cotí 
los hábitos del gaucho. 

Agora, -a. -adv, -ahora. 

Agredido, -n, -adj, -ofendi- 
do, atacado violentamen- 
te. 

Agredir, -n,-v, -acometer, 
atacar, ofender. 

AGú.-ch,-int,-ajó, voz con 
que se acaricia a los ni- 
ños. 

Agua (como el).-am.-loc.- 
lérmino de comparación 
para significar lo que es 
de suma evidencia, o se 
encuentra en mucha 
abundancia, ó se hace o 
y ejecuta con perfección. 

AGUA DE la BANDA. -b.- 



KAgi 



loc.-agua lie espliego 
y de alhucema. 
fAGUABLANXA.-b. o.-m.-sgua 
blanca. 

A.GUA CoLON-rA.-b.-loc.-íigua 
de.Colonia. 
H Agua Fi.ORiDA.-b.-íoc.-agua 
de la Florida. 

AccA PERRA. -cli. -loe. -agua 
caliente, sin azúcar ni 
otro ingrediente. 

AcuACUADO.-ch.-adj.- enca- 
riñado. 

AcjUACHADA.-am.-adj.- apli- 
case a las bestias que en- 
gordan con exceso por 
pastar duran te Jargas tem- 
poradas. 

Aguacharse. -ch. -V. r. -do- 
mesticarse, acaserarse. 

AGi.iAGHENTo.-n.-adj. -lo que 
tiene mas gusto a agua, 
que a otra cosa. 

Aguada, -am. - f. - abrevade- 
ro, paraje aguanoso. 

j(.\GUAFUERTF,,-b. O. 

fuerte, 

ACLTAITAR. 

acechar. 

Aguar. -am.-v. -da 
ber al ganado. 

AcuASADO.-ch.-adj, 
agreste. 

Aguasarse. -ch. -V. r.-azo- 
rarse, hacerse rústico o 
agreste. 

Aguerrirse. -n.-v. r. -amaes- 
trarse en la escuela de la 
adversidad. [ta. 

AcuiLLLLJ^v.-ch.-f.-petardis- 



xA. 



.-agua 

- atisbar, 

r de be- 

■lislico, 



o.-b.-m. -alfilete- 
ro, [co. 

AitíNCAMíENTC-a.-m, - ahin- 

AHOGADO.-b.-m.-en el sen- 
tido de rehogado, guisa- 
do que se sazona a fue- 
go lento. 

Ahogo.- am. -m. -ahoguío, 
fatiga i opresión al pe- 
cho que impide respirar 
con libertad. 

AtiuESARSE.-n.-v. r.-arrum- 
barse, perder su valor al- 
guna cosa. 

AiNDLADo.-am.-adj.-que tira 
a indio. 

Aire. - n. - m. - enfermedad 
perlática que invalida 
repentinamente algún 
miembro del cuerpo hu- 
mano. 

Ajenjo. -n.-m. - licor espiri- 
tuoso. 

Aji.-am.-m, -pimiento, dul- 
ce o picante. 

Ajiaco. -am.-m. -guisado po- 
pular. 

AjiGAN-TAR.-n.- V. -esceder, 
sobresalir. 

.\jUAR DE C0C(riA.-b.-loC.- 

bateria de cocina. 
AjusTAR.-am.-v. -asestar un 

golpe. 
Alambrado, -am -m.- cerco 

de alambre afianzado con 

postes. 
Alambrar, -am. -v.- cercar 

con alambres. 
A largar. -ch.-v. -soltar hilo 

a una cometa. 



ALBAlIAQL:iLL,\.-ch. - f. -CU- 



aparejoi 



de 



len. 

ALBA11DA.-am.-f. 

completos, que 
jenle del campe 
montar las best 
trabajo. 

A LBAZO. -a. -m, -alborada. 

ALBiNAjio.-n.-m. -derecho 
que se acostumbra en 
algunos países, para res- 
trinjir la libertad de tes- 
tar en los estranjeros. 

ALBOnnTERO.-n.-adj . - albo- 
rotador. 



--f. ■ 



iada 



guantada. 

ALCALREAn.-n.-v.-darse hu- 
mos de mandón. 

ALCANClA.-n.-f. -cepo, ar- 
quilla, cepillo de madera, 
metal etc.. no de barro, 
para _^uardar dinero. 

Alcavota. -ch. -f. -cayote, 
chilacayote, cidra cayote. 

Alción. -b.-f.-en el sentido 
de acción. 

Aldaba. -b.-f.-por aldabilla. 

Alemanüüaiise. -ch.-v. r.- 
adoptar las maneras de 
los alemanes. 

Alentarse. -ch.-v. r. -sanar 
de una enfermedad. 

Aleonar. -ch.-v.- alborotar. 

Aleta. -b.-f.-por alero. 

Alfalfar. -am.-v. - sembrar 
alfalfa. 

ALFÉREz.-ch.-m.-subtenien- 
teen las armas de caballe- 
ría, injenieros i artillería. 



ALFU.EB!LLO.-ch.- m.-alm: 



miz- I 



Alforjar.. -n.-v. -hacer ; 
, forzas. 

;yALGORR.^,-ch,-f.-musguete. 
alhorre, blanquillo, en- 
fermedad peculiar de la 
boca, especialmente en 
los niños, 

AL:ANCíSTA.-ch,-adj.-el que 
acepta la unión de dos 
o mas partidos políticos 
afines. 

Alicante. -n.-m.-cierta cla- 
se de vino. 

ALiCANTO.-n.- m. - calican- 

r to, una ñor. 
S\LiENADO.'g.-adj .-demente, 
loco. 

Alinderar, -n.- v. -amojo- 
nar, señalar los limites 

, de un terreno. 

■ALiÑADOR.-ch.-m.-al)ebris- 
ta, el que restituye a su 
lugar los huesos disloca- 
dos. 
■'Aliñar. -ch.-v. -arreglar o 
restituir a su lugar los 
huesos dislocados. 

A LINAR. -ch.-v. -sazonar. 

ALio.\ADO.-ch. -ad¡. -desor- 
denado, zalagardas. 

Alionar. -ch.- v. -al boro- 



tar. 

ALisTARSE.-b.- V. r. -arre- 
glarse, ve.stirse, ataviarse. 

ALiTRANCAs.-b.-f.- ataharre, 
retranca. 

ALMAcjco.-n,-m. -semillero 
brotado. 



J 



w: 



Almohadilla. -cli.-f. -aceri- 
co. 

ALÓ.-n.-int.-que sirve para 
llamar la atención de al- 
guien. 

ALojADo.-ch.-adj.- huésped. 

ALQuiLARSE.-a.-v. T.-ajustar 
servicio mediante un es- 
tipendio. 

ALTAR.-n.-v.-e!evar, subir, 
alzar. 

ALTtPLAN"iC]E.-am.-f. -mese- 
ta, rellano. 

Altos. -ch. -m.pl. -el segun- 
do piso de las casas. 

ALZAno.'-am. -adj. -animal 
indómito. 
t/ All RiGiiT.-e. ang.-Ioc.-es- 
" tá bien. 

Ama de BR.\zos.-ch.-loc.- 
nodriza, rolla, niñera. 

Ama suca. -ch. -loe. -nodriza, 
rollona, niñera que se de- 
dica al cuidado de los ni- 
ños, sin alimentarlos 
con su leche. 

AMAciL\MBRAR.-ch . - v.-ma - 
chihembrar, ensamblar 
dos piezas de madera. 

Amachinarse . -am,-v. r. - 
amancebarse, tener re- 
laciones ilícitas. 

Amadrinar. -am.-v.- acos- 
tumbrar a las bestias ca- 
ballares a andar en tro- 
pilla, sipuiendo a la ye- 

- gua madrina. 
VAMALLARSE.-ch.-v. r.-aifio - 
I llar, no jugar una carta 

l: " 



continuar ¡ugando cuan- 
do se ha ganado bas- 
tante. 

AMARiGONADO.-n.-ad]. - ma- 
rica, maricón. 

AMAKRA.-ch.-f. -amarradu- 



Amarrar. -b. - 



V. -vendar, 
entrapajar. 



nado. 

AMATisTE.-a.-m.- amatista. 

A MELLA». -a. -V. -mellar. 

A.MERIGANO. -ain. -adj. -lo 
concerniente a los Esta- 
dos Unidos de Norte 
América. 

Ametralladora. -n.-f. -pie- 
za de artillería. 

Amoblado. -n. -m . - muebla- 



í 
* 



adj.-mo- 



-moler, 
ago- 



A MODORRADO. -b. - 

dorrido. 
Amohosarse. -ch.- 

mohecerse. 
Amolar. -am. -v. 

fastidiar, atafagar, 

nizar, molestar. 
Amolado. -n.-ad¡. - pobre, 

embromado; fastidioso. 
Amparar. -a m,-v. -conservar 

los derechos para esplo- 

taruna mina. 
Ampos, -ch.-m. -vestido am- 
plio, repolludo. 
A MUCiiONAR.-ch.-v. -acodar. 
Anchar. -n.-v. - ensanchar, 

enanchar, dar anchura. 




'^ANDA.-b.-f. pl.-por los apa- 
ratos para trasportai 
imá¡GneR, andas. 

Andada.- a. -f. -caminata, 
jornada. 

Andino. -am.-adj. -lo que se 
refiere a la Cordillera de 
r/ los Andes. 

Andurrial. -b.-m.- barrizal, 
lodazal. 

Anestesiar. -n.-v.- producir 
insensibilidad. 
K Anexionar. -b.-v.- anexar. 

ANGOLiNO.-ch.-adj.-se apli 
ca a !a persona que ha 
ha nacido en Angol c. 
en la provincia de Ma- 
lleco. 

ANiEGO.-am. -m. -anego, 
anegación, anegamien- 
to. 

Anilina. -n.-f.-alcaloide ar- 
tificial, del cual se sacan 
diferentes colores, 

ANiMAi.AnA.-b.- f. - tontería, 
barbaridad. 

ANjEi.iNO.-ch.-adj.-se apli-^ 
ca a la persona aue ha' 
nacido en la ciudad de~j 
loa Anjeles, o en la pro- 
vincia de Bio Bio. 

Anjelito.-h. - m. - párvulo, 
criatura. 

ANQUE.-a.-adv.-aunque. 
. Anticonstitucional.- n .- 
adj. -contrario a la cons- 
/ titucion. 

ANTIDILL'V!ANO.-b.-ad¡.-por 

antediluviano. 
ANTiEscoRBL'Tico.-n .-adj.- 



contrario al escorbuto. 

ANTiFEDRiL.-n.-adj.-contrsí 
rio a la liebre. 

Antinatural. -n.- 
trario a lo natural. 

Antipirina. -n.-f.- medica- 
mento febrífugo i anti- 
nervioso. 

Artirevoll;ciona.r i o . - n. - 
adj. -contrario a la revo- 
lución. 

Antisifilítico.-h. -adj. -con- 
trario a la sífilis. 

ANTOF.\GASTINO.-ch,-adj.- SC 

aplica a la persona q^ue 
ha nacido en la provin- 
cia de Antofagasta. 

Antojamiento. -a. -m. -anto- 
jo. 

ANTuco.-n.-nom. pr.-dtmi- 
nutivo de Antonio, 

Aojar. -a. -V. -ojear. 

Año Escoi.AR,-n. -loe, -tiem- 
po señalado en cada afio 
fiara recibir lecciones en 
os establecimientos de 
/ instrucción. 
w\pA (al),-ch,-loc,-a cuestas. 

A p.\ciiuBBAR.-b,'v, -por des- 
pachurrar, 

.ArAREjos.-am.-m. pl. -silla 
que se pone a las caba- 
llerías para sujetar la 
carga i evitar que se las- 
timen las bestias. 

A PARRAGADo.-ch. -adj, -incli- 
nado hacia la tierra con 
effin de no ser visto. 

Aparta. -am. -f. -apartado, 
acción de separar las re- 



APE 
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ses, encerrándolas en 
potreros. 

ENTO. -a.-m. -vi- 
vienda, retiro, departa- 
mento. 

.-n.-v. -derribar, vol- 
tear, dar en tierra con 

persona. 
PEAHSE.-am.-v. r. -alojar- 
se, hospedarse, parar en 
tal o cuai parte; echar 
pie a tierra. 

pEGUALAR.-ch .-V.- amarrar 
el lazo a la montura. 
pEL.\DO. - n.-m. - la parte 
contra quien se apela. 

A PELLiNADO.-ch.-adj.- acos- 
tumbrado a las penalida- 
des. 

ftpELLi\ADo. -ch.-adj . -se 
aplica a los individuos que 
descienden casi inmedia' 
tament^ de araucanos. 

Apensionado. -ch.-adj.- mo- 
lesto. 

ApENSJO\*ABSE.-ch.-v. f. -en- 
tristecerse, ap e s ad u m - 
brarse. 

ApEÑuscARSE-n .-V. r. -ajarse 
unacosa, ser apañuscada. 

ApERCANCARSE.-ch.-v.r. -en- 
mohecerse. 

PERCIBIR. -g, - V. -advertir, 
reparar, columbrar, no- 
ver, descubrir. 
PERCHAR. -ch.-v. - amonto- 
nar, arreglar bultos en 
rimeros. 

m.-m. pl. -recado 



APO 

ApESAR.-b. o.-adv.-a pesar. 
ApiR.-am.-m.- minero que 

carga metal a cuestas. 
A PLA.VACALLES.-b.-m . - azota 

calles. 
Aplastar. -b.-v. -destruir, 

maltratar, oprimir. 
Aplomarse. - ch. - v. r. - co- 



tiento, sangre fría, cor- 
dura. 

ApocAB.-n.-v.- abatir, hu- 
millar. 

ApOLLi\ARis.-n.-adj .-agua 

, mineral efervescente. 
•"ApOLOjÍA.-b.-f.-por paneji- 
rico. 

PORGAR.- ch. -V. -recalzar, 
acollar, arrimar tierra al 
o^^ pie de los troncos. 
"A PORTAR. -g.-v. - contribuir, 
llevar. 

A PORTE.-n.-m. -aportación, 
lo que se introoucea una 
sociedad. 

A porijSado. -ch.-adj. -enca- 
fiutado. 

ApoRUÑAR.-ch.-v.- atesorar. 

Aposición de sellos. -g.- 



hnero en cualquier jue- 
-> yo, 

'Apóstrofo, -b.-m,-por 
apostrofe, figura de retó- 
rica, 
ApoTRERAR.-am.-v. - adehe- 
sar, destinar tierras al 
pasturaje de ganados. 



Xap' 



ARB ^ 1! 

ApoYO.-am.-m.-apoyadura, 
leche mas gruesa'quese 
saca después de que se 
ha maneado al ternero. 

Apozarse. -b.-v. r.-rebalzar- 
se, encharcarse, detener- 
se el agua formando pan- 
tanos. 

ArBENDER.-b.-v.-en el sen- 
tido de aprehender. 

Apretinar. -n. - v. - recojer. 
pegar o coser una saya 
a la pretina. 

Aprobar. -b.-v. -en el senti- 
do de probar, gustar. 

APROPÓsiTO.-b. o. -loe. -a 
propósito. 

APROVISIONAR. -g.-v.- surtir, 
abastecer, proveer, avi- 
, , tuallar. 
XApROXíMATi-vo.-b. -adj.- 
aproximado. 

Apunarse. -am.-v. r. -helar- 
se, faltar la respiración., 

A PUNTADO. -ch.-adj.- achis- 
pado, casi ebrio. 

Apuñuscarse. -b.-v. r. -api- 
fiarse. 

Apurar. -n. -v. -apremiar, 

/apresurar, dar prisa. 
Aquilón. -b. o.-m. -diaqui- 
lon, emplasto. 

AQUINTRALARRE.-ch, - V. r. - 

cubrirse de liga. 

ARANDELA.-ch.-f.-candelero 
de hoja de lata, 

ARABiA.-b.-f.-por goma ará- 
biga. 
XArbitrar. - b. - V. -allegar, 
conseguir. 



— ARÍtf 

\RB0LiT0.-b.-m. - árbol 

fuego. 
\RCiFiNjos.-n.-adi. pl.-coá 

fines, limites naturaU 

de los paises. 
\rcion!;ras. -am. -f. plJ 

ación, correa de c 

pende el estribo en 

sillas de montar. 
\ RCHI DIÓCESIS. -n.-f 

torio jurisdiccional de u^ 

Arzobispado. 
\RDíDoso.-a.-adj. -artificia 

so. Jj 

\RENGUEAR.-Ch.- V. - dispffl 

tar en alta voz. 
\REMLLERO.-am.-m.-salbl 

dera. 
\RESTiN.-n.-m.-enfermedí 

cutánea. 
\RETE.-b.-m.-en el signil 

cado de arito. 
\RGOLLA.-a.-f. - anillo, 

tija. 
\RGOT.-e. g.-m.-ca!ó, jd 

gonza. 
\RisMÉTLCA.-a.-f. -aritméj 

ca. 

\RI5TOCRATlZAR.-n.- 

noblecer, dar forma, 
inspirar ideas aristocrlj 
ticas. 

\nMADA.-am.-f. - forma i 
que se dispone el lazO'íJ 
tiempo de arrojarlo. ^ 

\RHAzoN,-cli.-m.-anaqu^ 

\RMIDlTA.-ch.-adj.- '"' 

dulce jeneroso. 
\RMON[L'.\i.-b. o, -m, -híti 



ARR 



guíirní- 



Á 



>C' 



ARNERO.-ch.-m 

dazo. 

ARNES.-n.-m.-¡a 
clones. 

Árnica {el).-b.-m.-la liniu- 
ra de árnica. 

Aro! -ch.-int. -alto! esclama- 
cion con que se suspende 
un baile. 

Abo, -ch.-m. -arete, zarcillo, 
arracada, pendientes. 

A ROM AR.-b,-v. -aro matizar. 

ARTEFACTOS.-n.-m. pl. -arti- 
ficios, instrumentos me- 
cánicos o aparatos desti- 
nados a facilitar el traba- 
jo del hombre. 

ARTlCULAClONES.-n.-f. pl.- 

articulus, preguntas de 
los interrogatorios. 
RT[LLERo.-b.-m.-por asti- 
llero, lugar en que se 
construyen o componen 
las embarcaciones. 

Arraigo. -n. -m. -prohibi- 
ción impuesta a un liti- 
gante, para salirdel lugar 
del juicio sin constituir 
apoderado. 

Arrancar .-n.-v. -huir, reti- 
rarse, apartarse. 

Arrancarse. -n.-v. r. -fugar- 
se precipitadamente. 

Arrear. -b.-v.- por arriar, 
bajar las velas o bande- 
ras. 



Arrecostarse.- 
,y costarse. 

)VARREJARSIÍ.-b.-l 



. r.-re- 



A»REMED.\R.-a.-v.- remedar. 

AiiKEMiN'GARSE.-ch.-v. r. -re- 
milgarse, repulirse. 

AgREMPLtjAR.-a.- V.- empu- 
jar, rempujar. 

Arremueco . -a. - m .-arru- 
maco, jesto de cariño. 

Arrenquín. - ch. - m. -ayu- 
dante. 

Arreo. -am.-m.- recua, 
arria. 

Arrevesado, -a. -adj. -reve- 

V sado, enrevesado. 
Arriar. -b.-v. -por arrear, 
avivar las bestias para 
que anden. 

Arribanos. -ch. -adj. i sust. 
m. -arribeños, residentes 

/ en las provincias del Sur. 

"Arbiére PENSÉE.-e. g.-loc- 
de segunda intención. 

Arriesgar, -b.- v.- arrendar 
la ganancia, asegurarla. 

4\rriscada. - b. - adf. - nariz 
arremangada, respingada. 

Arritrancas. -ch.-f. pT.-pe- 
rifoUos, adornos escesi- 
"vos o de mal gusto, 

Arrogancia.- n.-f. -gallar- 
día. 

Arrollado.- ch. -m. -chan- 
cho adobado. 

Arrollar. -b.-v. -por arru- 
llar, acariciar con arrullos. 

Arrope. -am.-m. -dulce que 
se hace de algunas fru- 
tas, especialmente de 
uvas o peras. 

ARRUMA.-ch.-f.-rima, rime- 
ro, arrumazón. 



Arrumbe, -ch.- f. - herrum- 
bre. 

Arrurrú. -am.-m.- ro ro, 
voz de cariño para las 
puaguas. 
XAsAFÉTiDA.-b. o.-F.-asa féti- 
da. 

Ascensor, -n.-m.- elevador, 
aparato para subir a los 
pisos altos. 

' :ciro.-a.-m.-asechanza. 

Asentarse. -n.-v. r. -empa-'^ 

, charse, ahitarse. 
^Asertar. - g. - v. - aseverar, 

afirmar. 
yl^AsERRiiCHAR.-b.-v.- serrar, 

aserror. 
j/ Asierra .-b.-f.- por sierra, 
un instrumento. 

Asilado, -n.-adj.- huésped, 
protejido. 

Asilar. -n.-v. -albergar, am- 
parar. 

Asi NO MAs.-ch.-mod. adv.- 
asi asi, medianamente. 

>/ ASSOCI.'VTION FOOTBALL . - 6. 

ang.-m .-reunión de aficio-' 

nados a jugar a la pelota, 

empleando sólo tos pies. ' 

Asina. -a. -adv. -asi como. 

y Asistente. -b.-m. -sirviente 

^ militar. 

Asoleada, -ch.-f. - insola- 
re a r- 

AsoROCHARSE.-am.-v, r. -so- 
focarse, ruborizarse. 

AspA.-n.-m.-!atÍtud de una' 
mina. 




AUR 



AspiERTo.-b.-adj.-despier 



ATACAMEÑo.-ch.-adj.-natu- 
, ral o propio de Atacama. 
ATTAC)!É.-e. <r,-m. -adjunto. 

agregado a una Lega- 
ción. 
Atajo. -am.-m .-recua de ga 

nado. 
Atávico. -n.-adj.- semejante 

a sus antepasados. 
)vAt HQME.-e. ang.-loc.-en el 

hogar, en familia. 
Atenazar. -a,-v.- atenacear, 
QVTENDiDO.-g. -adj. -atento, 

considerado. 
ATiNCA.-ch.-m. -bórax. 
ATiNjENC[A.-n.-f.- relación, 

conveniencia; atinente, 

concerniente. 

S.^TORNÍLLADOB. -b.-m.-dCS- 

torniliador. 

Atorrante.- am . -adj . - ocio- 
so, vago. 

Atracarse. -b.-v. r. -adhe- 
rirse a una opinión. 

'A TRAGÓN. -b.-m .-hartazgo. 

jATRACON.-ch.-m.- o presión, 
empellón. 

Atrazarse. -ch.-v. r. -des- 
graciarse. 

ATROPTLi-AH.-am.-v.- reunir 
las bestias en tropillas. 

Atroz, -ch .-adj .- repugnan- 
te. 
^ AujADOK.-b.-m.-alfiletero. 
'''Aumentación. -a. -t.-aumen- 

. lo. 
if.Au BEvom.-e. g.-loc. -hasta 
la vista. 



X' 



AYE 

Etocton i a. -n.-f.-cond¡- 
^lon de las personas o 
pueblos, orijinarios del 
mismo país en que v¡- 

AuTOMÓvíL.-n.-m.- carruaje 
que no va sobre rieles n¡ 
es arrastrado por caballe-' 
rías. ' 

Autor. -n.-m. -causante, ia 
persona de quien se de- 
riva algún derecho. 

AL'TOiiiTARio.-b.-adj.-man- 

, don, imperioso. 

Av4ijVNCfiA.-g.-f. -alud, lur- 
te, gran masa de nieve 
que se derrumba de los 
montes a lus valles. 

Avalista. -n. -adj. -el que 
afianza una obligación 
particular. 
\^AvANCES.-g.-m. pl.-antici- 
*" pos; preliminares, 

Avante. -a. -adv. -adelante. 
VA VANZAR.-g.-v.- sentar una 

opinión. 
VAvECAsi.vA .-b. o.-f.-becasi- 
na, agachadiza, chocha^ 

Avenida. -am.-f.-calle espa- 
ciosa. 

Avienta. -ch.-f.-por aventa- 
miento, separar e! trigo 
de la paja, utilizando el 
viento. 

Avíos, -ch.-m. - arreos de 
montar. 

Ayecahues. -ch. - m. pl . - 
adefesios, estra vagancias. 
^Ayer noche. -b. -adv. -ano- 
^ che. 
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Ayudantía. -n .- f.-cargo de 
ayudante. 

Azafate.- ch.- m.- bandeja, 
fuente. 

Azarearse. -n.-v. r.-el efec- 
to que causa al que le to- 
ca azar, en vez de suerte. 
zúcAB candía. -b. o.-f.-azú- 
car cande o candi. 

Azulejo. -n. -adj. -de color 
azul. 

Azumagarse. -ch.-v. r. -pi- 
carse, tomarse los meta- 
les, enmohecerse alguna 
cosa. 



BAüoso.-ch. -adj. -tonto. 

BADY.-e.-ang.-m. -nene, pár- 
vulo. 

Bacará. -e. g.-m. -cierta cla- 
se de juego de cartas 
entre varias personas. 

:BACK.-e. ang.-m.-unode los 
dos jugadores en el Foot- 
ball, que están- delante 
del goal-keeper, para de- 
fender su lado. 

Back up.-e. ang.-v. -seguir 
de cerca a uno de los ju- 
gadores en e! Football, 
para ausiliarlo en cual- 
quier momento. 

BACTER[A.-n.-f.-seres mi- 
croscópicos, que se pro- 
ducen en la fermentación 
de las sustancias orgáni- 
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Bachicha. -am.-m.-et irdivi- 
liuo natural de Italia. 

Badulacada, -ch.-f. -bella- 
queria, acción propia de 
un badulaque. 

Badulaque, -ch.-adj.- pillo, 
informal, bellaco, belitre. 

BAUULAQUEAR.-ch.-v. -hacer 
badulacadas. 
XBAGAjE.-gr.-m.-por equipaje, 
' conjunto de cosas que ses; 
llevan en los viajes. 

Bagre (ser como}.-am.-loc.- 
feo, atroz. 
I Bagual. -ch.-adj. -zopenco. 
'^y!^ BAiGNoiRii.-e. g.-m. -palco 
situado al nivel de la 
platea, en los teatros. 

BAjADOií.-am.-m.-gamarra, 
correa que sirve para que 
el caballo no picotee. 

Bajo viE\TRE.-n.-m. -hipo- 
gastrio, parte inferior del 
vientre. 

Bajos. -ch.-m. pl.-el primer 
piso de las casas. 

BAjujo{porlo}.-ch,-loc.-con 
mafia, ocultamente. 

BAi.ANZA.-n.-f.-varacon que, 
los volatines o marome- 
ros, conservan el equili- 
brio en la cuerda. 

Balazo (ser).-ch.-loc.-dies- 

I tro, vivo. 
/.BALE.-g.-nom. pr.-Basilea. 

BALEAR.-n.-v. -fusilar, matar 
o herir a bala. 

EALMACEDiSTA.-ch.-adj. -par- 
tidario de las doctrinas 
que, en su gobierno, sus- 



tentó don José Manuel 

, Balmaceda. 

^ALL.-e. ang.-f.-pelota que 
se usa en el Football. 

3ALLET.-e. g.-m. -baile de 

, poca importancia. 
i^AMBi.Mo.-e. iti-m.-nino. 

'Banal. -g.-adj, -insustancial, 
lijero, trivial, insignifi- 
cante. 

Banalidad. - g. - f. - vulgari- 
dad, bobería, simpleza, 
trivialidad, futeza. 

BAN'DA.-n.-f.-ceñidor, faja. 

Bandada.- b.-f',-por cardu- 
men, conjunto de pesca- 
dos, 

^ANDEjA.-b.-f.-fuente. 

Baño ÁlARiA.-g.-m.-bañode 

'■ Maria. 

Baptismo. -a .-m. -bautismo. 

BAQUEANO.-am.-adj .-prácti- 
co, ducho, guia, guiador, 
guión, conocedor de loa 
caminos i ríos; la perso- 

/ na diestra en algo. 
■^Baqueta. -b. o.-f.-por va-r 

> queta, piel curtiaa. 

BAR.-e. ang.-m. -salón don- 

. de se espende licores. 
'BAR.\jA.-b.-f.-por naipe, ca- 

' da uno de los cartones 
de que se compone ese 
juego. 

Barajo! -n.- int. -caramba! 
caracoles! 

BARAjoLAl-ch.- int. -caram- 
ba! 

Barajóles! -ch.-int.-caratnita 
ba! 
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Barandillas. -cli,-f. - esta- 
quillas, maderos vertica- 
les que se agregan a la 
plalaforma de las carre- 
tas, para su¡elar la carga. 
lARATA.-ch.-f.- blata, cuca- 
racha. 

BARBAR[DAD.-b.-f.-gran nú- 
mero. 

Barbar ucEío.-b.-adj. -bárba- 
ro, barbaresco. 

BARRA.-am.-f.- prisiones a 
manera de cepo. 

BARRACA.-ch.-f.- maderería, 
sitio donde se deposita 
o vende madera, fierro 
etc. 

Bárralas, -ch.-m. -los lados 
del triángulo de una ca 
rreta destinada al aca- 
rreo de maderas. 

EARRE.^n.-cti.-m. -tema, obs- 
tinación. 

Barretear. -n.-v. -abrir ho- 
yos, zanjas, trabajar con 
la barra. 

Barrí AL.-a.-m.-barrizal.' 

Bartular. -ch. -v. - cavilar, 
considerar una cosa con 
demasía. 

BAR20N.-ch.-m.-ellátÍgocon 
que se sujeta el pértigo 
a! y upo. 

Bastardear. -g.-v.-alterar. 

Bastidor, -b. -m. - celosía, 
listoncillos que se colo- 
can en las ventanas para 
impedir la yista al inte- 
rior. 

BATAN.-ch -ni.-tinloreria. 



BEN 

i^BAT.\TAzo.-ch.-m.-el hecho 
de ganar una carrera el 
caballo que tenia menos 
probabilidades de triun- 
fo. 

B.^TEA.-am.-f.-artesa para 
lavar ropa. 

Batir. -a m.-v. -aclarar, vol- 
ver a. lavar la ropa con 
aguasóla después de ja- 
bonada. 

BATisTEBio.-a.-m. -bautiste- 
rio 

EAviERA.-e. jer.- adj:- cierta 
clase de cerveza. 

BAYA.-ch.-f.-la chicha en je- 
neral. 
. Bayo. -ch.-m. -féretro. 
■ BEBÉ.-e. g.-m.-nene. 

BKCASiNA.-n.-f.-becada. 

, cl^a, agachadilla. 

BEKFTEtK.-e. ang.-i 

/ tec, carne. 

'■BEHiND.-e. ang,-int.-en el 
Football,se diceasicuan- 
do se echa la pelota fue- 
ra del goal por el bando 
que ataca. 

BELGEBú.-n.-m.-el Diablo. 

Belduque, -am. - m. -jifero, 
cuchillo ordinario. 

Benef.\ctor. -a, -adj. - bien- 
hechor. 

Beneficiar, -am. - v.- des- 
cuartizar, despostar ani- 
males. 

Beneficio. - ch. - m. - escre- 
mento podrido que se 
destina ni abono de tie- 



k. 
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BENiNO.-a.-adj .-benigno. 
\^BERGÉRE.-e. g.-f.-siUa pol' 
trona. 
BiBELOTs.-e. g.-m.-preciosi' 

dad; juguetes finos. 
BicicLET.\.-n.-f. -velocípedo 

de dos ruedas. 
Bicici.o.-n.-m. -carruaje de 

dos ruedas. 
Bicoca. -ch. f. -casquete que 
usan los eclesiásticos pa- 
ra cubrirse la corona. 
Bicóncavo, -n.-adj. -cuerpo 
formado por dos superfi- 
cies cóncavas opuestas. 
Biconvexo. - n. -ad] .-cuerpo 
formado por dos superfi- 
, cies convexas opuestas. 
)\BiDET.-e. g.-m. -pieza de lo- 
za, para cierta clase de 
, baños. 
\ BiLL.-e.ang.-m.-proyeclode 

BiMENSUAL.-o.-adj,-lo que 

dura dos meses. 
Bincha. -b.-f.-cinta. >■ 

BiRT.oc!io.-ch.-m. -calesa, si- 
lla volante. 
Bisecar. -n.-v. -dividir en 

dos partes iguales. 
Bisemanal. -n.-adj. -lo que 

dura dos semanas. 
.'Bisutería, -g. -f.- baratija, 

buhonería. 
Bitoque. - ch.-m.- cánula, 

una parte de la jeringa. 
, BiTTEB.-e. ang.-m. -amargo," 

cierta clase de licor. 
Biznaga. -am.-f.-una especie 

de eneldo. 



LOCK.-e. ang.-m.-cuadefl 
/ de papel. 
)'^BL0CKHAU3.-e.jer.-m .-fortín 
de vigas gruesas. 

Blondo.- am.-adj. -ondula- 
do, rizado, crespo. 

BLUSA.-b.-f. -chaqueta. 

Bocado. -ch.-m. -correa que, 
aplicada a la quijada infe- 
rior de un potro, hace las 
veces de freno para do- 
marlo. 

Bocatoma {la).-ch.-f. -el bo- 
cocaz, abertura que se 
deja en los canales o 
rios, para dar salida a 
una porción determinada 
de agua. 

Bocina. -b.-f.-por cerbata- 
na; trompetilla para los 
oidos de los sordos. 

BociNA.-n.-f.-pÍe?.ade metal 

3ue cubre los estremos 
e los ejes en que van 
/ las ruedas. 

/BocK,-e. jer.-m.-vaso de un 
cuarto de litro de capa- 
cidad, especialmente pa- 
ra cerveza. 
BocHAN.-ch.-m. -rastrojo. 
BocHiNCHE.-n.-m. -albo roto, 
desorden, confusión ¡ al- 
teración del concierto 
propio de una cosa. 
BociiiNCHERo.-n.-adj.-elque 

Eromueve o se mezcla en 
ochinches, aun cuando 
no alborote o altere iB- 
tranquilidad pública. 
BoDEGAjE. -n.-m. - derecho 



e se pai 



por 



I bo- 



dega. 

EoDEOON . - ch . - m . - pul perií 

de baja especie. bl 

BoERs.-e. m. pl.-campes¡- Bolsa. 
nos de orljen holandés, 
que han constituido la 

' República dei Transvaal, 
en el Sur del África. 

Bofetada. -b.-t'.-puñada. pu- 
ñetazo. 

Bola. -ch.-f. -cometa redon- 
da. 

Bolaco, -ch.-m.-aocalifla, 
artificio con que se saca 
a uno lo que no está 
obligado a dar. 

BoLADA.-ch,-f. -golosina. 

Boleadoras. -am.-f. pl. -ra- 
males de cuerdas termi- 
nados en bolas pesadas 
de metal o piedra, que 
usan los campesinos pa- 
ra aprehender animales. 

BoLEAR.-n,-v. -reprobar en 
los exámenes. 

Bolear. -am.-v. -arrojar tas 
boleadoras al pescuezo o 
patas de un animal para 
aprehenderlo. 

BoLETA.-n.-m .-certificado. 

Boletería. -n. - f.-lugar en 

que se espenden entradas 

o billetes. . 

■ BOLETO.-n.-m.-entrada, bi-^('B< 

Hete, boleta. ^ 

Boliche. -ch.-m. -figón, bo- 
degón de mala muerte. 

Bolinero. -ch.-adj.- turbu- 



lento, metebulla, penden- 

BoLiviANO.-n.-adj.-natura! o 
perteneciente a la Repii- 



■ch.-f.- 



alquier ¡ 



Bolsero. -ch.-E.dj.- gorrón, 
gorrista, mogol Ion, el que 
vive de las rentas de otro. 

Bolsón. -am.-m.- vade, car- 
tapacio que usan los ni- 
ños para llevar sus útiles 
a la escuela. 

Bo.MiiA.-b.-f. -por pompa, 
ampolla que forma el 
agua por el aire que se le 
introdure. 

Bomba (estar en).-ch.-loc.- 
encontrarse ebrio. 

Bombacho.- am.-adj. -pan ta- 
lón suelto, mui ancho, 
ceñido por los tobillos. 

Bombo, -ch. -m.- bambolla, 
escesiva ostentación. 

Bombonera. -n.-f.-cajita pa- 
ra confites. 

Bonaerense.- n.-ad¡ . - perte- 
neciente a Buenos Aires. 

Bongo, -am.-m. -embarca- 
ción pequeña. 

BoNHOMÍA.-g. - f. - candidez, 
ser de buen carácter. 
\BoRDEAUx.-e. g-m. -Bur- 
deos. 

■ORDERAu. -e. g.-m. -mem- 
brete. 

Bordo. -a. -m. -borde, estre- 
mo .u orilla de alguna co- 
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BoRGOÑA.-n.-m, -cierta clase 
de vino tinto. 

BoRRACiuN. -n.-ad). -ebrio 
consuetudinario. 

BoRujo.-a.-m.-orujo, holle- 
jo de la uva después de 
esprimida. 

Bosta. — am.-f.-boñiga, es- 
tiércol, escremento del 
ganado vacuno i de las 
caballerias. 

Bostonear. -n.-v. —valsar. 

Botado. -ara. -adj. -barato, a 
huevo. 

Botador. -ara, -adj. -mani ro- 
to, pródigo. 

BoTAR.-am.-v. -disipar, dila- 
pidar, derrochar. 

BoTAR,-ch.-v. -tumbar. 

BoTERO.-n.-m .-barquero. 

Botero. -ch.-m. -zapa tero. 

BoTiN.-ch.-m.-calcetin. 

Bototos -ch.-m. pl.-zapa- 
, , Iones. 

,*^ouDOiR.-e. g.-m.-camarin. 
_)i^OLrLEVA[(D.-e. g.-m.-barrio 

. de los alrededores. 
)sBouQUET.-e. g. -m.-ramo, 
I ramillete. 

';< Box.-e. ang.-m.-pu)ilato. ^ 
V^BoxEADOR.-e. ang.-adj.-pú- 

jit, gladiador. 
V, Boxear. -e. ang.-v. -comba- 
tir a puñadas. 

Boya. -en. -f. -abolladura, es- 
pecialmente en los som- 
breros. 

Boyar. -n.-v. -flotar, mante- 
nerse sobre el agua un 
cuerpo cualquiera, aun 
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cuando no sea embaí 
cion. 

Boyazo. -ch.-m. -trastazo. 

Bozal. -ara. -m.-bozalejo, bo- 
zo, cabestro que se echa 
a las caballerías. 

BRACEADOR.-ch.-ad¡. -claro, 
caballería que, al andar, 
aparta los brazos una de 
otra mano. 

Bracear, -ch^-v. -echar el ca- 
ballo las manos hacia 
uno i otro lado cuando 



!ANaEBi;RG0.-e. g,-m,-ga- 
loneadura que vá en la 
nga del traje mi- 



br,. 



/ htar. 

BKAN'DV,-e. ang.-m, aguar- 

1 diente. 

Brasero, -ch.-m,-rejuela,e3- 
tuñlla para calentar tos 
pies. 

Brasi [.ero. -n.- adj. -brasile- 
ño, perteneciente o na- 
tural del Brasil. 

BRAZAOA.-a.-f.-braza, medi- 
da. 

'B raza R.~b.-v. -bracear. 
. Breack.-c. ang.-m. -carrua- 
je liviano i descubierto, de 
pas"o. 

Breque (estar en un)-b.- 
loc.-en un brete, en al- 

, gun aprieto, 

'Brevet.-c. g,-m.- patente, 
' cédula, titulo. 

Bríe.-c. g,-m. -cierta clase 
de queso. 

Brillantina.-h,- f, ■ bandoli- 



BUL 
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na, aceite especial para 
dar lustre al cabello. 

BRiN.-n.-m. - tela gruesa i 
fuerte para la ropa este- 
rior. 

Brocato. -a. -m. -brocado. 

Brocearse. -ch.-v. r. -echar- 
se a perder algún nego- 
cio. 

Brulote. -b.-m.- palabrota, 
dicho ofensivo. 
/ Bruma. -g.-f.-neblina. 

Brusquedad. - g.-f.- aspere- 
za. 

Bruta (a la). -ch. -loe. -a la 
diabla, torpemente, con 
esceso. 

BuDGET. -e. g.-m.- presu- 
puesto. 

Budín. -e.ang.-m. -pudding, 
cierta clase de torta. 
V;^BuDOiR.-e. g. -m. -retrete, 
habitación reservada. 

Buena (a la).-ch.-loc.-sen- 

. cillamente. 
n( Bufete. -g. - m. -oficina, es- 
critorio, mesa. 
V Buffet. -e. g. - m. - ambigú, 
comida nocturna. 

Buitrear. -ch .-v. -vomitar. 

BujERO.-b.-m.-agujero. 
XBulevar. -g.-m. -viales, 
avenidas, alamedas, ar- 

, bolados. 
/^^ULLDOG.-e. ang.-m. -cierta 
clase de perros de cara 
achatada. 

Bullón. -n.-m.-recojidos de 

los vestidos de señoras. 

^ULLY. -e. ang.-m. -en el 



Foolball, es la confusión 
que forman varios juga- 
dores en torno de la pe- 
lota, sin que ésta salga 
del. círculo en que se jue- 

aBuqué. -g.-m. -aroma, sabo- 
rete, perfume de los vi- 

. ños. 

Burdeos. -n.-m -el vino tin- 
to en jeneral. 

Burocracia. -n.- f. -empleo- 
manía, colectividacl de 
empleados; sisterria de 
gobierno en que la mayor 
parte de las autoridades 
son empleados públicos. 

Burujón. -b.-m.-porcion de 
cosas juntas, pero en de- 
sorden. 

Burros negros (ver).-ch.- 
loc.-ver las estrellas. 

Buscapleitos. - b. -m. pl.- 
pleitista, buscarruidos, 
picapleitos. 

Busquillo. -ch .- adj . -busca- 
vidas, persona dilijente 
para todo. 

BvE.-e. ang.-m.-en el Foot- 
ball, tiro de pelota que 
atraviesa la línea del goal, 
i que no pasa entre los 
postes. 
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1 ' re.; 


CABL-LA.-n.-f.-lreta, engaño. 


ardid. 


^^H 


Caca. -ch.-f. -voz con que se 


^^M Cab.-c. ang.-m. -carruaje li- 
^^H jero de dos ruedas. 


previene a los niños que 


no deben tocar alguna 


^^M C.íBALGAR.-b.-adi.-raza ca- 


cosa. 


^m 


CACARAÑAS.-am.-f. pl. -señas 


^^M CAB.Aí.LADA.-am.-f.-brutali- 


que en el rostro dejan ¡as 


^^H dad. dicho o hecho fuera 


viruelas. i 


^^H de razón, despropúsito. - 


Cacique. -ch.-m. -hombre 


^^H Caballada. -am.-f.-manada 


gordo. 


^^H de caballos. 


Cacha. -am.-f.-mango, ca- 


^^H Caballo negro. - b. -loe. - 


chas. 


^^H morcillo. 


Cachada. - am. -f.- cornada, 


^H Cabeceador. - am. -m.-ga- 


amurco. 


^H marra, correa que sirve 


CACHAFAz.-ch.-adj.-desbara- 


^^1 para impedir que el ca- 
^^B bailo picotee. 


tado, picaro, sin vergüen- 


za. 


^^1 CABEZA.-am.-f. -residuo que 


Cachaña. -ch.-f. -rebatiña. 


^^1 contiene plomo i plata. 


Cachaña. -ch.-f.-majadería. 


^^H después de hi quema del 


CACHAÑA.-ch.-m.-una espe- 


^^M mineral: 


cie de loro. 


^^1 Cabildante. -n.-m.- regidor, 


Cachar. -ch.-v.-sorprender 
a alguien que disimula 


^^H capitular. 


^^B Cabi-EGRAFiar. -n. - v. - íele- 


una acción oculta. 


^^H gratiar por cable, trasmi- 
^^H tir los despachos por ese 


Cacharpas, -am.-f. pl. -ve- 


jestorios, trebejos, cosas 


^^H medio. 


de poco valor. 


^^H Cablegrama, -n .- m. -despa- 


Cacharpero, -am.-adj. -ro- 


^^V cho por cable. 


pave]ero, persona que 


^^H x,C-^^°-"<^'i-"'^'"'^o^'^'^t''^<'i'^^" 


vende vestidos usados. 


^^H rilla para el pelo. 


Cachear. - am. -v. -cornear, 


^^H Cabras (irse a uno las).-ch. 




^^H vul. -loe. -polución invo- 


<CACHEMiRA.-b.-f.-casimir. 
)CACi!ET.-e. g.-m.-seUo, as- 


^^H 


^^^^ Cabro. -b.-m. -bode, cabrón, 


pecto, modo de ser de 


^^^B macho de cabrio. 


una persona. 


^^B \CABRON.-ch. vul.-m.-el que 


Caghet.vda. - n.-f. - puñada, 


^^^H provee de parroquianos 
^^^^ a las casas de tolerancia. 


guantada, cachete. 


Cachí PORRERO. -ch.-m. -asís- ' 


^^^L. - _^ ^ 
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tente de capa i cetro en 

las procesiones. 
Cacho, -ch.-m.-cosa que no 

se puede vender. 
Cacho (raspar elj.-ch.-loc- 

reprender. 
Cachucho. -ch.-m.- embar- 
cación pequeña. 
Cach LOO. -ch.-adj.- mañero, 

ladino, astuto. 
)ÍCADiíAL'."-e. g.-m. -regalo, 

obsequio. 
V, CADE\'A.-b.-f.-por cadeneta, 

labor de hilo. 
Cafeína. -n.-f.-el principio 

esencial dei café. 
Cahuin. -ch.-m, -borrachera, 

reunión de ¡ente alegre. 
CAiiuLiSTA.-ch.-adj.-maño- 



C.^ja; 
des 



am.-f. pt.-las pare- 
detinidas que 
encierran las vetas de 
metal a uno i otro costa- 
do de las minas. 
>,CAjos.-b.-m.-por alaud, ca- 
ja mortuoria. 
CAUABACEAR.-am.-v.-dar ca- 
labazas, no cumplir una 
promesa de matrimonio. 
CALAUA7.A.-am.- m. - bototo, 
calabacino, calabaza se- 
ca i hueca para guardar 
líquidos. 
y,CAix:uLAR.-g.-v.- proyectar, 
injeniarse. 
C.vuciiAS.-ch,- f. pl.- cerne- 
jas, cerdillas que tienen 
:aballerias sobre los 
I pies i manos. 




Calchón, -ch.-m. -pájaro 
calzado. 

Calchona. -ch.-f.-coche, dí- 
lijencia. 

Calchona. -ch.-f.- fantasma. 

Calchudo, -ch . - adj . - cerne- 
judo. 

Caldo de CALLO.-ch.-loc- 
cazuela sustanciosa que 
los trasnochadores acos- 
tumbran ái amanecer, 
aun cuando este guisado 
no contenga ave. 

CALDL'A.-ch.-m.- empanada 
caldosa. 

Calducho, -ch.-m. -asueto. 

CALDúo.-ch.-adj. -caldoso, 

que tiene caldo, 
JpALEMBOLTR,-g.-m.- equívo- 
cos, juegos de palabras. 

Calentar. - ch, - v. - moles- 
tar. 

Calentar. -ch. - v. -golpear 
con las manos. 

Calentar un exAmen.-cH.- 
loc-preparar lijeramente 
un ramo de estudio. 

CALENTARSE,-ch.- V. r. - eno- 
jarse, enfadarse; escitar- 
se. 

Calentura, -ch.-f.-tisis pul- 
monar. 

CALENTURIENTO.-Ch. -adj. -tí- 
sico. 

CALETERo.-b.-m. -barco cos- 
tanero. 

CALiCANTo.-b. o. - m. -cal i 
canto. 

Caliche, -n. -m, -barrera, 
montón de tierra que 
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^^m qi'eda después de estrai- 
^^H do el salitre. 


Cambiar (mandarse). -ch.- 


loc.-irse, largarse, mu- 


^^H CAUci!ERA.-ch.-f. - porción 


darse. 


^^M de terreno que contiene 


CAMBL-GHO.-ch. - m. - Cuchi- 


^^K mucho caliche. 


tril, cuarto pequeño. 


^^K Calificación. -n.-f.-certifi- 


Cambullón.- am.-m. - enre- 


^^^B cado de inscripción en los 


do, trampa; no sólo es 


^^^1 rejistros electorales. 


peruanismo. 


^^^V 'SCAL!FOK\>iNO.-n.-adj.-cali- 


Cambl'llonerü. -am.-adj.- 


^^^B fornio, perteneciente a\ 
^^H Estado de California. 


enredoso. 


Caminar la coMrDA.-ch.- 


^^^B Calilla. - am . - f . - persona 


loc.-hacer ejercicio a pie 


^^^^ molesta. 


para facilitar la dijes- 


^^^H Calmo. -n.-adj. -tranquilo. 
^M CALUNiA.-a.-¿ca1omnia. 


tion. 


Camino be. -ch. -loe. -hacia, 


^H CALZON.-a.-m.-pantalon in- 


con dirección a. 


^^^P teriorque llega hasta po- 


Camino de CiNTLKA.-g.-loc. 


^^^1 co masábalo de las rodi- 


-de circunvalación, decir- 


^M 


cuito. 


^H CALLAMPAS.-ch.-f. -setas, 


Camiso LA. -n,-f. -jubón. 


^^H hongos para comer. 


Camote. -ch.-m.- enamora- 


^^H Callana. - ch. -f. - cacharro, 


miento. 


^^H cazuela, vasija de barro. 


Campanazo, -ch.-m. - cual- 


^H CALLANA.-ch.-f.-reloj ordi- 


quier suceso notorio i bu- 


^^H nario de íatriiquera. 


llado. 


^M C.^MAS.-ch.-f.-Ias curvas de 


Campaña. -am.-f.-campo. en 


^^H las ruedas de rayos. 


jeneral. 


^^H CAMARETA.-am.-f.-mortere- 


CAHPAÑisTA.-ch.-m.-el que 


^^H te, petardo, pieza de fue- 


cuida animales en el 


^^H gos artificiales; cañonci- 


campo. 


^^H to de cobre que se carga 


CAMPüAR.-am.-v.- recorrer 


^^H con pólvora i se taquea 
^^1 con ladrillos. 


un campo buscando aní- 


^^H CamarO!<j (ponerse como).- 


CANACA.-n.-m. -pertenecien- 


^^H am. -loe. -avergonzarse. 


te a la raza amarilla. 
/Ca.nard.-c. g.-m. -pajarota, 
noticia falsa. 


^H Camastra. -ch . - f. - zorrería. 


^^H Camastrear, -ch.-v.-disi- 


^m 


Cancán. -e. g.-m. -cierta cla- 


^^H Cambiador. -ch.-m. -guarda 


se de baile algo libre. 


^K 


Cancela. -am. -t". -puerta o 



entrada de los cercos ru- 
rales. 

CANC0,-ch -m. -botija de ba- 
' rro en forma de cono 

truncado. 

Cancha. -am.-f.-patio. co- 
rral, sitio espacioso. 

Canchamina. -am.-f.-patio a! 
rededor de una boca m¡- 
fta, en que se escoje el 
metal. 

Canchero. -am.-m. -el que 
tiene a su cargo una can- 
cha. 

CANL>ELEjA.-b.-f.-por aran- 
dela, utensilio que se co- 
loca encima del candele- 
ro, para recojer lo que 
se derrame de la vela. 

Candelejón. -ara. -adi.- can- 
dido, inocentón, bobali- 
cón, motolito, simplón, 
de corto entendimiento. 

Cándele jON.VDA. - am.-adj.- 
necedad, tontería. . 

CANDELiLi.As.-am.-f. pl. -lu- 
ciérnagas, noctilucas; fuc- 
gos fatuos. 

Candelillas (hacer ver).- 
ch.-loc.-ver las e.slrellas. 

Candideces. -am.-f. pl. -sim- 
plezas, necedades, ton- 
terías. 

Cangallar, -ch. - v. -robar 
piedras de minas. 

CANOAL[.AS.-ch.- f. pl. - los 

. desperdicios de los mine- 
rales. 
CANGALLERO.-ch.-m.- ladrón 
de metales en las minas; 



el que compra los des- 
perdicios de las mismas. 

CANGREjERA.-n.- f. -Criadero 
de cangrejos. 

CANjE.-n.-m.- permutación 
de periódicos impresos o 
documentos, especial- 
mente estos últimos, i 
también de piezas diplo- 
máticas. 

Canoa. -am.-f.-embarcacion 
pequeña que se usa es- 
pecialmente en los rios. 

Canon. -b. - m. -precio del 
arrendamiento. 

CANSAOLRA.-a. - f . - caosan- 
cio. 

Canteaíi.- 
dra. 

CANTiGA.-a.-f.-canti^'a. 

Cantil. -n.-m. -borde de un 
despeíiadero. 

Cantimplora. -am.- f. - pren- 
da del equipo del solda- 
do, quesirve para guardar 
agua. 

Cantina. -n.-f. - puesto en 
que se vende licores, en 
ieneral, no sólo cerca de 
los cuarteles. 

CANTORA.-ch.f. -bacín. 

CAÑADA.-am.-f.-hondanada. 

Cáñamo. -am.-m .-bramante, 
cuerdeciila delgada. 

Cañón. -n.-m.-caiío, t 

Cañón depiezas. -b. -loe. -cru- 
jía de piezas. 

CAPA.-am.-f. -criaderos mi- 
nerales que se encuen- 



trati en un banco, for- 
lanilo con otros para- 



mentario. 

Capa. -n.-f. -gratificación que 
da e! Helador al capitán 
de la nave. 

Capí. -ch.-m. -vaina de si- 
mientes. 

Capilla. -n.-f.~el cuarto nú- 
mero que, en la mis- 
ma fita, se apunta en la 
lotería. 

Capingo. -ch.-m .-caperuza. 

Capital. -b.-adj. -obra de pri- 
mer orden. 

CAPiToso.-cb.-adj.-vinojene- 
roso, vigorizante. 

Capitulero.- n.- adj.- cabil- 
dero, el qpe se afana por 
ganar votaciones en una 
reunión. 

CAPiTULiAB,-n.-v.-cabÍldar, 
conquistar votos durante 
una elección. 

Capote. -ch.-m. -tunda, cas- 
gode azotes o palos. 

Capotera, -ch. - f. - percha, 
mueble en que se cuelga 
la ropa de lana. 

CAPOTiLi,o,-ch.-m.- cascabi- 
llo, cascarita en que se 
contiene el grano uel tri- 

.■n.-f.-cartucho de 
metal que contiene la 
pólvora, el fulminante i 
parte de la bala. 
Capcl (a la).-e. g. -loc- 
con tupé, peinado que 



terreno sed i- ji^Garaí^anas. -ch.- f. pl.-pen-, V 



consiste en lleva 
sobre la frente. 



el pelo 



dientes, arracadas, zarci- 
llos, aretes. 

CAkAGUMBÉ.-b.-m.-cumbé, 
cierto ba.ile de negro.s. 

Carachento, -ch .- adj . - roño- 
so. 

GARAi.-am.-int.-carambal 

Carajo.-o. -i nt. -caramba! 
j.CAR.VPiTA.-h.-int.-cáspila! 
/ ^akAtu la. -n . - f. - fron tis, ró- 
tulo, portada de los li- 
bros. 

Carbonada. -ch. - f. ■ guisado 
nacional. 

CARBONiFKRO.-n. -adj. -carbo- 
noso. 

CARDEMLLO--ch.-m.- acetato 
de cobre; color azut cla- 
ro. 

Cárdeno. -b. -adj. 

Cari 
negro. 

Cardosan'to. - h. o. -m. -cardo 
santo. 

Cardume. -a. -m. -multitud de 
cosas, en ¡eneral. 

Carearse, -b. - v. r.-por ca- 
riarse, dañarse aigun hue- 
so. 

Caro ABuRRO.-b.-m.- burro, 
juego de naipes. 

Cargar. -n.-v. -usar, traer, 
llevar con uno. 

Cargo. -n.-m. -certificación, 
testimonio, constancia. 

CARGOso.-a.-adj. ■ molesto, 
gravoso. 



J 



CAR — 1 

Cari. -ch.-adj. -pardo, meü- 
cla de los colores blanco, 
amarillo, rojo i negro. 

CARiAR-b.-v.-en elsenlidode 
carear, poner cara a cara. 

Caricaturar. - n.,- v. - hacer 
caricaturas. 

CARiGATURESco.-n.-ad). -pro- 
pio de la caricatura. 

CARLÑo.'-n.-m. -regalo. 

CARLANCA.-am,-f.-molestia. 
, CARMELiTO.-n.-adj.-de color 
del tabaco. 

Carnavalesco, -n. - adj . - lo 
propio del carnaval. 
XCARNAZA.-b.-f. -carnada, ce- 
bo del anzuelo. 

Carne de CASTiu.A.-ch.-f.- 
de ovejas. 



Carneada. -am.- 

efecto de carn 

CAB^EAR.-am.-v 


f. -acción i 
-de.scuarti- 


, zar un anima 




'Carneraje. -b.-L 

da, rebaño de 

Carnero padrf 


1. -camera- 
carneros, 
-b. -loe- 


CABULA.-am.-f.-piezade zue- 
la perteneciente al reca- 
do de montar, que se aco- 
moda entre la bajera i el 



lom 
Carozo. -am. -m. -orejone 

huesillos. 
Carpa. -am.-f.- tienda decaí 

pana, no sólo es perú 

nismo. 

arta (a la), -g. -loe. -por li 



A^ 



3 — CAS 

mentó para medir la al- 
tura de las personas. 
Cartucho. -a m.-m.- cucuru- 
cho, papel o cartón enro- 
llado en forma de cono. 

CARRANDLCLA.-ch.-f.-COnjun- 

to de cosas. 

Cabrera (a Ia).-b,-loc.-de 
carrera, con presteza. 

Carreta chancha. -ch. -loe- 
la que es toda de madera, 
sin ninguna pieza de 
metal. 

Carretilla de manos. -b,- 
loc, -carretilla. 

CARRiL.-n.-m.-tren, 

Carrilano, -ch.-adj. -desal- 
mado. 

GABBiLANO.-n.-m.-peon que 
trabaja en los ferrocarri- 
les. 

Carritos (los).-ch,-m. -tran- 
vías, carruajes del ferro- 
carril urbano. 

CAPRizo.-a m.-m. -gramínea, 
caña común. 

(fcARRviNC-e. ang,- m, -en el 
l'ootball es dar mas de 
dos pasos, llevando la pe- 
lota o rebotándola en la 
mano, 
ARRo.-n,-in. -vagón, tran- 

^ÍCABBousEL.-e. g.-m, -juego 
de caballitos en movÍ- 
, miento, 
"rCASA DE Caridad. -g, -loe- 
asilo, hospicio, hospital. 
:ASAs,-ch,-f. pl. -dieces del 
Rosario. 



CAT 
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Cascanueces. -n.-f. pl. -ins- 
trumento para romper la 
cascara de las nueces, al- 
mendras etc. 

Cascara, -b, -adj , - de color 
amarilloso. 

CASCO.-ch.-m.-S'aio, cacho, 
división interior de algu- 
nas frutas. 

Casería. 'Ch.-f.-conjunto de 
parroquianos o clientes. 

CASEBO.-ch.-ad). -parroquia- 
no, persona que acos- 
tumbra comprar en un 
mismo lugar. 

Casero. -ch. -adj. -dueño de 
casas, propietario. 

Cata. -ch.-f. -perico, cotorra. 

CATA.-am.-f.-labor somera 
que se hace para descu- 
brir minerales. 

Catana, -ch.-f. -sablezuelo, 
catan, alfanje. 

Cateador. - a. -m . -buscador 
de minas. 

Catear. -a. -V.- mirar, bus- 
car, descubrir minas. 

Cítete. -ch.-m. -harina coci- 
da con grasa. 

CATiMBAO.-ch.-m .-payaso; el 

3ue usa trajes inadecua- 
os o acostumbra jestos 
ridiculos. 
CATiTA.-n.-nom. pr. -dimi- 
nutivo de Catalina. 
Catolizar. -n.-v. -convertir a 

la fe católica. 
Catrintro. -ch. -adj. -se apli- 
ca al queso de leche ties- 



Cai 



RRA.-ch.-f.-cotorra, Ig 
ro pequeño. y 

CATLiTO.-ch.-m. -trigo sana 
chado i molido en pie^ 
con otros ingredientes. ' 

Cal-di LLAjE.-n.-m. -gobierno 
de tiranuelos. 

CAUDiLLEjo.-n.-m. -caudillo 

, dtí poca importancia. 
(Cau LA. -b.-f. -cabala, embus- 
te, negociación arlilicio- 
sa. 

Causauabiente. -n . - m. - re- 
presentante, sucesor. 

Causalidad. -a. -f.-causa. 

Causear. -ch.-v. -merendar, 
comer. 

Causeo, -ch. -m. -merienda. 



, gaudeamus. 
'.CAUSERiE,-e. g.-f.- charla, 

conversación. 
I jCAí;Tt;Huc.-b. o. -m. -caucho, 
goma elástica. 
pÍCautelacion. -b.- f.- garan- 
tía, seguridad. 

Cautivo (estar). -n. -adj. -pre- 
so, dominado por aigun 
afecto o pasión. 

Cazuela. -ch.-f.-paraiso, pi- 
so alto de los teatros. 

CAzuELA.-ch.-f. -guisado na- 
cional. 

Cebar. -ch.-v. -servir. 

Cebollo.s. -ch.-adj. -solte- 
rón. 

Cedro. \.-ch.-m.- arbusto 
medicinal. 

Célebre. -g. -adj. -agraciado, 
bonito, precioso, pulido, 
majo. 




m 


"^ 
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■ Celemín. -ch.-m. -cáfila, co- 


Cierro. -n. -m. -sobre, cu- 


pia, infinidad, en jeneral. 


. bierta de carta. 
)tiJo>-b.-m.- cisco, residuos 




sin relación a la medida 




del mismo nombre. 


de carbón. 




CEL[BATARiú.-g.-adj.- solte- 


Cimarra. -ch.-f.-faltar un es- 




rón, célibe. 


tudiante a sus clases. 


■ 


■ Celuloide. -n.-m. -sustancia 


CiMiENTO.-b.-m.-por cemen- 




compuesta de caucho, al- 


to romano, zulaque, cal 




godón i otros in^^redien- 


hidráulica. 


^^Hj 


W les. 


<CiNCEL(an.-b.-!oc.-a cincel. 
CiNco.-ch.-m.- moneda de 


^^^1 


ACentre.-c. ang.-m.-en el 


^^^1 


' Kootball es el jugador en 


plata de valor de cinco 


^^^1 


cuarta linea, a espaldas 


centavos. 


^^^1 


de la puerta. 


CiNCUENTENARio.-n.-m. -ani- 


^^H 


CE.MTRo.-g.-m. -punto de 


versario de cincuenta 


^^^1 


reunión. 






CENTROAMERlCANO.-n.-ad¡.- 


Cinchón. -am.-m, -sobre cin- 


^^^1 


natural de las Repúblicas 


cha, tira angosta de cue- 


^^^1 


de Centro América. 


ro, del arreo. 


^^H 


; Cepo de CAMPAÑA.-am.-m.- 


CiNEMATÓGRAFO.-n.-m. -apa- 




suplicio que consiste en 


rato eléctrico que repro- 


^^H 


1 oprimir a un hombre, me- 


duce las figuras en movi- 




diante un fusil atado con 


miento. 


^^H 


su correaje. 


CiNTiLLO.-n.-m.-cintaangos- 




CEQUiA.-a.-f. -acequia. 


ta para alar la cabellera. 


^^^1 


CERCo.-am.-m. -vallado, cer- 


CiRCAR.-ch.-v.-deiar en lim- 


^^^1 


ca, cercado. 


pio la vela de las minas. 


^^^1 


CEREMrL.-b.-m.-celemin. 


CíNcoGRAFÍA.-n.-f. -arte de 


^^^H 


Ceremoniero. -n.-adj. -cere- 


gravar en zinc. 


^^H 


monioso. 


Círculo. -g.-m. -reunión, so- 




CERRADO.-ch.-adj .-torpe, in- 


ciedad de recreo. 


^^^H 


capaz de reflexionar. 


CiRCUNSTANCiAR.-n.-v.- refe- 


^^^H 


"CER^to.-ch.-m.- cualquiera 


rir por menor. 


^^^H 


elevación de terreno. 


ClRCUNSTANFLAUTICO.-b.- 




Cicerone. -e. it.-m.-guía. 


adj. -morrocotudo, grave, 


^^H 


práctico. 


, diílcil. 


^^^1 


Ciclón. -n.-m. -cualquier hu- 


Claque. -e. g.-f.-clac. 


^^^1 


racán. 


CLARA.-b.-adj.-se dice de las 


^^^H 


Cielo. -n.-m. -parte superior 


monjas clarisas. 


^^^1 


del socavón en las minas. 


Ci.ASE.-ch.-f.-se aplica a los 


1 


^ 


1 



COB 

cabos i sárjenlos del ejér- 
cito. 

Cláusula -b.-f. -en el senti- 
do de cápsula. 

CLAuauHAB.-n.-v.- terminar, 
cerrar. 

Clavar. -ch.-v.-petardear. 

Clear. - e. ang. - m. - en el 
Football, es librar el goal 
dando un fuerte punta- 
pié a la pelota, para lan- 
zarla lejos del peligro. 
TILICHE. -e. g.-m. -clisé, pieza 
de metal para imprimir. 
\' Clipper. -e. ang. -m. -embar- 
cación de recreo. 

Clisarse. -b.-v. r. -eclipsar- 
se. 

Cloroformar. -n. -v. -ciuro- 
^ formizar. 
XCLOw,\.-e. ang. -m. -payaso. 

CLUB.-n.-m.-caHÍno, circu- 
lo, casa de recreo para 
conversar, leer o jugar, 
ni político ni clandestino. 

Coacreedor.- n.-adj. -acree- 
dor conjuntamente con 
otro. 

Codeudor. -n. -adj. -deudor 
conjuntamente con otro. 

CoALiGADO. -n.-adj .-se aplica 
al partido que entra a la 
coalición. 

Cobertera. -a. -f.-cubierta. 

Cobijas. -am.-f. pl. -cober- 
tor, ropa de cama, no 
sólo es mejicanismo. 

Cobrar, -n. -v.- pedir, de- 
mandar, exijir el pago 
de lo adeudado. 



Cobre. -cli .-m.- moneda del 
valor de un centavo. 

Cocada. -am.-f. -dulce de co- 
co. 

Cocaína. -n.-f. -anestésico es- 
traido de la coca. 

CocAviN. - ch, - m. - preven- 
ción, provisión de mante- 
nimiento lie viaje. 

CocKE.-b.-m.-cálí, hulla car- 
bonizada. 
'/CocoTTE.-e. g.-f.-ramera. 
'/CocTAiL.-e. ang.- m. - cierta 
mezcla de bebidas espi- 
rituosas. 

CocH.wuYO (ser como).-ch.- 
loc. -negruzco. 

Cocui. -am.-m. -cerdo. 

Cocnn.-ch.-m.- mazamorra 
de harina tostada. 

Codeador. - am. - adj. - pedi- 
güefto, mañoso. 

Codear. -am.-v. -pedir, soca-' 
linar, obligar, compro- 
meter a que se regale 
algo. 

Codeo. -am.-m. -socaliña, sa- 
blazo, acción de codear. 

CovnADOR. -n.-ad|. - confia- 
y dor. 

)^0GNAc.-e. g.-m.-bebida es- 
piriluosa. 

Cogollo. -ch.-m. -lisonja, re- 
mate que se acostumbra 
al linal de las tónada.i. 

Cogotudo. -ch.- adj. -copetu- 
do, inHuvente. 

CoiLA.-ch.-t'.-mentira. 

Coi LERO.-ch. -adj. -embuste- 
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^^BiMA.-n.-f.-coima, derecho 


Collera. -ch.-f. -yunta de ^^H 


^^■l^ue se paga al garitero 


animales. ^^H 


^^Kle las casas de juego. 


CoLLERAS.-b.-f. pl. -botones ^^H 


^^■piMA.-ch.-f.-hcrto de; poca 


de camisa. ^^^| 


^^B monta. 


CoLi.ocHO.-ch.-m. -tallo de ^^^| 


1 CojEB.-b.-v.-apropiarse al- 


algunas hortalizas. ^^^| 


guna cosa ajena. 


Comadrona. -am.-f. -partera. ^^^H 


CoiTAB.-n.-v.-yacercon mu- 


Combado. -n.-ad). -el que es ^^^H 


jer. 


torcido de cuerpo. ^^^H 


CoKE.-b.-m.-cocíí. hulla car- 


Combo. -ch. - m. - almadajia, ^^^H 


bonizada. 


mazo, martillo de hierro ^^^| 


Co[.ACioNES.-am.-f. pl. -gra- 


o acero con manao. ^^^| 


jeas, balas, canñtes me- 


Combo t cuña (a).-ch.-loc.- ^^M 


nudos. 


3. viva fuerza. ^^^| 


CoLCHADO.-r.-m.-colchaJ li- 


CoMEPAvo.-ch. vul.:m.-nom- ^^H 


ra. 


bre familiar del frac. ^^^H 


CoixiiACUiNo. -ch.-adj.-se 


Cominillo. -ch.-m. -escozor. ^^^H 


aplica a la persona que 


Co.MiMi.Lo. -ch. - m, - sentí- ^^^| 


ha nacido en Colchagua. 


miento concebido en el ^^^| 


Coleado (salir). -ch.-loc. -en- 


ánimo, poralgoc^ueaflije. ^^^| 


gañarse; salir reprobado 


Comisario. -n.-m.- funciona- ^^^| 


en algún examen. 


rio de policía. ^^M 


CÓLERA MORULS.-b. O.-m.- 


Comisión. -n.-f. -suerte en el ^^H 


cólera morbo. 


juego de volantines o co- ^^^| 


Colgar. -n.-v. -achacar. 


metas. ^^^| 


Coligue. -ch.-m. -planta ile 


\CoMiTK.-g.-m.-|unta, reu- ^^H 


la familia de las gramí- 


níon, comisión, cuerpo ^^^H 


neas. 


Cómo Nó-b.-loc.-si, por su- ^^H 


Colindar. -n.-v. -lindar, es- 


puesto, claro, sin duda. ^^^| 


tar una propiedad conti- 


CoMPACTAR.-n. -V. - linir, es- ^^H 


gua a otra. 


^^M 


Coloniaje. -n.-m--sistema de 


Compaña. -a.-f.-compañía. ^^H 


■' gobierno en las colonias 


Comparable (no ser).-b.- " ^^H 


adj.- indecible, imajina- ^^H 


Colorado. -11. -adj. -rojo. 


^H 


Colpa. -am.-f.-metal en pie- 


Comparanza. -a.-f.- compara- ^^H 


dra. 


^^H 


CoLTRAL".-ch.-m. -renacuajo. 


Comparendo. -n.-m.-audien- ^^H 


Coi.uDiR.-a.-v. -ludir, rozar 


cia. reunión, ¡unta, com- ^^H 


alguna cosa con otra. 


parencia, conlerencía. ^^H 


^^^^ 


,^^1 
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Complicado. -b.-adj. -difícil. 

Complicar. -b.-v. -dificultar, 
enredar. 

CoMPLOTARSE.-n.-v. f. -Con- 
fabularse. 

Componer. -ch.-v. -castrar al- 
gún animal. 

Componer. -ch.-v. -ensalmar, 
arreglar los huesos rotos 
o dislocados. 

Comportar .-g.-v. -sufrir. 

CoMPRiMARiAS.-n.-m. i f.-se- 
gundas partes de las com- 
pañías teatrales. 

Comprometer. -n.-v.- empe- 
ñar la gratitud de una 
persona mediante algún 
servicio. 

CoMPRoviNciANo.-n.-adj.-de 
la misma provincia. 

CoMUNA.-n.-f. -pueblo, de- 
marcacifin municipal. 

Con Eso.-b.-loc.-con e! obje- 
to de. 

CoNCL'BiNAjE. -n.-m. -aman- 
cebamiento, concubinato. 

CoNccÑo. -b.-m. - concuña- 
^do. 

Concurrencia. -n.-f.-ayuda, 
influjo. 

Concha. -n.-nom. pr. -dimi- 
nutivo de Concepción. 

CoNCiiAVAR.-am.-v.-a)UStar, 
contratar un trabajo, es- 
pecialmente el servicio 
doméstico. 

CoNCHAvo.-am.-m.- ajuste, 
destajo, convenio. 

Conchos. -am.-m. pl. -zurra- 
pas, residuos, sedimen- 



tos, borras, brosas, heces. 

Conchos. -ch,-m. pl. -fiestas 
que se celebran con lo 
que ha sobrado de otra 
reunión anterior. 

Condenado. -n.-adj. -mañe- 
ro, sagaz. 

CoNDOLENCiA,-g.-f.-pésame. 

Co\DO!p.-e.g.-m.-preservati- "■ 
vo hi|iénico contra el vi- 
rus venéreo en las relacio- 
nes sexuales. 

Con DUCTOR A. -ch. -f.-se apli- 
ca a la mujer a cuyo car- 
go está la vijilancia de 
los carros urbanos. 

CoNECTAR.-n.-v.-unir, enla- 

, zar, trabar. 

SCoNFECcio.v-g.-f.-prenda del 
vestuario de las mujeres. 

)toNFECClo^fAH. -g.-v. -hacer, 
redactar, preparar algún 
trabajo inmaterial. 

Conferencia, -n.-f- discur- 
so sobre algún asunto. 

Confinarse. -g.-v. r.- ence- 
rrarse, reducirse, recluir- 



;^ONFORT.- g. -m.- conforta- 

, miento. 

JoNFORTABLE. -g,-adj. -apli- 



case al bienestar material 

i a las comodidades de la 

vida. 
Confusión. -n. - f,- reunión, 

en una misma persona, 

delascualidadesdeacree- 

dor i deudor. 
CoNGRESAL. -n.-m. -por 

miembro del Congreso, 



CON — 1 

GoNGREStsTA. -n. - m. - parti- 
dario del Congreso. 

Congreso. -n.-m.-eL (Cuerpo 
Lejisiativo, formado por 
el Senado i la Cámara de 
Diputados. 

Congruos. -n.-adj. -se dice 
de los alimentos corres- 
pondientes a la posición 
social. 

Conocencia, -a. - f, - relacio- 
nes, conocimientos. 

Conmilitón .-ch.-m. -se deno- 
minan asi los que traba- 
jan por el triunfo de una 
misma doctrina. 

Conmuta. - n.-f. -conmuta- 
ción . 

Conquibus.- b. o. - m. -cum- 
quibus, dinero. 

CoNsEjAB.-a.-v.-aconsejar. 

Consentido.- n.-adj. -mima- 
do, voluntarioso, orgullo- 
so. 

Co.\sEHVATORio.- ch.-m. -es- 
tufa, invernadero, inver- 
náculo, lugar cubierto i 
abrigado para defender 
las plantas del frió. 
X^ONsoMÉ.-e. g.-m. -caldo he- 
cho a fuego lento. 

Constancia.- n.-f. -testimo- 
nio fehaciente de algún 
, hecho. 
^CoN ST.^T Ac I O N . -g . ■ f . ■ c O m p ro- 

, bacion. 
)í,poNSTATAR. -g. - V. - vcrilicar, 
evidenciar, comprobar, 
patentizar. 

Consulta. -n.-f.-remision de 



ciertas sentencias a lof 
tribunales superiores pa 
ra su revisión. 

Consumir, -a. -V. -por consu- 
mar. 

CoNTESTA.-a.-f.-por contes- 
tación. 

Contestar. -b.-v.-negar, po- 
ner en duda, contradecir, 
impugnar. 

Cdntimas. -n. - adv. - cuanti- 

Continamente, -a. -adv.- con- 
tinuamente. 

CoNTiNo.-a.-adj -continuo. 

Contra (la). -ch.-f. -remedio, 
medicamento, antidoto, 
alexifármaco, contra ve- 
neno. 

Contra NADA.-ch.-loc. -inú- 
tilmente. 

Contra qué. -ch. -loe. -para 
qué. 

Contrabalanciar. ■ n. - V. ■ 
equilibrar, compensar. 

Contrabandear .-n.- V. -dedi- 
carse al contrabando. 

Contracción. -g. - f. - aplica- 
cacion, dedicación. 

Contraerse, -g.-v. r. -aplicar- 
se, dedicarse. 

CoNTRAFIADOR.-n.-m. ¡ f.-cl 

que se obliga a favor del 
fiador. 

CoNTBAPEso.-ch.-m.- inquie- 
tud. 

Contraprueba. -n.-f.- prueba 
en contrario dada en ¡ui- 
cio. 

CoNTB.\QUEREi,LA.-n.- f. -que- 



que presenta el quert 



liado ante el mismo juez 
que sigue su causa. 

CONTBARÍEDAD.-g. - f. -dcsa- 

zon, disgusto. 

COflTBASELLAB. - 

. el contrasello. 
)(CoNTREFAccrON,-g.-f. -falsifi- 
cación, imitación. 
CoNTRi.-ch.-m.- mol lejas de 



^1 



■ONTROT-AR. - g. - V. - revisar, 
inspeccionar, en ¡enera], 
examinar, fiscalizar. 

CoNVENciON--n.- f. -reunión 
política para fijar progra- 
mas o designar candida- 
tfis. 

CoNVEMENciA.-g. -f. -etique- 
ta, consideración, decoro, 
decencia. 

Conventillo. -ch.-m .-casa de 
vecindad. 

CoNVERSATA.-ch.-f. -charla, 

, conversación. 
XCoSAC.-e.g.-m. -bebida espi- 
rituosa. 

CoSo.-ch. vul.-m. -apodo que 
se dá a los españoles. 

Coi'ABTiRARio.-n.-ad¡.- par- 
tidario que sustenta igua- 
les ideas que otros. 

CopAS.-am.-i. pl. -guarnicio- 
nes redondas que se usan 
en los frenos de las ca- 
ballerías. 

Copete (de).-ch.- loc.-alta- 
nero, presuntuoso , de 
campanillas. 
A^CoQUELLiciiE-g.-f.-tüs ferina. 



CoQuiMBANo , - ch. - adj . 
aplica a la pers< 
ha n ' ' 



provincia 
de Coquimbo. 

Corbata. -n.-t'.:por corbatín, 
poner/ y;;oBBE[LLE.-e. g. -f. -canasti- 

, lio, ajuar de novia. ' 
^OBBEiLLE.-e. g.-f.-carruaje 
de paseo, cuya caja es 
formada de tejidos de 
mimbres. 

CoRcoQA.-ch.-f.- prolonga- 
ción de una fiesta al si- 
guiente día. 

Corcho -am. -ad|.-acorcha- 
do, sin sabor ni color. 

Cordial.- b. -f. - por muela 
cordal. 

CORDlLLERAN'O.-flm.-adj.-de 

la cordillera. 
4^0RNER.-e. ang.-m.-en el 
Football es la jugada 
que se hace en las esquí- 
r ñas de la cancha. 

¡(CORNETAPISTON. - b. O. -m.- 

' corneta de pitón. 

Corneta. -am.-m. -vacuno al 
que le falta un asta. 

CoRo.s'ELATo.-n.-m.-corone- 
Ha, el empleo de coronel. 

Coronta. -a m.'-f.- corazón de 
la mazorca de maiz cuan- 
do se la ha desgranado, 
tusa, caroza. 

Corso. -am.-m. -vuelta circu- 
lar de los carruajes que 
conducen familias en los 
paseos públicos. 

Cortapapeles. -b.-m. -plega- 
dera, instrumento que 






COT 



yp. 



para abrir o plegar 
'bros o papeles. 

Corredor. -n.-m. -jinete de 
profesión. 

ConREjíBSE. -n.-v. r. -mode- 
rarse, enmendarse. 

CoRRE\TAD.A , -am . - f . - fuerte 
corriente de agua. 

CoRBENToso. ■ am. - adj . - se 
aplica a cualquier caudal 
de aijua que corra con 
fueriía. 

Corrí n.\.-am,-f.-veta mine- 
ral que está de manilies- 
to sobre la superficie del 
cerro. 

CoBRiDOs.-ch.-m. pl. -cierta 
clase de romances del 
bajo pueblo. 

CoRREOs.-ch.-rn.-tira angos- 
ta de cuero, sin curtir. 

Gorriones (a los).-ch.-loc.- 
en pretina. 

CoRTADo(estar).-ch -loc.-sin 
dinero, sin blanca. 

CoRTKRO.-ch.-m.- trabajador 
al día o por tareas. 

CoscAOüo.-ch.-m. -capirota- 
zo, coscorrón, golpe que 
se da en la cabeza con el 
nudillo de! dedo del cora- 
zón. 

CosiACA.-ch,-f. -cósica, qui- 
sicosa. 

losTARR[CENSE.-n.- adj. -cos- 
tarriqueño. 

Costurero, -n, - m.- cuarto 
destinado a la costura, 

CoTA,-b.-f.-froquete, sobre- 
pelliz cerrada. 



1 — CRI 

Cotea r . -a .- V . -a co ta r. 

CoTENSE. -ch. - m.-cotanza, 
lienzo. 

Cotizarse.- b.-v, r. -escotar- 
se, hacer un gasto en co- 
m\m. 

Coto. -am.-m. -papera, bocio, 
hipertrofia de !a glándula 
tiroides. 

CoTONA.-n.-f. -blusa, ¡ubon, 
aunque no sea de gamuza. 

CoTOTO.-ch.-m .-chichón. 

Covadera, -am.-f.- terreno 
del que se estrae el gua- 
no. 

CpAvoN.-e. g.-m.-lápiz. 

CBEATURA.-a.-f.-criatura. 

Creación. -g.-f.- fundación, 
invención, establecimien- 
to. 
"reces. — b.-f. -crecida. 
REDO.-b.-m.-en el sentido 
de programa político. 

Creek.-u.-v. -estimar, repu- 
tar. 

C REf DO. -b. -adj. -presumido, 

vanidoso, confiado. 
tCRÉ.ME.-e. g.-f. -sociedad 
elegante, distinguida. 

Creo. -b.-m. -por credo, ora- 
ción. 
ÍCuEscENDO.-e. it.-m. -cre- 
ciendo, término música!. 

CRESPo.-n.-m.-rizo. 

Cretino.- n.- adj.- imbécil, 
idiota. 

Criación. -a. -f.-creacion. 

Cr I adero. -n.-m. -origen de 
la formación del metal 
en las vetas. 
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Crianza. -n.-f. -criadero, lu- 
gar destinado a la pro- 
pagación de animales o 
de árboles. 

CRíATtíRA.-n.-f.-tratamiento 
de cariño. 
^Crinolina .-g.-f. -miriñaque, 
tontillo, Sacristán, zaga- 
lejo, interior que usan 
las mujeres para el arma- 
do de sus ropas. 

Criollo, -am.-m. -descen- 
diente de estranjero c[ue 
no sea hispano america- 
no. 
XCmcKET.-e. ang.-m.-juego 
de pelotas. 

Crisis. -g.-f.- perturbación, 
conflicto. 

Crismar. - a. -V. -bautizar o 
confirmar. 

Cristo (sin).- ch.- loe. -no 
tener blanca. 
)(CROCHi;T.-e. g.-m. -instru- 
mento para tejer. 

Crudo (lienzoj.-b.-adj. -bas- 
to, aspillera, jénero ordi- 
nario. 

Cruento. -b.-adj .-rudo, di- 
fícil, fatigoso. 

Crujideras. -ch.-f. pl. -tiritas 
de cuero que se ponen a 
los zapatos para que sue- 
nen. 

Cruzarse. -ch.-v. r. -pelear 

-cua- 
drar, gustar. 
Cuacara. -ch.-f. -chaqueta. 
Cuadra. -a m.-f.-medida de 



^ 



ciento cincuenta 
lonjitudinales. 

CuADR4Hse.-ch.-v. r. -estar 
listo. 

Cuadrilla. -n.-f. -especie de 
contradanza. 

Cu.^DRiPLE. -a. -adj.- cuádru- 
ple. 

Cuajo, -am.-m. -parte del 
animal vacuno que segre- 
ga el jugo gástrico. 

CuANTuA. -b.- adv.- cuanto 
ha, tiempo ha. 

Cuarentón. -n.-adj.-cuadra- 
jenario. 

Cuarta, -ch.-f. -cable que 
une una yunta de bueyes 
a otra para ausiliarla, i 
aquella misma yunta. 

Cuarta (a la). -cli. -loe. -es- 
casamente. 

Cuartear. -ch.-v.- tirar un 
vehículo con cuarta. 

Cuartería. -n.-f.- conjunto 
de cuartos o aposentos. 

Cuarterola, -ch.-f. -cubeta 
manual que usan los 
aguadores. 

Cuartillera.- ch.-f.- cuarti- 
llo. 

Cuarto REDONDo.-ch.-Ioc- 
pieza sin patio. 

Cuaternario, -n.- adj. - tér- 
mino de jeolo|ia. 

Cubija, -am. - f. - cobertor," 
manta, frazada. 

CuBiLETE.-ch.-m .-artimaña, 
intriga, maquinación. 

Cubiletear. -ch.-v. -intri» 
gar. 
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Cubiletero. -ch.-adj.- ma- 


CuENTisTA.-n.-m. -autor de ^^H 


quinador, intrigante, hi- 


'^^H 


pócrita. 


CuENT!STo.-b.-adj.-por ^^H 


CuBREcoRCHo,-n.-m. -cáp- 


cuentista, chismoso. ^^H 


sula de meta! que se po- 
ne, en las botellas, enci- 


Cuerda (juego de la).-ch.- ^^H 


f.-comba. ^^^1 


ma del corcho. 


Cuerda (litigar por una).- ^^H 


CucALON.-ch.-m.-paisanoso 


n.-loc. for.-disponer que " ^^1 


corresponsales que acom- 


un sólo procurador re- ^^H 


pañan al ejército en ope- 


presente a diversos de- ^^M 


raciones militares. 


mandantes, o a distintos ^^H 


GucARREAR.-am.-v.-se dice 


demandados, bajo una ^^H 


del trompo que se mueve 


misma dirección. ^^H 


desigualmente de una 


Cuestión. -g.-f. -asunto, ma- ^^H 


parte a otra. 


teria, punto. ^^M 


' CiJCARRO.-ch.-adj. -achispa- 


CcFii'o.-cb.-adj. -achispado. ^^^| 


do. 


Cui.-am.-m. -conejillo. ^H 


CucuRL-cuos.-ch.-m. -naza- 


Cuíco. -am.-adj. -natural de ^^H 


renos, personas que, en 


Bolivia. ^H 


Semana San tase visten de 


CujA.-a.-f.-catre, lecho, ca- ^^H 


tiinicas i largos bonetes. 


^^1 


Cucharas. -n.-f. pl. -puche- 


CuLEAR.-ch. vul.-v.-yacer ^H 


ros, jestos que suelen 




preceder al llanto. 


CuLEN.-ch.-m. -verba medi- ^H 


CuciuLLA.-am.-f.-ceja, lo- 


^H 


ma, cumbre, contrafuer- 


Culero. -ch.-m. -faja de cue- ^^H 


' te, meseta prolongada. 


ro que usan los mineros a ^^H 


Cuchillas. -n.-f. pl. -cuchi- 


la cintura, para sentarse ^^H 


llo, añadidura triangular 


donde quieren. ^^^| 


que se usa para dar mas 


CuLiNCADO. -ch.-m. -trigo a ^^^| 


vuelo a los vestidos. 


medio tostar, que una vez ^^^| 


Cucho. -n.-nom. pr. -nom- 


triturado reemplaza al ^^^| 


bre familiar de Agustín. 


^^^1 


CucHO.-ch.-m.-gato. 


CuLMiNACiON.-n.-f.-momen- ^^H 


Cuchufleta (hacer una}.- 


to preciso en que un as- ^^H 
tro pasa por el meridia- ^^H 


ch.-loc.-amoilar. no jugar 


una carta debiendo ha- 


^^M 


cerlo. 


CuLO.-ch. vul.-m.-vulva. ^^M 


Cueca. -ch.-f. -baile nacio- 


Ci;MBRERA.-a.-f.-hilera, ma- ^^M 


nal. 


dero que forma el lomo ^^M 
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de la armadura en las 
construcciones. 

CuMi'A.-ch.-m.-amigo inti- 
mo, camarade!. 

Cúmplase. -n.-m. -ejecuto- 
ria, decreto que recae en 
las sentencias que pasan 
en autoridad de cosa 
juzgada. 

CuMucHo. -ch.-m.-agrupa- 
miento. 

CuNci-NA.-ch.-f.-pusano. 

CuNciTN.i (ser como).-ch.- 
loc. -rabioso. 

CüOTiDiANo.-a.-adj.-cotidia- 



Ciíi'ucii 
deras. 

Curado 
ría. 



-ch.-f. pl.-nada- 
. -a. - f.-curadu- 
pe- 



CuRTiEMBRE.-am.- f.- tene- 
ría, curtiduría. 

Curtirse. -n.-v.r. -habituar- 
se a los suTrimientos, es- 
pecíalrnente morales. 

CcRRfTACo. -am.-ad¡.- apa- 
rrado, persona rechon- 
cha, regordete. 

Cuspe (ser coiTio).-ch.-Ioc.- 

listo, mui ájil. 
jfcuspE.-ch.-m. -trompo. 

Cutama. -ch.-adj. -pesado, 
poltrón, torpe. 

C uTAMAS.-ch .-I", pl .-eos tales, 
alforjas. 

CuYANO.-am.-aii).- natura) 
de la República Arjenti- 
na, o perteneciente a 
ella. 



1/'- 



^ 



Curagua. -cli,-f. 
queño. 

CUR.\R CAVTABOS.-Ch.-Ioc- 

endurecer los de greda, 
mediante diversos proce- 
dimienlos. 

Curarse. -ch.-v. r. -embria- 
ga rae. 

CuRAiÍAO.-am.-m. licor dul- 
ce cuya base es la naran- 
ja. 

Curcuncho. -am. -adj.- jiba- 
do, quebrado, corcobado. 

CuniCANo.-ch.-adj.-se apli- 
ca a la persona que ha 
nacido en la provincia 
de Curicó. 

URSO (mes en). -b .-adj. -ac- 
tual, corriente. 

Cursos. -ch.-m. pl. -diarrea. 



CH. 



.-dimi- 



CnAQiíLA.-n.-nom. pr. 
nulivode Isabel 

CuACHA.-am.-f.-lodo terre- 
no en que se cultivan ce- 
reales, aun cuando no 
tenga vivienda alguna. 

ClIACllARACllAS.-cll.-f. pL- 

baralijas, cosas de poco 

GHAFALO\-ÍA.-am.-r.-plata u 
oro labrados, fuera de 
u.so. que se vende ai peso 
, para volverlos a fundir. 
\CHAG]!i\,-e. g.-m.- cordo- 
bán, guardamaci, piel cur- 
tida. ~- - - 



J 



CHA _^ 

^tSiiaise LONGUE.-e. g.-f.-es- 

pecie de poltrona. 
Chalaco. -am.-adj. -se aplica 

al que ha nacido en el 

Galli 
Kt;iiALAiLAS.-ch .-f. -ojota. 
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CHA 



.Champaña, -n.-m,- vino es- 
pumante. 
Champear. - am. - v. - sacar 
. champas. 

>[^CnAMPiG\o\s.-e. g.-m. -se- 
tas, callampas. 



CiiALCii AS. -ch. -f.pl .-papada, ^"Í^HAMPíON.-e. g.-m.- vence- 



de^A 



carne que crece debají 
de la barba. 

Chalet. -e. g.-m.- 
campo. 

Chalilones. -ch.-m. pl. -car- 
naval, carnestolendas. 

Chalón. -ch.-m. -pañuelo do- 
ble, usado para el abrigo. 

Chamal. -ch.-m. -especie de 
manta. 

Chamanto, -ch.- m.- manta 
burda. 

Chamarro, -am.-m.- manta 
burda. 

Chambado. -ch.-m, -cuerna. 

<'KA.MBERGO.-n.-m.- sombre- 
ro de paño suelto, 

Chambo\. -ch.-adj. - torpe, 
en jeneral. 

CiiAHBLiNE.\R. -ch.-v.- dispa- 
ratar. 

(Ihamelilos. - am.- m. pl.- 
traslos, zarandajas, mue- 
bles o utensilios inútiles. 

Chamico, -ch.-m. - estramo- 
nio, una planta. 

CHAMiÍA.-am.-f.-cliamaras- 
ca, leña menuda. 

Ghami'A. -am.-f.- tepe, cés- 
ped, pedazo de tierra tra- 



mado c 

^lAMPACNE. 



-e. g,-m.-vm' 



dor o campeón en cual- 
quier juego de jimnasia. 

CH.\.MPO[\G.-e. ang.-m, -la- 
vada de cabeza. 

CítAMuCHiNA.-am.-f. -popu- 
lacho, jente menuda u 
ordinaria. 

Chana .-n.-nom. pr.-diminu- 
tivo de Juana. 

Guanga. -ch.-f. - trituración 
de metale.s. 

CiiANCA.-ch.-f.-paliza. 

CuANOACA.-am.-f.- melcocha 
de azúcar, aunque no se 
conserve en panes pris- 
máticos. 

Chancadora.- ch. - f. - má- 

3uina para quebrar pie- 
ras. 
CüANCELAR.-a.-v.- Cancelar. 
CuANCLETA.-ch.-f.-niñita re- 
cien nacida. 
Chanco. -cli.-adj. -se aplica a 

una especie de queso. 
Chancíia. -ch.-f. -carreta pe- 

3ueña hecha toda de ma- 
era, sin piezas de metal. 
Chancho. - ch. - adj. - sucio, 

ruin. 
Chancho, -am. - m. - cerdo, 

marrano, puerco. 
Changador.- ch,-m.- palan- 
quín, mozo de cordel; 
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peón suelto, sin trabajo 

y^iíANTAGE.-e. g.-m.-esplo- 
tacion monetaria de se-: 
cretos ajenos, que con- 
siste en amenazar con 1; 
publicación. de actos ín- 
timos, si no se paga cier- 
ta suma de dinero. ■ 

Chañado. -ch.-adj. -de mala 
muerte. 

CuAÑADURA.-ch.-f. -arrebati- 
ña, ' recojer apresurada- 
mente una cosa entre 
otras muchas. 

Chañar. -ch.-v. -arrebatar. 

Chaño. - ch. - m. - frazada, 
manta sin boca. 

CHAPA.-a.-f.-cerradura. 

Chape. -ch.-m. -trenza de ca- 
bello. 

Chape. -ch.-m. -cierta clase 
de babosas. 

Chapas.- am.-f. pl. -chape- 
tas, manchas de color 
encarnado que suelen sa- 
lir en las mejillas. 

■ Chapeado. -a. -adj .- adinera- 

do; acicalado. 
Chapeado, -am.-m.- arreos 

del caballo, guarnecidos 

de piezas de plata. 
Chapecan. - ch.-m. - coleta, 

cabello envuelto en una 

cinta, en forma de cola. 
Chapetón. -am.- adj. -torpe, 

persona poco diestra.. : 
C hapetonada.- am.-f. -bizo- 

ñada. 

■ Chapetonear. -am.-v. -cha- 




fallar, obrar sin habili- 
dad. 

Charo. -n.-nom. pr. -diminu- 
tivo de Belisario, i tam- 
bién de Rosario. 
HAROL. -ch.-m. -bandeja. 
HARGE. -e.-ang.- f.-en el 
. Football, es cargar a un 
contrario, usando cual- 
quier parte del cuerpo, 
desde el hombro a las 
caderas. 

Charquear. -am.-v. -secar la 
carne o acecinarla. 

Charqueo.- am.-m.- acción 
de charquear. 

Charqui, -am.- m.- cecina, 
tasajo, carne seca conser- 
vada en Jonjas adelgaza- 
das a cuchillo, i estendi- 
da a secarse <J sol. 

Charquican.- ch.-m. -guisa- 
do con la base de char- 
^ qui frito. 
/^harratelas.- b. f.- f.- cha- 
' rretera. 

)^HARRETE.-e. g.-f.-vchículo 

^ en forma de carretón, pa- 
ra trasportar personas. 

Chasca. -ch.-f.-maraña, en- 
redo del cabello. 

Chascón.- ch . -adj . - desgre- 
ñado. 

Chasconear. -ch.-v. -desgre- 
ñar. 

Chasquearse. -n .-V. r. -en- 
gañarse. 

CHATA.-am.-f.- embarcación 
de poco calado, de fondo 
llano. 



CHE 

ClIATEAUBRIAND. -e. g,-m.- 

cierta clase de bistec. 

Chatre. -am. -a lij.-elpííante, 
emperejilado, acicalado, 
no sólo es ecuatorianis- 
mo. 

Chalcha. -ch.-f.-moneda de 
plata de valor de veinte 
centavos. 

ChaüCíia. -ch.-f.-papa pe- 
queña para semilla. 

Chava LO N'Go.-ch.-m. -fiebre, 
'_ insolación. 

'CHAyA.-ch.-f.-aspersion, ro- 
seadura, juego con agua, 
flores o papeles. 

Che. -n.-int. -hola! hombre! 
tú familiar. 

Chegre.- ch.-adj.- feo, de 

. mala traza, mezquino. 
XCüECK.-e.ang.-m .-libranza, 
boletín, orden de pago. 

CHEi.-n.-t'.-manceba, aman- 
te. 

Chelín. -e. ang.-m. -moneda 
inglesa equivalente a do- 
ce peniques. 

CnEPE.-n.-nom. pr. -dimi- 
nutivo familiar de José. 

Chepa .-n.-nom. pr.-dim i- 
nutivo familiar de María 
Josefa n Pepa. 

Cheqle. -n. • m.- libranza, 
boletin, talonario, orden 
de pago, |iro, cupón. 

Chébcan .- fh .- m .- mazamo- 
rra de harma tostada. 

CHERcAN.-ch.-m. -cierta va- 
riedad de pajarillos. 

CuEUTo.-ch.-adj. -torcido. 



CHI 

CuiAhTi.-e. it.-adj. -cierta 
ciase de vino tinto. 

Chibalete.- g.-m.- caballe- 
te, aparato para gaardar 
las cajasenlasimprentas. 

Cníc.-e. g.-m. -gracia, pri- 
mor, habilidad. 

Chica (hacer la).-ch.-Íoc.- 
realizar alguna averia 
grande: cometer una ac- 
ciú indebida. 

Cuica NA. 7g.-f- -ardid, sofis- 
tería, sutileza, cancamu- 
sas, embrollos propios 
de rábulas, trapaza, tri- 
quiñuela. 

CH[CANEBO.-g.-ad].- enredo- 
so. 

Chico. -ch.-m.- moneda di- 
visional de valor de me- 
dio centavo, 

Chicoco. -ch. -adj. -chico, 
chicote, enano. 

Chicotazo. -am.-m. -zurria- 
gazo, latigazo, no sólo es 
niejicanismo. 

Chicote. -am.-m, -láligo cor- 
to. 



n,-v. -azotar, 
no sólo es mejicanismo. 

Chicha. -am.-f.-mosto, bebi- 
da fermentada de uva. 
manzana etc. 

CHicHARRON'.-am.-m.-peda- 
cito de gordura frito en 
su pringue i bien tostado, 
aunque no sea de cerdo. 

CmcHE.-ch.-m.- fililí, dije, 
joyel, zarandaja, cosa su- 
til i primorosa. 



■Chichón.- n.-m.- cualquiera 
hinchazón en las carnes.' 

Chiflar .-ch.-v. -silbar con 
los labios. 

■Chifle. -am.-m. -cuerna, va- 
so o botella de asta o la- 
ta, para guardar pólvora. 

■CH[FLO\.-am.-m.-toda co- 
rriente de aire, aun abun- 
dante; viento que se cue- 
la en un lu^ar cerrado. 

■CHíFLON.ch.-m.-laborm ¡ñe- 
ra con una incHnacjon 
menor de ^y. 

Chigua." ch.-f.-jaula, enre- 
jado de madera. 

CnTL0TE.-ch.-adj. -se aplica 
a la persona que ha na- 
cido en la provincia de 
Chiloé. 

C h 1 L L .^ N E j o . - ch . - ad¡ . - se 
aplica a la persona que 
ha nacido en la ciudad 
de Chillan. _o en la pro- 
vincia del Nuble. 

Chilpes. -ch.-m. pl, -trastos, 
objetos inútiles, 

Chilposo. - ch . - adj . - hara- 
piento, andrajoso. 

Chillante. -b. -adj. -se apli- 
ca a los colores chillones, 
demasiado fuertes. 

Chimba. -ch. - f.-barrio que 
queda a la otra banda de 
un rio o quebrada. 

CHiMBEBo.-ch. -adj. -residen- 
te en la Chimba. 

Chimbo. -n.-nom. pr. -dimi- 
nutivo deOrozimbo. 

CiHMiNEA.-n.-f.- pique per- 



pendicular destinado i 
comunicarentre sí las ga- 
lerías de las minas. 

CniN'A.-am.-f.-criada, moza 
de servicio, sirvienta, ni- 
ñera, 

CHiNAMiF,N"TO.-ch.-m, -popu- 
lacho, 

CHiNCOL.-ch. vul.-m.-pene. 

CHiNC0L,-ch.-m. -cierta ave- 
cilla, 

CHiÑcoL.-ch.-m, -mezcla de 
bebidas alcohólicas. 

CniNUHE.-ch, adj.-empala- 
fíoso, hostigoso, chin- 
choso. 

CHiNCHEL.-ch. -m. -vinate- 
ría, tienda en que se ven- . 
de el vino al menudeo. 

GHiNciiiBi.-am. -m. -bebida 
fermentada de jenjibre. 

Chinchuría. -ch.-f -melin- 
dre, damería. 

Cni\ERÍA.-ch~f.-plehe. 

CniNERo.-ch. -adj. -aficiona- 
do á las mujeres de baja 
condición social. 

Chingan A. -am. - f. - taberna, 
ligón, casa de jarana i di- 
versión de mala lei. 

Chinganear. -am.-v. -andar 
de taberna en taberna. 

Chinganero. -am. -adj. -el 
que anda en ¡aranas. 

Ching.arse.- b. -V. r.-fraca- 
sar, chasquearse, frus- 
trarse algo. 

CHiNGL'E.-a^m.-m. -mamífero 
carnívoro que 
mal olor. 



le espide muij 



^^^^CH0^^^^15^^^^raTJ^^^^^H 


^^BlNGUiLio -ch -m -sarria 


CnOüOLATE(sacar).-ch.-loc.- ^^M 


^^^Bed para recajer i tras- 


hacer la mostaza, hacer 1 


^^Bortar paja. 


.santrre de las nances a 1 


^^^BiHO.'Ch.-m. -sirviente do- 


puñadas. I 


^^Knéstico, plebeyo. 


CtiOLETA.-ch.-f.-fustan, tela ^1 


1- Chiquero. -am.-rTi.-pocüga, 


de algodón que sirve pa- ^^1 


zahúrda, corral de cerdos. 


ra forrar vestido's. ^^1 


Cii[Quius.-n.-adj. -diminu- 


CnoLGUA.-ch.-f. -cierta va- ^^1 


tivo de chico. 


riedad del choro, molus- ^^H 


Chiripa. - am. - m. - mantas 


^^H 


para cubrirse las piernas. 


CnoLo.-am.-adi.-el natural ^^H 


Chibola. -ch.-f.-moneda de 


del Perú. ^M 


piala de valor de veinte 


CuoNcnoN. -ch.-m. -especie ^^H 


centavos. 


de cometa que sirve de ^^^| 


CHIBFlQLITlCO.-h.-adj.-chi- 


juego a los niños. ^^^| 


rritico, chicorrotico, ta- 


Ctio»ciioN.-ch.-m.-ave fati- ^H 


raarrasquito. 


dica, nocturna. ^^^| 


CHivA.-am.-f.-marimacho. 


CHONCHON.-ch.-m.-avechu- ^H 


Chivateado, -ch.-adj.-se 


^H 


aplica al dinero sonante. 


Chonchón'.- ch.-m.- peque- ^^H 


Chivateo. -am.-m. -vocin- 


ño frasco que contiene ^^^| 


glería, p:rita atronadora. 


un coñac detestable. ^^H 


Chivato. -ch.-m.- cabrón, 


Chonta. -am.-f.-cierta clase ^^H 


macho de cabrio. 


de palma. ^H 


Chocante. -g.-adj. -repug- 


Chope. -ch.-m .-guantada. ^^H 


nante. , 


Chopeco.- ch.-ad i. -astuto, ^^H 


Choclo. -am. - m . - magorca 


^M 


de ma¡K sindesgranar. 


Chorear. -ch.-v.- protestar, ^^H 


C»ocLox.-am.- m\- boche. 


renegar, refunfuñar. ^^H 


¡ucEfo de bolitas. 


Choreo. -ch.-m. -protesta. ^^H 


CHOCLON.-ch.-m.-club polí- 


CnORO.-ch. vul.-m.-vulva. ^H 


tico. 


Choro. -am.-m. -almeja, mo- ^^H 


Choco. -ch.-adj. -de pelo 


^^H 


crespo. 


Chohoi. -ch.-m. -loro, coto- ^^H 


Choco. -am.-m.- perro de 


^^H 


aguas. 


Chorreado.- am. -ad). - su- ^^H 


Chocos. -ch.-m. p¡. -apara- 


cío, manchado. ^^H 


tos de madera que se 


Chuapino. -ch.-m. -pellón de ^^H 


ajustan a las ruedas, como 


lujo en las monturas de ^^H 


palancas. 


^^H 



CHU — 1 

Chubasco.- am.-m.- venta- 
rrón, vendaval, aun sin 
aguacero. 

CnOCARO.- am.-m. -animal 
bravio, indómito, cerril. 

Ch UCEAR. -n.-v. -dar golpes 
de chuzo. 

CnucHA.-ch. vui.-f.-vulva. 

CHUCHAzo.-ch.-m. -puñala- 
da. 

Chuche. -ch.-adj. -romo, sin 
punta. 

Chuchoca. -am.-f.-maiz. tri- 
go tostado i molido des- 
pués. 

Chuchumeca. -am.-f.- mujer 
desvergonzada. 

CHUECo.-n.-adj,- patituerto, 
torcido, encorvado. 

CnuELA.-ch.-t'.-ilestra!, ha- 
cha pequeña. 

CiiuFLAi.-ch. vul.-m. -bebi- 
da compuesta de limona- 
da i diversos alcoholes. 

Cnu[C0.-ch.-m, -tinaja cóni- 
ca, ordinariamente de 
greda. 

Chulo, -am. -aiij. - bonito, 
gracioso, divertido. 

Chulleco. -b.-ad¡.- torcido. 

Chulloca.-c1i. vul.-f.-pene. 

CHUNCHULES.-ch.-m. pl. -tri- 
pas de cordero. 

CHUNCHULLOS.-ch.-m. pl.- 
tripas de cordero. 

CnuNCHo.-ch.-m.-avede ra- 
piña, lechuza. 

Chuña.- ch. -f. -arrebatiña, 
acción de recojer apresu- 
radamente una cosa en- 



tre muchas personas a la 
vez. 

CnuKAR.-ch.-v.-arrehatar. 

Chuño. -ch. vul.-m.-semen. 

CnuÑO.-am.-m.-féculade la 
patata. 

CiTUPA.-ch.-m .-delator. 

Chupada. -ch.-adj. -se aplica 
a la enagua escurrida, 
de poco vuelo. 

Chupalla. -a m.-f. -sombrero 
ordinario de paja. 

CiiupiLCA.-ch.-t.-narina de 
trigo tostado, mezclada 
con vino. 

Chuparse. -am.-v. r. -em- 
briagarse, beber con fre- 
cuencia. 

Chuparse, -b.-v. r. -aguan- 
tar, padecer. 

Chupe. -am.-m. -guisado na- 
cional, de queso, a¡( i 
papas. 

Chupeta.- ch. - f . - embria- 
guez. 

C!!UPETE.-ch,-ad|.-se apli- ' 
ca a las cometas sin cola. 

Ciiupoi^'. - b. - m.- biberón, 
chupador, juguete para- 
las guaguas. 

Chupón. -am.- m. -divieso, 
postema, tumor. 

CüUQUiSA.-.n. -f. -ramera, 
meretriz, moza alegre. 

CnuRRAsco.-am.-m.- carne 
asada a la lijera sobre 
las brasas. 

Chuza. -n.-f. -palo con punts 
de hierro, a manera " 
lanza; barreta. 
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CHUzo.-ch.-m.- rocín, caba- 
llo de mala traza. 



A 



D. 



Dandv. -e. ang.-m. -lechu- 
guino, pisaverde, cursi, 
lindo. 

Daño. - am. - m. - maleficio, 
enfermedad causada por 
algún hechizo. 

DATivo.-n.-adj.-se aplica al 
carsfo de curador nom- 

/ brado por el juez. 
.y^DEAD BALL.-e, ang.-loc.-en 
el Football se dice así, 
cuando la pelota está 
fuera de juego, por en- 
contrarse éste suspendi- 
do o haber salido la pelo- 
ta de la cancha. 
"/DÉBACLE.-e. g.-f. -desastre, 

ruina. 
^DEBUT.-g.-m. -estreno, inau- 
guración. 
J DEBUTANTE.-g.-adj. -el que 
^ se estrena. 
X^De3utar.- g. - V. - empezar, 
estrenarse. 

Decaimiento . - a . - m . - des- 
caeci miento, falta de vi- 
gor. 

DECENDER.-a. -V. -desccn- 
der, 

DECEPAR.-a.-v. -descepar. 

Declararse. -b.-v. r.- pare- 
cer. 

DECLARATORiA,-n.-f. - dccla- 
racion de pobreza. 



Declinar. -n.-v. -ceder. 

Declinar, -n.-v. - sostener 
que la jurisdicción no co- 
rresponde al juez de la 
causa. 

Decorar. -a. -v. -silabear. 

Decuplar. -n. - v. - multipli- 
car por diez. 

Defallecimiento . - a . - m . - 
y desfallecimiento. . 
^^DEFAULTER.-e. ang.-m. -per- . 
sona que, en las carreras 
de caballos, no paga sus. 
apuestas o las inscripcio- 
nes convenidas. 

Defendí DO. -g.-adj. -prohibi- 
do. 

DEFENsiBLE.-a. -adj.- defen- 
dible. 

DEFERiR;-n.-v.-trasferir una 
herencia. 

Deficiencia. -a. -f.-imperfec- 
cion, defecto. 

Defilar. -a. -V. -desfilar. 

Defunto. -a. -m. -difunto. 

Degastar. -a. -V. -devastar. 

Dej ACIÓN. -ch.-f. -dejadez. 

Dejuro. -am.-adv. -sin duda, 
por supuesto, natural- 
mente. 

Delación. -n.'f.- llamamien- 
to de la lei para aceptar 
o repudiar alguna asig- 
nación. 

Deliciarse. -a. -V. r. -delei- 
tarse. 

Demandar. -a. -V. -solicitar. 

Demasiado. -b.-adv.- bastan- 
te. 

Democratizar. - n.-v.- aple- 
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beyar, inspirar ideas de- 
mocráticas ó darles for- 
ma. 

Denantes. - a. - adv. -antes, 
ahora. 

DENDE.-a.-adv. i prep.-de 
allí, desde. 

Denegrido. -n.-adj.- lívido, 
negro oscuro. 

Dentada. -b.-f.-dentellada. 

DENUNCio.-a.-m.- denuncia, 
denunciación. 

De paleta (trabajar).-ch.- 
loc.-firme i sin descanso. 

Depeutor. -b.- m. - inspec- 
tor. 

Depravante. -n.-adj. -nulo: 
vicioso. 

Depreciar. -n.-v.-disminuir 
de valor i precio.- 

Derraigar. -a.- v.^desarrai- 
gar. 

DERROCAMiENTO.-a.-m.- rui- 
na, destrucción. 

Derrumbe.- am.-m.-derru- 

. bio, derrumbamiento. 
^(l)ESABiLLÉ.-g.-adj.-en paños 
menores. 

Desabollador, -n. - m.- útil 
de hojalatería. 

Desabotonar. - n. - v. - des 

f>render los botones de 
os ojales. 
Desacomodado. - n.- adj .- de- 
sordenado. 
Desacomedido. -b.-adj .-poco 
servicial. 

DESACONDICIONAR.-n.-V.- 

quitar cierta condición o 
calidad. 



Desacreditado, -n . -adj .-sin 
crédito. 

Desacuñar. -n.-v. -quitar las 
cuñas. 

Desadoquinar .-n.-v.- sacar 
adoquines. 

Desafilarse. -n.-v. r. -embo- 
tarse los cortes de algún 
instrumento. 

Desalojo. - n. - m . - desaloja- 
miento. 

DESAMiNAR.-b.-v. -examinar. 

Desaparecido.- n.-adj.-au- 

. senté. 
Desapercibido. - g. - adj . - ig- 

^ ñorado, inadvertido. 

Desapartar. - a. - v. - despar- 
tir. 

DESAPiADARSE.-n.-v. r.-no 
tener lástima de la mise- 
ria ajena. 

Desapretinar. - n.- v.- des- 
prender las pretinas. 

Desarrajar. - b.- V.- desce- 
rrajar. 

Desarra j AR .-n.-v.- destro- 
zar, hacer jirones la ro- 
pa. 

Desarrapado.- n.-adj. -au- 
daz, libre, arrojado, des- 
hi hauapado. 

Desarrollar, -n .- v.- produ- 
cir. 

De:sarrollar.- n.-v.- hacer 
visibles las figuras de las 
planchas fotográficas me- 
diante reactivos. 

Desarticular. - n.-v. -'des- 
coyuntar, desmembrar. 

Desastar. -n.-v. -romper o 



^^^^DE^^^^l^^^^Drí^^^^^^H 


^^Bquitar las astas de los 


Desconectar.- n.-v.- sepa- ^^^ñ 
rar de una máquina, dos ^^^| 


\ 'animales. 


Desatado. -n.-adj.- frenéti- 


piezas que se encuentran ^^^| 


co, loco, fuera de sí. 


^H 


DESATERRAR.-n.-v.-quitar la 


DE:.sco\s[DERAR.-b.-v. -des- ^^H 


lierra o escombros de 


medirse, descomedirse, ^^H 


una mina. 


faltar a la consideración i^^H 


DssBANDARSE.-n.-v. F. -dis- 


debida. ^H 


persarse cada uno por su 
lado. 


DEscoNTRAPESAR.-n.-v.-per- ^^H 


der el contrapeso. ^^H 


Desborde. -n.-m. -desborda- 


Descontrapeso. - n. - m.-el ^^H 


miento. 


hecho de estar sin con- ^^H 


Desbarrancarse. - b. - v. r.- 


trapeso. ^^H 


abarrancarse, despeñar- 


DESCORAZADOS.-ch.-m. pl.- ^^H 


se, desriscarse, rodarpor 


orejones, deshuesados. ^^M 


un barranco. 


Descorchador. -n.-m. -tira- ^^M 


Desboronarse. -a. -V. r.-des- 


buzón, sacacorchos, sa- ^^H 


migajar, desmoronarse. 


cata pon. ^^H 


Descáchala MBRADO.-b.- 


Descorchar, -n. -v.-desta- ^^H 


ad). -descuidado, desali- 


par, sacar el corcho de ^^H 


ñado. 


una botella. ^^M 


Descachar . - am . - v. - dese- 


DEScuBRjRSE.-n.-v. r.-qui- ^^M 


nastar, descornar; quitar 


tarse el sombrero o go- ^^M 


algún mango. 


^^M 


DESCALiFiCAR.-n.-v. - anular 


DEscuERAR.-n.-v. -desollar, ^^H 


invalidar e! conjunio 


quitar el cuero. ^^H 


de condiciones impues- 


DEscuERAR,-ch.-v.-murmu- ^^H 


tas en las carreras a un 


rar, desacreditar. ^^H 


caballo, ai jinete o a su 


DESC[lABETARSE,-n.-V. T.-en- ^^M 


propietario. 


loquecerse, perder la ^^H 


Descampar. -a. -V. -escampar. 


chabeta. ^H 


DESCATOLLZAR.-n.-v. -per ver- 


Deschapar. -n.-v, -sacar la ^^M 


tir. 


chapa de una puerta, ^^M 
baúl ^^H 


Desclavijar.- n. - V. - quitar 


las clavijas. 


Desdoble. -n.-m. -acción i ^^M 


DEscocADos.-ch.-m. pl.-ore- 


efecto de desdoblar. ^^H 


jones, deshuesados. 


Desecar. -b.-v.-por disecar, ^^H 


D Escoj ER .-a .-V . -escojer. 


preparar cadáveres de ^^H 


DescomíH'esto. - am . - adj. - 


animales. ^^H 


ebrio, borracho. 


DESE.MBARAZAR.-n.-v. - parir. ^^H 


^^^^ . ^ d^^l 



^^^^^^^DES^^^^&^^^^^TO^^^^^H 


^^H DESEMEJARAKO.-n.-m.-p.irtO, 


DESGHEÑo.-b.-m.-desgref^^^B 


^^H Desembarque.- b.-m.- tra- 


miento, despeluzamíenl^^H 


^^H tándose de personas, de- 


Desguañangado. -ch.-a^^^^l 


^^H be decirse desembarco. 


desarreglado. "l^^H 
ípEsiiABiLLÉ.-e. g.-adj.-^^^H 
^ contrarse vestido de il^^^H 


^^H Desempajar. -b.-v. -despa- 


^^H 


^^H Desempastelar.- n.-v.-dis- 


modo descuidado. ^^^^H 


^^H tribuir ]os tipos en las 


Desii ARRAPAR. -n.-v.-deste^^H 


^^H impréntate. 


zar, hacer jirones. ^^^^| 


^^H DE9EM;UAHTELAR.-n.-V.-de- 


Desuecuo. - am. - m. ' ata^^^H 


^^^H jarlas tropasen franquia. 


sendero, no sólo es ^^^^| 


^^^H Desengraso. - ch. - m.-pos- 


lombianísmo. ^^^H 


^^^H tre, sobremesa. 


pESIULVANAR.-n-V.-desb^^B 




cer el hilván. l^^^H 


^^^H quitarse los guantes. 


DESK]NCHAzoN.-n.-f.-efe<^^H 


^^^H Desenraizar.- n.-v.-desce- 


de desincharse. ^I^^^l 


^^m 


Deshipotecar. -n.-v.-can<^^^^| 


^^M Desenrosca. -n.-v.-endc- 


lar los gravámenes hí(^^^^| 


^^^B rezar lu qiic estaba en- 


^^^^H 


^^^^ roscado. 


DESiLuciON.-g. -f.-desen^^^^H 


^^^H DssEMTEjAR.-n.-v. -destejar. 


ño, pérdida de la ilu5ÍG^^^| 




DeS] [.i;C10N.\R5E. - g . - y. ^^^H 


^^^H truir el efecto de algún 


desengañarse. ~|^^^_ 


^^H 


DESlN'EATUAR.-n.-V.-qUÍta1^^^^| 

alguno la fatuidad. «^^^f 


^^H DESEi^vüGAR.-n.-v.-desunir. 


^^m quitar el yugo. 


DESINrECGIO\AR.-n.-V.-<J^^^| 


^^H DESEQi:iLIBRIO.-b.-m.-dlS- 


sinüccionar, ^^^^| 


^^H paridad, desnivel, desi- 


DESI\FESTAR.-n.-V.'qUÍ|^^^H 


^^H gualdad. 


la infección. ^^^H 


^^H DESESPERo.-a.- m.-desespe- 


Desintegrar. -n.-v.-ha^^^H 


^^H 


perder la integridad.'i^^^H 


^^H DESFAVOR.-a.-m.-disfavor. 


una ^^^1 


^^V' Desfundar. - a. - v. - desen- 


DESLASTRE.-n.-m.-accioi^^^H 


^^H 


efecto de deslastrar. |^^H 


^^H Desgarrar. -am.-v.-esga- 


UjESMENTIDO.-n.-m.-COia^^^B 

'^' nicado. mentís, desma^^^l 


^^H rrar, esputar, espectorar. 


^^H DESGARRo.-am,-m .-especto- 


^^^H 


^^^H ración, Hema. 


Desmonetizar. -n.-v.-quii^^^^l 


^^^ft Desgaste. -n.-m.-accion i 


su valor legal a la moij^^^H 


^^^H efecto de desgastar. 


da, papel moneda. ^^^H 



■■pmHip^ 


DESHONTEs.-am.-m. pl.-des- 


las pencas de la. tierra. ^^H 


hechaderos, piedras mi- 


DRSPER\ANCARSE.-b.-V. T.- ^^H 


nerales sin baslante leí. 


esparrancarse. ^^H 


DESNACioNAL]ZAR,-n.-v.- ha- 


DESPiLFABRADO.-ch.-adj.-ra- ^^H 


cer perder el carácter na- 
cional. 


lo. desmedrado. ^^H 


DESP[NTE.-am.-m. -mineral ^^H 


DESo.-a.-cont.-de eso. 


chancado de inferior ca- ^^^H 


Desocuparse. -ch.-v. r. -pa- 


^^M 


rir. 


DESPLO-ME.-n.-m.-desp!o- -^^H 


Desolado. -g.-adj. -sin con- 


mo, desviación de la línea ^^^| 


suelo. 


vertical en algún edihcio. ^^^| 


DESPABELAR5E.-ch.-v. r.-de- 


DESPI.A>tAMIENTO.-n.-m.-VO- ^^^1 


saparecer. 


lumen de agua que desa- -^^^f 


Despacio, -n.- adv.- quedo, 


loja un cufirpo a note, i ^^^| 


callaniiico, sin meter rui- 


el peso o cantidad de di- ^^^| 


do, en voz baja. 


cho Huido. ^^^1 


DESPAi:HO.-ch.-m,-pulper¡a. 
Desparejo. - a. - adj . - desi- 


Desplayar. -a. -v.-esplayar. ^^M 


Despojos. -ch.-m. pl. -restos ^^^| 


gual. 


mortales. ^^^| 


Desparpajo.- ch.-m. -desor- 


DESPKENDmo,-n.-ad¡.-de- ^H 


den, desbarajuste; sere- 


sinteresado. ^^^| 


nidad, sangre fria. 


DESPRESTijiAR,-n.-v.-desa- ^^^| 


DESPAHRAMO.-n.- m.-cspar- 


creditar, desautorizar, de- ^^^| 


cimiento, acción i efecto 


^^^1 


de desparramar. 


Despbestíjio.- n.- m. - dení- ^^H 


Despavesaderas. -n.-f. p!.- 


gracion,,. efecto de des- ^^^| 


despabiladeras. 


^^H 


Despecho.- n.-m.- acción de 


DESPRETiNAB.-n.-v.- romper ^^H 


de destelar a los niños. 


o quitar !a pretina de las ^^H 


DESPEDiDA.-ch^f.-últimaco- 


enaguas. ^^H 


pla de una tonada. 


DESpROPESO.-b. f.-adv.-ex- ^^H 


Despegarse. -n.-v. r.-apar- 


profeso. ^^H 


tarse, separarse una cosa 


Despropiar. -a.- v.-espro- ^^H 


de otra. 


^^H 


Despelucado. - b.-adj.- por 


DESBiELARSE.-b.-v. r.-desca- ^^H 


desgreñado, con los ca- 


^^H 


bellos en desorden. 


Desriscarse. -a.- v.-despe- ^^H 


DESPELüCAR.-n.-v. -quitar la 


^^H 


peluca. 


DESRONCiiAR.-n.-v.- quitar ^^H 


DESPE.\CAR.-n.-v.- arrancar 


ronchas. ^^H 


^ 


^ , M 



^f 



1.- postre, 

-porción. 

- lies- 



sobremesa. 
Destajo. -ch.- 

tarea. 

Desternerar. 

teíar el ternero, separán- 
dolo de S'j madre. 

Destituido. -b.-ad¡ .-despro- 
visto, privado, falto. 

DESTo.-a.-cont.-de esto. 

Destroncarse. -ch.-v. r.- 
inutiiizarse un caballo en 
las choquezuelas de la.s 
patas delanleras. 

Desuetud. -a .-f. -desuso. 

Desván. -b.-m. -en el sentido 
de diván, especie de sofá 
sin respaldo. 

Desvanecerse. -g.-v. r. -des- 
mayarse. 

Desvanecida, -cli. -adj. -se 
aplica al a^ua lijeramen- 
te calentada. 

Desvanecímiento. -g. - m. - 
desmayos, vahídos, si 
copes. 

DEsvELADO.-n.-adj.-sÍn ve- 
lo. 

DEsvESTiRSE.-a.-v. r.-desnu- 
dar,se, quitarse el vestido, 
alijerarse de ropa. 

Desvincular.- n.-v.- desa- 
mortizar. 

Desyerbar.- n.-v.- desher- 
bar, arrancar yerbas. 

Desyugar. -n.-v.- desunir, 
quitar el yugo. 

De visu.-e.Iat,-loc.-de vista. 

Devanador. -b.-m. -por de- 
vanadera. 



DIN 

Diabla (a 1; 

concierto. 
Diablo.- n.-m .-instrumento 

que sir\'e para apoyar el 



ira apoyar e 
££,'0 de billai 



taco en el ¡ue^t 

Diablos 'azules (estar con 
los). - b. - loe. - delirium 
tremens, locura alcohóli- 
ca. 

DiACONAR.- n.-v. -hacer las 
funciones de diácono. 

DiAGNOSTicAR.-n.-v.- deter- 
minar alguna enferme- 
dad, previo reconoci- 
miento profesional. 

Díceres. -a. -m. pl. -decires, 
sones, rumores, voces 
vagas, dizque. 

Dictaminar. -n.- V.- opinar, 
emitir un juicio. 

Dieciocho (el).-ch.-m.-la 
fiesta patria de Chile. 

Difícil. -g.- adj. -quisquí lio- 
so, descontentadizo. 

Dilatarse. -ch.-v. r.-demo- 



% 



it.-m.-filar- 
ónico, aficionado a la 
música. 

Dinamitero, -n.-m. -anar- 
quista que emplea ese 
esplosivo en daño social. 

Dinamo. -n.-m. -aparato que 
mide la unidad de traba- 
jo, para avaluar el efecto 
de alguna máquina. 

DiNO.-a.-ad¡.-digno. 

Dintel. -b.-m. -por umbral, 
parte inferior de cu^ 
quiera entrada. 







, DiscERNiR.-g.-v. -conceder 
adjudicar, conferir, dis- 
pensar. 

DiscLRSERO.-b.-adj .-diacur- 
sista. 

DisFAR[AR.-b.-v.- por desva- 
riar. 

Disfruto. -b.-m. -por disfru- 
te, acción i efecto de dis- 
frutar. 

Disgustoso, -a. - adj. - desa- 
brido, enfadoso. 

Disparada. -am,-f.-fuga, co- 
rrida, dispersión repen- 
tina. 

Disparar. -am.-v. -tomar so- 
leta, huir, arrancar. 

Disparatear. -a. -V. -dispara- 
tar. 



Disparejo. - a. - adj. -desí- 

yi(QisPENSA.-b.-f.-pur despen- 
/ sa, sitio en que se guar- 
dan los comestibles o 
,el servicio de una casa. 
Dispensaría, -n . - f. -lugar 
donde se proporciona^/l 
remedios gratis a los po-^^ 
bres i menesterosos. 
Distancia. -ch .-f. -antipatía. 
Distanciado . - n . - ad| . - se 
aplica al caballo que no 
alcanza a llegar a noven- 
ta metros de la meta, 
cuando el ganador la ha- 
ya pasado. 
Distensión. - n. - f. - dilata- 
ción, tensión violenta. 
EiAiDO.-am. -adj.-inad- 
tido, desatento. 



D)TA.-a.-f. -deuda. 

Dii^CA.-ch. vul.-f.-pene. ' 

DuXA.-ch. vul.-f.-el estu- 
diante a quien distingue 
su profesor. 

Diva. -e.it. -f. -cantatriz de re- 
nombre. 

DivERTEDo.-ch.-adj. -achis- 
pado, embriagado. 

Dobladillar -n.-v. -hacer 
dobladillos. 

Doblar. -n.-v. -torcer, cam- 
biar de rumbo. 

Doble. -ch. -adj. -se aplica a 

/ cierta clase de cerveza. 

^ocK.-e. ang.-m. -muelle de 
desembarco. 

Doctrinario. -n.-m. -el po- 
lítico que sólo se preocu- 
pa 'en hacer triunfar sus 
.doctrinas. 

Dolamas.- am. -f. - alifafes, 
dolencias, quejumbres. 

Dolientes. -n -m.pl. -pa- 
rientes que asisten en los 

/ funerales. 

DóLLAR.-e. ang. - m. - peso 
fuerte, moneda de plata. 

Do-viiNCuEjo.-n.-ad). -tonto, 
petagatüs, persona im- 
pertinente. 

Dominguero, -ch.-adj. -el 
que acostumbra andar 
bien vestido sólo el dia 
Domingo. 

Domingo siete. -n.-m. -desa- 
tino, disparate. 

DoMiNicANO.-n. -adj. - natu- 
ral de la Isla de Santo 
Domingo. 



^^^^^^^^ECÍ^^^^^ 


PÜH 


^H DoNCEL.-n.-m.-joven solte- 


Echara la porra. -ch.-lá^^B 




a paseo. ^^H 


^^1 Donde.- b,-adv.- por en, a 


Echona. -ch.-f.-hoz peque- 


^H . casa de. 


ña. 


^H yOoNKEV.-e. ang.-m.-máqui- 
^^H 'na para elevar pesoíí. 


Editar. -n.-v. -imprimir, pu- 


blicar, dar a la estampa 


^^K DoRADD.-b.-adj.-se aplica » 


por cuenta propia. 


^^M la caballería que ttene el 


Editorial. - n.- m.- articulo 


^^^1 color de almagre acao- 


de fondo de los diarios. 1 


^H 


EDL'V[jES.-b. o.-nom. pr.- 


^^1 vDoRMiDA.-n.-f. -sueño. 
^^H JiS^ORMii-ONAa.-ch.-f. pl.-arra- 
^^H ' cadas, pendientes, are- 


Heduviiis. 


Ei.-b.-adv.-ah¡. 


)£jEcuc[ON. - q.- f.- destreza, 
^ facilidad. 


^^H tes, zarcillos. 


^^H DoTOB.-a.-m.-doclor. 


EjE.M[-LARrzAR.-n.-v.-monie- 
rar. correjir, edificar, dar 


^^m DoTRiNA. -a. -f. -doctrina. 


^^m DRAGONEAR.-n. - V. -dcHem- 


buen ejemplo. 


^^K penar accidentalmente 


ELE.MENTADO. - b.- adj.- des- 
tornillado, distraido. 


^^V un puesto. 


^^1 DRAjEAS.-a.-f.-gra-]eas. 


ELEMENTARSE.-b.-v. r.-abs- 


^^H DiíRM!ENTE.-n.-m .-traviesa, 


traerse; distraerse. 


^^H madero en que van asen- 


:^LENco.-n.-m.-personal de 


^^K tados los rieles de la h- 


alííuna compañía teatral. 
de circo, -^ ■ 


^^H nea férrea. 




Elevación. - ch.- f.- suspen- 


■' , Cl) 


sión del flujo menstrual. 


Elevador. - n. - m. - aparato 


destinado a facilitar el 


^^H E.-b.-prep.-de. 


ascenso a los pisos altos. 


^^H Eclisa. -n.-f.-cojinete, plan- 


ELijiBi.E.-a.-adj.-ele)ible. 


^^^1 cha de unión entre los 


/Elucubración, -g.- f.-luca- 


^^^V rieles de Iüí^ carriles. 


brac.on. 


^^H Economía. -b.-F.-por avan- 


Embahcadüro. - b. - m. - an- ' 




den, estación. | 


^^B, EcifADO.-n.-m.-recuesto, si- 


E.MBARGO.- n. -m. - prohibí- , 


^^^H tuacion de una mina con 


cionde salir las naves de 


^^^B respecto al plano hori- 


un puerto, en caso de 


^^K 


guerra. 


^^■'' Echar cuATA.-ch.-loc.-dis- 


EMBARNECER.- n.-v-- engoc*! 


^^^K frutar de bienestar. 


dar, tomar carnes. 9^H 
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EMBARRICADAS.-n.-f. pl.-eS- 

pecies o mercaderías con- 
tenidas en barricas. 

Embeleco. -n.- m.- monería, 
cosa fútil o de poca im- 
portancia. 

Embelequero. -n.-adj.- em- 
belecador, persona que 
gusta de cosa.s arti íiciosas. 

Embicar. -n.-v.-dirijir la na- 
ve sobre la costa.- 

EMBOLSADO.-b.-adj. - abolsa- 
do, lo que hace bolsa. 
, ^Emboque.- ch.- m.- boliche, 
juego de niños. 

Emboticarse.- ch.-v. r.- to- 
. mar muchos remedios. 

Embromado. - ch.- adj. - mo- 
lesto. 

Embromado (estar)-ch. -lóe- 
se aplica al que se en- 
cuentra en mala situa- 
ción. 

Embromarse. -ch.-v. r. -mo- 
lestarse, disgustarse. 

Embromarse.- ch.- v. r.- su- 
frir un percance. 

EMiNENciA.-g.-f.- personaje 

. ilustre, notable. 

Eminente. -b. -adj. -se aplica 
a un peligro o riesgo in- 
mediato. 

Emisor. -n.-adj. -librador, el 
que emite. 

Emocionarse. -n.-v. r. -afec- 
tarse, conmoverse, im- 
presionarse. 

Empacarse. -am.-v. r. -repro- 
piarse, plantarse, parar- 
. se, escamonearse, haro- 



near, no querer andar 
cualquiera bestia. 

Empajar. -n.-v. -cubrir o lle- 
nar algo con paja. 

Empamparse. -am.-v. r.-es- 
traviafse, perderse en el 
campo. 

Empanzarse. -b.-v. r. -ahitar- 
se. 

Empaque.- ch.- m.- desplan- 
te, aplomo, desfachatez, 
sangre fría, frescura. 

Empaquetarse. -am.-v. r. - 
acicalarse, emperejilarse, 
aliñarse, empapirotarse. 

Emparvar.- ch.- v. - recolec- 
tar el trigo para condu- 
cirlo a la era. 

Empastado. -n.-m. -sitio em- 
malezado con pasto. 

EMPASTARSE.-am.- v. r. -hin- 
charse el animal que ha 
comido demasiado pasto. 

EMPAVESAR.-b.-v. -apabilar, 
preparar el pabilo de las 
velas. 

Empavesado. -n.-m. -acción ¡ 
efecto de empavesar, de 
engalanar una embarca- 
ción. 

Empavonar.- n .-v.- pavonar, 
dar al hierro un color 
azulado, oscuro. 

Empecinarse. -n.-v. r. -enca- 
pricharse, aferrarse, obs- 
tinarse. 

EMPEDERNECERSE.-a.-V. f.- 

empedernirse. 
EMPELOTARSE.-ch.-v. r.-des- 
nudarse enteramente. 
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170 



ENC 



Emperifollarse. - n.- v. r.- 
adornarse con cuidado. 

Empertigar. - am.- v.- uncir 
los bueyes al pértigo. 

Empiparse. -ch.-v. r. -hartar- 
se, saciar el apetito. 

Emplumar. -am.-v.- ponerse 
en cobro, salir con cen- 
cerro, tomar soleta, eva- 
dirse, huir, desaparecer, 
alzar el vuelo, poner pies 
en polvorosa. 

ExMpollar.- a.- V.- ampollar, 
hacer o formar ampollas. 

I*2mporio. - n. - m . - almacén 
mui surtido i elegante. 

Empotrerar. -am. -V. - ence- 
rrar el ganado en el po- 
trero. 

Emprestar.- a. - v. - prestar, 
dar prestado. 

EMPUÑAR.-b.-v.- por apuñar, 
apretar la mano, cerrán- 
dola. 

Enamorado. -n.-adj. -enamo- 
radiza, persona propensa 
a enamorarse. [ra. 

l^]NANTES.-a.-adv.-antes, aho- 

ENCAjETAR.-b.-v.-por encas- 
quetar. 

Encalambrarse. - n . - v. r. - 
aterirse, entumirse, con- 
traerse involuntariamen- 
te los músculos. 

Encalvar. -a. -V.- encalvecer. 

Encamotarse. -ch.-v. r. -ena- 
morarse. 

Encandelillarse.- b.-v. r.- 
por deslumbrarse, en- 
candilarse. 




ENCANDiLADO.-b.-adj .-des- 

, lumbrado. 

Encargado.- n. - m. - término 
especial de prueba en los 
juicios ejecutivos. 

Encarcerar. -a. -V. -encarce- 
lar. 

Encarpetar. -n.-v. -varar, ar- 
chivar un espediente sin 
darle tramitación. 

Encartuchar, -n.-v. - enro- 
llar en forma de cartucho. 

Encartucharse. -n.-v. r. -en- 
rollarse como un cartu- 
cho. 

Encatrado. - ch. - m. - anda- 
mio, piso suspendido he- 
cho de varas cruzadas. 

Encimar.- n.- v.- llegar a la 
cima. 

ENcoLiGUADO.-ch.-m. -enma- 
derado de coligues. 

ENCOLiGUAR.-ch.- V.- cubrir 
los techos o paredes con 
coligues. 

Encluquillarse .-n.-v. r. - 
ponerse en cuclillas. 

Encono. -b.-m.- por encona- 
miento, llaga, pústula. 

ENCONTiNENTE.-a. -adv.- in- 
continente. 

Encuadrar. -n.-v. -poner un 
marco o cuadro. 

ENCUARTELAR.-n.-v.- acuar- 
telar. 

Encuevarse. -b.-v. r. -enco- 
varse, ocultarse, ence- 
rrarse en una cueva. 

Enchapar, -n.-v. -chapar, 
poner chapas. 
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Endenantes. -a. -adv.- antes, 
ahora. 

Endereutas. -a. - f. - indirec- 
tas. 

Enditarse. -n. -V. r. -con traer 
muchas deudas. 

ENDiviDO.-b.-m. -individuo. 

Endomingarse. -b.-v. r.- em- 
perejilarse, adornarse 
con esmero. [de. 

ENDONDE.-b. o.-adv.-en don- 

KNDOSE.-b.-m.-por endoso, 
cesión de un documento 
a la orden. 

Enenantes. -a. - ad v. -ahora 
poco, antes.' 

Enfermarse. -n.-v. r. -enfer- 
mar. 

Enfiestarse. -n.-v. r. -diver- 
tirse. 

Enfocar, -n.-v.- concentrar 
un objeto en el foco de la 
máquina fotográfica. 

Enfrentar. -n.-v. -estar al 
^ frente. 

AENGAÑiFLAs.-b. o.-f. pl. -en- 
gañifa. 

Engañitos. -ch.-m.- presen- 
tes que se envían por el 
interés del retorno. 

Engorda.- am.- f.- conjunto 
de vacunos listos para la 
venta. 

Engreírse. -b.-v. r. -encari- 
ñarse, apegarse. 

En la de NÓ.-ch.-loc.-en 
caso contrario. 

ExLAZAR.-am.- V.- cabestrar, 
aprisionar un animal con 
el lazo. 

i3 



Enlegajar. -n.-v.- reducir a 
legajos los papeles suel- 
tos. 

Enllantar.- n.-v.- colocar 
llantas. 

Enmaderado.- n.-m.- enma- 
deración. 

Enmalezarse. -n.-v. r-llenar- 
vse de hierbas un terreno.' 

Enmascararse. -n.-v. r. -en- 
cubrir, disfrazar. 

Enmasillar. -n. -v. -colocar 
plaste, mezcla de tisa i 
aceite, o masilla. 

Enmonarse. -am.-v. r.-em- 
borracharse. 

Enmugrar.- n.- v. - enlodar, 
ensuciar, emporcar. 

Enneasílabo. - n. - adj. - de 
nueve sílabas. 

Enredar la pita. -am. -loe. - 
embrollar, meter discor- 
dias. 

Enrielar. -n.-v. -poner rie- 
les. 

Enrizar. -a. -V. -rizar. 

Enrolar. -n.-v. -afiliar, en- 
ganchar, incluir en el roL 

Enrostrar, -n.-v. - acrimi- 
nar, reprobar, echarle al- 
go a uno en cara. 

Ensartar.- n. -V.- meter el 
hilo por el ojo de una 
aguja. 

ENSiLAR.-n.-v.- guardar el 
pasto en el silo. 

Ensimismarse. -b.-v. r.- en- 
vanecerse, engreirse. 

Ensueño. -a. -m. -sueño, ilu- 
sión. 
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Ensunchar. - n. - v. - poner 
sunchos, para asegurar 
/ alguna cosa. 
/\EN-T0us-cAS.-e. g.-m. -para- 
güitas. 

ENTABicAR.-n.-v. -poner ta- 
bique. 

Entanto. - b. -adv. - en, o 
mientras tanto. 

Entechar. -n.-v. -techar, po- 
ner techo. 

Entejar. -n.-v.- tejar, colo- 
car tejas. 

ENTERADO.-ch .- adj . -engreí- 
do, satisfecho. 

Entero. -b.-m. -lleno, com- 
plemento, saldo de algu- 
na suma. 

Enterrar.- n.-v.- meter, 
hundir, clavar. 

Enterratorio, -b.-m. - cer 
menterio. 

Entierro.- am.- m.- tesoro, 
depósito antiguo de dine- 
ro o alhajas, que se en- 
cuentra escondido, i cu- 
yo dueño se ignora. 

Entizar.- n.- v.- enyesar los 
tacos del billar. 

Entrada.- n. -f.- suma que 
pagan los dueños de ca- 
ballos, por inscripción de 
sus animales a una ca- 
rrera. 

Entre cote. -e. g.-m. -solo- 
millo. 

Entremedio.- b.-m. - inter- 
medio, entre medias, de 
por medio. 

Entrevero. -am.-m. -mezcla 




desordenada de personas 
o de cosas. 

Entrevistar.- n -v.-el acto 
de interrogar a alguien 
sobre sucesos públicos. 

Entroncar. - am. - v. - con- 
fluir, reunirse dos cami- 
nos. 

ENTUAVÍA.-b.- adv. -todavía. 

Entusiástico.- n.-adj.- apa- 
sionado, fanático. 

Envalentar. -b.-v. -envalen- 
tonar. 

Envanecida.- b. - adj. - fruta 
que tiene el meollo po- 
drido. 

Envegarse.- n.-v. r. -llegar 

un terreno a ser demasia- 

^ y- do húmedo i pantanoso. 

XpNVELOPPE.-e. g.-f.-cubier^ 

ta, cierro, sobre. 

Envigado.- n.- m.- conjunto 
de vigas en una construc- 
ción. 

Enyerbarse. -n.-v. r. -herbe- 
cer, cubrirse de yerbas. 

EpA.-b.-int.-hola! 

Epígrafe. -n.-m. -rótulo, tí- 
tulo, lema. 

Equilibrista. -n.-m. -saltim- 
banqui. 

Equipaje. -g.-m. -por tripu- 
lación. 

Equivocar.- n.-v. -engañar, 
informar de una manera 
inesacta. 

Equívoco. -b.-m. -por equi- 
vocación, error o engaño 
que se padece al tomar 
una cosa por otra. 
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ERMKLiNDA.-b. o.-Hom. pr.- 
Emelina. 

Erro. -a. -m. -yerro. 

Esbozar. -n.-v. -bosquejar. 

Escabroso. -b.-adj.- aventu- 
rado, difícil, apurado. 
^^scALA.-b.-f.-por escalera, 
parte de un edificio com- 
puesta de piedra, fierro o 
madera, para subir i ba- 
jar en los distintos pisos. 
SspscALERA.-b.-f.-en el senti- 
do de escala, aparato mo- 
vible para subir o bajar 
por él. 

Escarpe. -am.-m. -descubrir 
la veta de una mina. 

EscEXTRici DAD. -g.-f.-ra reza,, 
originalidad, capricho, 
manía. 

EscÉNTRico.- g. - adj .- estra- 
vagante, caprichoso. 

Esceso. -b.-m.- intemperan- 
cia. 

EsciTACiON. - b. - f. - indeci- 
sión. 

Esc LAVizADO.-g. -adj .-subyu- 
gado, avasallado. 

EscLAvócRATA.-n .-adj .- par- 
tidario del sistema de la 
esclavitud. 

Escobillar.- n.-v. -cepillar. 

Escondidas, (jugar a las).- 
b. -loe. -al escondite. 

Escrebir. -a. -V. -escribir. 

EscREBiDOR. -a. -m. -escritor- 
zuelo. 

Escritas.- ch.-f. pl.-escriti- 
llas, criadillas. 

Escuelera. - b. - f.- maeitra 



de instrucción primaria. 

Esculpar.- n.-v.- disculpar. 

Encumbrar. - ch. - v.- elevar 
una cometa. 

Escupidera. - ch. - f.- bacin, 
orinal. 

Escupo.- b.- m.- escupitina, 
esputo, escupidura. 

E^scuRANA. - a.- f.-oscuridad; 
cosa para oscurecer. 

EscuRECER. -a. -V. -oscurecer. 

EscuRiDAD.-a.-f.- oscuridad. 

Escuro. -a. -adj .-oscuro. 

EsFOGARSE.-a.-v. r.-desfo- 
garse. 

Esgarrar. -am.-v.-especto- 
rar, gargajear. 

Esgarro. -am.-m. -flema, es- 
'puto, espectoracion. 

EsMEREjiLDO.-b. o.-nom. 
pr.-Hermenejildo. 

Espaldear.- n.- v.- resguar- 
dar las espaldas. 

EsPANCiRSE.-n.-v. r. -dilatar- 
se, esponjarse. 

EsPAXDiR.-a.-v.- ensanchar, 
estender. 

Espantos. -am. -m. pl. -espec- 
tros, duendes, aparicio- 
nes. 

EsPATURRAR.-b.-v.- despa- 
. - churrar. 

AEsPECiES.-b.-f. pl. -por espe- 
cias, clavo, pimienta, ca- 
nela etc. 

Especificación. -n.-f.- modo 

de adquirir, mediante la 

creación de una coga que 

antes no existía. 

Espécimen. -n.-m. -modelo, 
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muestra, prueba, ensayo. 

Espectable. -a. -adj. -insig- 
ne, notable, conspicuo. 

Espectroscopio. -n .- m .-ins- 
trumento de óptica. 

EsPEDAZAR. -a. - V. - despeda- 
zar. 

Espedirse. -b.-v. r. -condu- 
cirse. 

Espelucarse. -b.-v. r. -espe- 
luzarse, despeluzarse, 
desí^reñarse los cabellos, 
s EsPENDio.-n.-m. -venta al 
\ menudeo. 

EsPENSA.-b.-f. -por despen- 
sa, sitio de la casa en 
que se guardan las cosas 
comestibles. 

Espensar. -n.-v. -dar fondos' 
a los procuradores para 
los gastos de un juicio. 

EsPERiMENTAR.-g. -V.-SUfrÍr. 

Espernancarse . - b . - v. r. - 
despatarrarse, esparran- 
carse, abrirse de piernas. 

Espeta perros (a).-am.-loc. 
-velozmente, a toda ca- 
rrera, salir con cencerro, 
como perro con vejiga. 

Espiados. -am. -adj.- se apli- 
ca a los animales uñosos, 
/ o con sus vasos gastados. 
Y^spiCH.-e. ang. - m.- aren- 
ga, discurso corto. 
XEspiNij.LAS.-am. - f. - barros , 
granos de la cara.. 

Espiritual. -g.- adj. -gracio- 
so, ijijenioso. 

Esplotar. -n.-v. -acción de 
beneficiar minas. 




Esponsión. -n.- f. - convenio 
celebrado entre funciona- 
rios de distintas nacio- 
nes, sip suficiente auto- 
rización. 

Esponsor. -n.-m. -el funcio- 
nario que ha celebrado 
algún tratado que nece- 
sita ser ratificado por el 
Soberano para su validez. 

Esposa.- ch. - f. -anillo que 
usan los Obispos. 

Espreso. -ch.-m.-ajencia de 
coches o trasportes. 
^spRiT. - e. g. - m . - talento, 
' chiste, sal, injenio. 

spuELAS.-b.-f. pl.- garrón, 
espolón de gallo. 

Espuma de cer veza. -b. -loe. 
-jiste. 

Esquilmo. -ch. - m. - escoba- 
jo, racimo de uvas des- 
pués de desgranado. 

Esquina. -ch. - f . - despacho, 
figón, lugar donde se 
vende, comestibles. 

EsQuiNAzp.-ch.- m. - albora- 
da, serenata. 

Esquinero. -ch. -m.- rinco- 
nera. 

Esta (ña), ch. vul. - loe. - 
menstruación, reglas. 

Estaca. -n. - f . - pertenencia 
minera. 

Estaca. -ch.- f. - garrón, es- 
polón de algunas aves. 

Estacar. -am.-v. -estirar un 
cuero sujetándolo al sue- 
lo con estacas hasta que 
se seque. 
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Estación. -n. -h-apostadero 

naval. 
Estacionar. - n.- v. -situai 



/ 



colocar. 



Estacionarse. -n.-v. r.-dete- 
, nerse, no progrCvSar. 
.KEsTADíA.-b.- f.-por estada, 
residencia en algún lu- 



r,*)^STiLAR.-b.-v.-por destilar, 
^ purificar algún líquido 



gar. 

Estado interesante. - n. - 
loe. -período del embara- 
zo. 

Estafermo. -e. i t.-m. -embo- 
bado, sin acción. 

EsTALLAR.-g.-v. -sobrevenir, 
ocurrir, aparecer. 



, , por el alambique. 

J|<(Esti LADERA. -b.-f.-destilade- 

ras. [lo. 

Estimulación. -a. -f.-estímu- 

ESTIRAR EL REAL. -Ch. -loe. - 

enojarse, alargar los la- 
bios. 

Estitiquez. - n . - f.- estictici- 
dad, estreñimiento. 

Estocada.- ch.- f.- labor de 
reconocimiento en las 
minas. 



cial de correo. 

EsTANciA.-am.-f.- estableci- 
miento de ganadería. 

Estanciero. -am.-m. -campe- 
sino que tiene o cuida 
una estancia. 

EsTANTiNO.-n.-m.-ano, ori- 
ficio. 

EsTEMPORANEIDAD.-b.-f.-inO- 

portunidad. 

EsTENSivo.-n.-adj.-por es- 
tenso, lo que tiene esten- 
sion. 

EsTEREOTOMÍA.-b.-f.-por es- 
tereofifrafía. 



Estero.- n.-m. -arroyo, ria- 
chuelo. 



Estampilla. -n.-f.-sello ofi-j(1^STRA.-b.-m.-gaje, adehala. 



EsTRALiMiTAR.-n .-V. -trasgre- 
dir. 

EsTRAÑAR.- n.- V.- deplorar, 
echar de menos. 

EsTRAOFiciAL.-b.-adj .-oficio- 
so, sin carácter oficial. 

EsTRATEjiAS.-b.-f. pl.-cstra- 
tajemas, engaños, ardid 
de 2^uerra. 

Estrellón. - b. - m. -en el 
sentido de refregón, es- 
trujón. 

Estrictez. -n.-f.-severidad. 

Estricto. -n.-adj.- riguroso. 

Estripar. -a. -V. -destripar. 



EsTERiLLA.-b.-f.-cañamazo. )(EsTUDiADO.-g.-adj.-artificio- 
EsTERNADO.- n.- m. - colejio 



para niños que viven ^TiguETA.-g.-f.-rótulo, títu- 



fuera del establecimiento. 
EsTERNO.-n.-m.-se dice de- 
niño que va al colejio, 
pero no duerme en el esl 
tablecimiento. 



so. 



lo, marbete, inscripción. 

Etiquez.- n.-f.- estreñimien- 
to. 

Evacuar. - n.- V. - informar, 
despachar. 
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Evadirse. -n.-v. r. -fugarse. 
Exacción. -n.-adj.- tropelía. 
Exaltado. -g.-adj .-arrebata- 
do. 
Exclaustrar.- n.- v. - hacer j^^ 
salir a los relijiosos de ^anciulla. 
un convento. 
K Exhibición. -g.-f.-espectácu- 
lo. 
; Exhibirse. -g.-v. r. -aparecer, 
A gallear. 



ExoRCiTADO.-n.-m.-el oíicio 
de exorcista. 
\/ Express. -e. ang.-m.-tren es- 
'^ preso. 



F 



Fallecido. -g.-adj. -difunto, 
tinado, muerto. 

Fallero. -ch. - adj. -el que, 
con frecuencia, no asiste 
a su obligación. 

e. it. - f. -joven, 
niña. [den. 

Fandango. -n.-m. -lío, desór- 
ypANTASÍA.-g.-f.- antojo, ca- 
pricho, estravagancia, 
humorada. 



Exonerar. -n.-v. -destituir. )^FANTOCHE.-e. it.-m. -títere. 



)< 



FABRILMENTE.-a.-adv.-COn 

maestría, artificiosamen- 
te. 

Facultativo. -b. -adj. -por po- 
testativo. 

Faena. -ch.-f.-caseria, agru- 
pación de trabajadores. 

FAjAR.-a.-v.- maltratar, gol- 
pear, pegar. 

FALANjE.-b.-f.-en el sentido 
de multitud de personas, 
no de tropas. 



muñeco. 

Faramalla. -ch.-m. -farolero, 
persona que aspira a so- 
bresalir. 

Faramallear. -ch.-v. - faro- 
lear, papelonear, fachen- 
dear. 

Faramallero. -ch. -adj. - 
orondo, quiquiriquí, re- 
milgado, individuo que 
trata de gallear. 
)h^arra. -am . - f. -remolienda, 
jarana. 

Farruto. -ch.- adj. -enclen- 
que, débil, enfermizo. 

Fascículo, -g.-m. -por entre- 
ga, cada uno de los cua- 
dernos impresos en que 
se suele dividir un libro. 



bra. 

FALTE.-ch.-m.- mercachifle, 
buhonero. 

Falla. -a.- f.- fallada, falta, 
marro. 

Fallar. - b.-v. - por mallar, 
no concurrir a una reu- 
nión. 



Falencia. - b. - f. - por quie- XP'^^siiionable. - e. ang. - m . - 



elegante, persona a la mo- 
da. 
Fatalidad. - g. - f. - destino, 
hado, sino. 

,>Q^AUBOURG.-e. g.-m. -subur- 
bio, barrio. 

,)^ELiciA.-b.-o.-nom. pr.-por 
P'eliza. 
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Fenol. -n.-m.- medicamento 
que se emplea como de- 
sinfectante. 

Feota.-h. -adj. -superlativo 
de fea. [tren. 

Ferrocarril. - b. - m . - por 

F'ehROCARRIL URBANO.-b.- 

m.-de sangre. 

Ferroví A. -b. - f. - ferrocarril, 
vía férrea. 

Festinar. -a. - v. - malograr, 
precipitar. 

Festival. -n.-m, -fiesta. 

Feúra. -b.-f.-por fealdad. 

Fl\dor. - am . - rii . - barboque- 
jo, cinta con que se su- 
jeta el sombrero por de- 
bajo de la barba. 

Ficha. -n.-f.-tarja, señas que 
circulan, como moneda, 
en el comercio. 

Fierro. -b. - m. - por hierro, 
instrumento para marcar 
animales. 

Fjja (a la). -ch.- loe. -segura- 
mente. 

Fijarse. - n. - v. r. - advertir, 
reparar, observar; poner 
delante. 

Filo (tirarse un). - ch. -loc- 
pelear, trabar pendencia. 
X Filatelia. -n.-f.-aficion por 
los sellos de correo. 

Fina sangre. -n. -loe. -califi- 
cativo de los animales 
inscritos en los rejistros 
del Turf europeo o ame- 
ricano, o descendientes 
por ambas ramas de los 
mismos. 



-í 



t 



Financiero. -n. -adj. -rentísti- 
co, lo relativo a la Ha- 
cienda Pública. 

Financista. -n.-m.-hacendis- 
•ta, estadista. 

Finanzas. -n.-f. pl.- Erario, 
Hacienda Pública. 

Finir. -a. -V. -acabar, finali- 
zar. 

lORiTL'RA.-e. it.-f.-adornos. 
irme (de). -ch. -loe. -sin in- 
terrupción, constante- 
mente. 

Fistola. -a. -f.-fístula, llaga. 

FLAMiN.-e. y-. -m. -adorno de 
lumas que se usa en el 
epis. 

Flebótomo.- n. - m . - fleboto- 
miano, sangrador. 

Fletar. -n.-v. -alquilar bes- 
tias de carga. 

Fletar. -ch.-v. -espetar, lan- 
zar. 
)(FLiRT.-e. ang.-m. -coquete- 
ría. ^ 

Flirtear. -e. ang.-v. -coque- 
tear, procurar el agrado 
de muchos a un tiempo. 

Florear. -n.-v. -echar flores. 

PALORES DE MANO. -n.-f. pl.- 

se aplica a las artificia- 
les. 

Flotar. -ch.-v. -dar friegas, 
fricciones. 

Fluminense. -n. -adj. -natural 
de Rio Janeiro. 

FoH.-am.-int.-puf! 

FojA.-a.-f.-hoja, folio. 

Fomento. -am,-m.- por fo 
mentación, paños hume- 
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decides en algún coci- 
miento. 
Fondero. -b.-m. -fondista. 



Fondo. -ch.-m. -paila, vac 



:)9. 



grande de coére i hierro. ^ouR-iN-iiAND.-e.-ang.- m.- 



y-FooTBALL.-e. ang.-m. -juego 



de la pelota, con el pié. v ^ tro caballos. 
\^FoRFAiT.-e. ang.-m. -en las/vFoYER.-e. g.-m.-salon para 



carreras de caballos, es el 
derecho que tienen los 
propietarios para retirar 
los animales que hayan 
inscrito, previo el pago 
. de una multa. 
r^ORMATO.-g.-m. -tamaño de 
los libros. 

Formular. -g.-v. -recetar. 

Fortacho. -ch .-adj .-forzudo. 



se comete casualmente, 
sin mtencion. 
FoL'LARD.-e. g.-m. -cierta es- 
pecie de tela de seda. 



carruaje con tiro de cua- 



fumar. 

Fracaso. -b.-m. -por estrépi- 
to, fragor. 

Francoli NO. -ch.- adj. -recu- 
lo, pollo sin cola. 

Frangollo.- am.- m. - trigo 
machacado; niaiz grueso, 
pelado i molido. 

Franquear. - g. - v. - salvar, 
traspasar. 
Forro. -ch.-m. -petardo, im- '^^REE-KEK.-e. ang.-m. -en el 



portunacion, molestia 

Forro (echar un).-ch.-loc.- 
importunar. 

FoRTiORi (a).-e. lat.-loc.-con 
mayor razón. 

Fortuna. -n.-f.-caudal. 
/ífoR\VARD.-e. íng,- m.-los 
cinco jugadores de van- 
guardia en el Football. 

FosA.-a.-f.-foso. 

Foso. -b.-m. -en el sentido 
de acequia, canal. 

Fotograbado. -n.-m. -graba- 
do hecho por un medio 
fotográlico. 

Fototipia.- n.- m. - ^rte de 
convertir una fotografía, 
en plancha estereotípi- 
ca. 
''FouL.-e. ang.-m. -en el Foot- 
ball, es la ilegalidad que 



FooTüall, es 'el puntapié 
dado a la pelota que está 
en el suelo i en la direc- 
ción que desee el jugador, 
sin que pueda haber con- 
trarios a menos de seis 
yardas. 

Fregado. -am.- adj. -majade- 
ro, molesto. 

Fregadura. -am.-f.-fastid 10. 

Fregar. - am. - v. - refreuar, 
hostigar, perseguir, inco- 
modar, moler, fastidiar. 

Fregarse. -am.-v. r.-irle mal 
a uno en alguna empre- 
sa. 

Fregar la pita. - ch.- loe. - 
embrollar, meter discor- 
dia. 

Fregazón. - ch. - f. - joroba, 
cansera, moladera. 
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Fresco. -b.-adj. -por desver- 
gonzado, atrevido. 

Frescura.- ch.- f.- descoco, 
atrevimiento. 

Fringolear.- ch.-v.- zurrar. 

Frisa. -ch.-f.-felpa larga. 

Frisca. -ch. - f.- zurrón, tan- 
da, paliza. 

Fritanga. -n.-f.-fritada. 

FRiTANGA.-ch.-f.- moledera, 
molestia. 

Fritanguera.- ch.-f.- freido- 
ra. 

Frito (estar). -ch. -loe. -haber 
perdido cuanto se tenía. 

Frontón. -am.-m. -parte de 
la vela donde terminan, 
los trabajos de una mina. 

FRUTiLLA.-am.-f.-fresa, en 
toda América. 

Fucsia. -n.-f.-una flor. 

Fueguino. -n.-adj. -natural o 
perteneciente a la Tierra 
del Fuego. 

Fuerte. -b.-adj. -por versa- 
do. 

Fulminante. -n.-m. -cápsula, 
pistón. 

Fullero. - ch. -adj. - fanfa- 
rrón, el que hace alarde 
de lo que no es. 
UMOiR.-e. £|^.-m. -fu madero. 
uncía. -b.-f.-por función. 

Fundido (estar). - ch. - loe. - 
hundido, abrumado de 
deudas, haber perdido 
cuanto se tenia; aplícase 
también a una persona 
que está mimada. 

FuNDiLLUDO.-ch.-adj.-papa- 



)k 



natas, demasiado crédu- 
lo, fácil de engañar. 

Fundirse. - ch. - v. r. - arrui- 
narse. 

Fundirse. -ch. -v. r. -hacerse . 
el mimado. 

FuNDON.-n.-m. -aumentativo 
de funda. 
^>(FuNDUco.-b.-m.-por fondo. 

Funicular. -n. - adj. - lo que 
está compuesto de cuer- 
das. • 

FuÑiNGUE.-ch.-adj. -se apli- 
ca al tabaco o cigarrillo 
ordinario. 

UROR (hacer). -g.-loc".-albo- 
rotar, dar golpe. 

P'uruminga.- ch.-f. - embro- 
llo, enjuague de compa- 
dres. 

Furúnculo. -ef.-m. -divieso. 

Fusionar. - n. - v. - uniíicar 
ideas, intereses o parti- 
dos. 

Fustán. - am. - m. - refajos, 

^ enaguas. 

Futido. -ch. -adj. -arruinado, 

/ en mala situación. 

Futileza. -n.-f.-fute^a, frus- //> 

, leria, futilidad. 

FuTjRSE.-ch. - V. r. -embro- 
marse. 

;FuTRE.-ch.- m. -lechuguino, 
se aplica al individuo que 
viste con decencia. 



/i 



y^ 
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G. 



\ 



Gago. -a. -adj. -tartajoso, far- 
falloso. 
Gaguear. -a. -V. -ganguear. 
Galera. -am.-f.-sombrero de 

pelo. 

Galería.- n. -f. -labor casi 
horizontal, pero que no 
•llega a los 45.% que se 
practica en el interior de 
los cerros para esplotar 
las minas. 

Galindo (don).-ch. vul.-m.- 
gálico, sífilis. 
)<3Cjalopa (la).-b.-f.-por el ga- 
lop, danza húngara. 
yspALOPA.-b.-f-porgarlopa, ce- 
pillo grande para igualar 
la madera. 

Galpón, -am. - m.- barraca, 
cobertizo, tinglado. 

Galleta. -ch .-f.-bizcocho. 

Galleta de peón. - ch. - f. - 
pan bazo, de moyuelo o 
salvado ñno, telera. 

Galletero. -ch. -adj -adula- 
dor. 

Gallinero. -am.-m.-paraiso, 
cazuela, parte alta délos 
teatros. 
V^GALLiTO.-b.-m.-por galillo, 
gañil, úvula, lengüeta, 
parte media del velo pa- 
latino. 

Gallo. -ch.-m. -vehículo pa- 
ra conducirlas mangasde 
las bombas de incendio. 



Gallo (ser). - ch . - loe . - ser 
guapo o valiente. 

Gamela. -ch.-f.-por gamella, 
balde, barreño grande, 
por lo común de madera. 

GANARSE.-b.-v. r.-por refu- 
jiarse. 

Ganchero. -ch.-m. -el que se 
ocupa en trabajos aisla- 
dos. 

Gancho. -n.-m. -horquilla, al- 
filer de dos puntas para 
. y sostener el pelo. 
>fcANGOCHO.-ch. - m. - aspille- 
ra, esparto, tela gruesa 
de cáñamo. 

GARANCE.-b.-adj. -por gran- 
eé, color rojo. 

Garantías. - n. - f. pl. - dere- 
chos individuales. 

Garantizar. -n.-v. - fiar, ase- 
gurar. 

Garañón. -n.-m. -caballo des- 
tinado a cubrir yeguas i 
burras. 

Garañón. - ch.- adj. -indivi- 
duo aficionado a muje- 
res. 

*GÁBGARA.-b.-f.-por gargaris- 
mo, el líquido con que se 
hace gárgaras. 

GARGAREAR.-b. -v. -gargari- 
zar. 

Garra. - am. - f. - pedazo de 
piel sin curtir, endureci- 
da i arrugada. 

Garrocha. -ch. - f. - rehilete, 
flechilla con pluma con 
que juegan los niños. 

Garúa. -am.-f. -llovizna, mo- 
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Ilizna, cernidillo, lluvia 
lijerísima, bruma, cerra- 
zón. 

GARUAR.-am.-v. -lloviznar. 

GARUGAXDO.-am. -adv. - llo- 
viznando. 

GASÓjENO.-n.-m. -aparato pa- 
ra producir el gas. 

Gastar pólvora en galli- 
NAZos.-am.-loc.-usar me- 
dios inútiles. 
>\GÁTEAu.-e.g.-m. -pastelillos, 
tortas pequeñas. 

GAUGFiADA.-am. - f. - astucia; 
acción propia de gau- 
chos. 

Gauchaje. -am.-m.-paivsana- 
je, agrupación de .gau-- 
chos. 

GAucHERO.-am.-adj.-se apli- 
ca al que tiene maneras 
de gaucho. ' 
yGAVETA.-b.- f . - por naveta, 
cajita que se usa en las 
iglesias para guardar in- 
cienso. 
\/GENTLEMAN.-e. ang.-m.-per- 
sona distinguida. 
VuiORNO (a).-e. it. -loe. -ilumi- 
nado como de dia. 
yGiN.-e. ang.-m. -licor espi- 
^ rituoso dejinebra. 
^iNGER ALE.-e. ang.- m. -be- 
bida efervescente de jen- 
jibre. 

Gloriado. -am.-m. -ponche, 
bebida que se hace mez- 
clando algún licor espi- 
rituoso con agua, leche, 
azúcar etc. 
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OAL.-e.ang-m.-meta, puer- 
ta, límite i objetivo del 
juego de Football. 
i/GoAL-KEEPEB.-e. ang.-m. -el 
jugador que defiende la 
•puerta de entrada en el 
Football. 
'>¡!tjOAL-KiGK.-e. ang.-m. -en el 
Football, es el puntapié 
dado a la pelota en di- 
rección al centro de la 
cancha, i a seis yardas 
del poste mas cercano. 
]^GoAL-LiNES.-e. ang. -loe. - lí- 
neas de los estremos en el 
P'ootball. 

Goal NEx.-e. ang -m.-red de 
cáñamo que, en el Foot- 
ball, se coloca detras del 
goal i dentro de la cual 
queda la pelota que lle- 
gue a atravesarla. 

Godos. -ch.-adj .-tratamiento 
despreciativo que sc dáa 
los españoles. 

Golpe (al). - ch.-loc. - inme- 
diatamente. 

Golpeador. -b.-m. -por alda- 
ba, llamador, pieza que 
se pone en las puertas pa- 
ra llamar. 

GoMiTAR. -a. -V. -vomitar. 

GoMiTivo. -a. -m. -vomitivo. 

GoMOso.-g.-m. -currutaco, 
caballerete, lechuguino. 

.'GooD BYE.-e. ang. -loc- 
adios, hasta la vista. 

Gorgorear. -b . -v. -gorgori- 
tear, hacer quiebros en la 
garganta con la voz. 
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GÓRGOROs.-b.-m.- burbujas, 
gorgoritas. 

Gorro (poner el).-ch. vul.- 
loc. -faltar, la mujer, a la 
fidelidad. 

GoTAGORAL.-n.-f. -epilepsia. 
^7^ouRMAND.-e. g.-adj.-golo- 

/ so. 
]MjouRMET.-e. g.-adj. -goloso. 

GoYO.-n. - nom. pr. - Grego- 
rio. 

GPABiEL.-a.- nom. pr. -Ga- 
briel. 

Gradas. -b.-f. pl.-por grade- 
rías, atrios. 

Gradiente, -n. - f. - calzada, 
declive, falda. 

Graduación. - a. - f. - grada- 
ción. 

Gráfico. -n.-adj. -preciso. 

Gramalote.- am. - m. - una 
yerba. 

Gran mundo. -g. -loe. -socie- 
dad de buen tono. 

Granadero. - ch . -m. -vaso 
grande. 

Granate. - n. -adj. - color de 
grana. 

Grandemente. -a.- adv. - en 
estremo. 

Granza . - ch .- f. - mineral 
chancado, pero pobre. 

Grao. -b.-m. -por grado, en 
sus diversos significados. 
/(^Gratín. -e. g.-m. -guisado de 
fritura. 

Grato. -n.-adj. -agradecido. 

Graznar. -n.-v.- cantar de- 
sentonadamente. 
■'^Great ATTRACTiON.-e. ang.- 
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loe. -atractivo, maravillo- 
so. 

GRÉvE.-e. g.-f.-huelga. 

Grifa. -g. - f. - garra, zarpa, 
garfa. 

Grimillón.- ch. - m. - multi- 
tud. 

Gringo. -n.-adj. -de naciona- 
lidad inglesa. 

Gringo.- ch.- adj. -arrevesa- 
do, inintelijible. 

pRippE.-e. g.-f.-catarro pul- 
monar epidémico. 

Grisma. -am.-f.-parte peque- 
ñísima de alguna cosa. 

pROG.-e. ang. -m. -bebida es- 
pirituosa. 
jROOM.-e. ang. -m. -lacayo. 
" ^os.-e. g.- m. -gro, grode- 
tur, tela de seda sin 
brillo. 

Grosella. -b.-f. -por grose- 
llero, arbusto. 
"^ífjRUESOR.-n.-m. -grosor. 

Guacarnaco. -am. - m. - zan- 
quilar^ío, persona que 
tiene las piernas largas. 

Guacas. -am.-f.- Ídolos, se- 
pulcros de indíjenas. 

Guachalomo. - ch . - m . - lonja 
de carne pegada a la es- 
pina dorsal. 

Guachapear. - ch . -V. - hurtar 
cosas de poco valor. 

G uACii APEAR. -ch. - V.- arreba- 
tar aloruna cosa. 

GuAciiARAjE.-ch . vul.-ni.- 
f^milia ilejítima. 

GuACiiARAjE. - ch.- m. -reu- 
nión de terneros que han 
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sido separados de sus 
madres. 

Guachi. -ch.-m. -lazo. 

Guacho. -am.-adj.- bastardo, 
hijo ilejítimo; huérfano. 

Guagua. - am. - f . - nene, ro- 
rro, chico, niñito en es- 
tado de lactancia, criatu- 
tura. 

GuAGUAL.-ch.-m.-hombrote. 

Guagualón. -ch. -adj . -bobo, 
simplote, de corta capa- 
cidad. 

Guagualote. - ch . - m . - an je- 
lote, persona demasiado 
apacible. 

GuAGUATEAR.-ch . -V. - mecer, 
arrullar a un niño. 

GuAiNA.-am.- m. - mancebo, 
mozo. 

Gualdrapa.- am. - f. -manti- 
lla, lienzo que se coloca 
sobre los sudaderos i 
después de la silla de 
montar. 

GuALETAs.-b.-f.-por aletas. 

Gualichú (el). -ch.-m. -el je- 
nio del mal. 

Gu allí pÉN.-ch. -adj. -zampa- 
tortas, persona incapaz 
o mal criada. 

GuÁMPARO.-ch.-m. -vaso de 
asta. 

Guanaco. - am . - adj . - sim- 
plón. 

GuANERA.-am.-f.-sitio donde 
se encuentra el guano. 

(juante. -ch.-m. -castigo que 
se aplica a los colejiales 
azotándoles las manos 



con ramales de cuerdas. 

GuANTON.-b.-m. - guantazo^ 
bofetón, puñada, guan- 
tada. 

GuARACA.-am.-f.-látigo cor- 
to. 

Guaraguas.- am.-f. pl. -san- 
dunga, contorneo, donai- 
re, piruetas. 

Guaragüero.- am.-adj. -san- 
dunguero, saleroso. 

Guarango. -ch.-m.-taragote, 
hombrote. 

GuARAPALo.-ch.-m.- vara pa- 
lo, golpe dado con vara. 

GuARAPON.-ch.-m.- sombre- 
ro aludo, aun cuando sea 
de paño. 
>('GuARAS.-ch.-f. pl. -adorno de 

los vestidos. 
Ajuaras. -ch.-f. pl. -donaire 
de las personas. 

Guarda VIÑAS. -n.-m.- viñade- 
ro, viñador. 

Guaroso. -ch. -adj. -gracioso, 
adornado. 

Guasca (dar). -am. -loe. -azo- 
tar. 

Guasca. -am.-f.-tira corta de 
cuero adherida a la estre- 
midad de un palo, que 
se usa para azotar a las 
caballerías. ♦ 

GuASERíA.-ch-f.-encojimien- 
to, torpeza, sonsería. 

Guaso. -ch. -adj. -inculto, en- 
cojido, huraño, payo, 
campesino, aldeano. 

Guasquear.- am. - v. - pegar 
con guasca. 
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Guata.- ch.-f.- barriga, pan- 
za. 

Guata (echar). -ch. -loe. -me- 
jorar de condición. ' 

GuATAPiQUE.-ch.-m. -cohete. 

GuATíTAS.-ch .-f. pl.- túnica 
interior de los intestinos 
de los vacunos que se 
usa en guisados. 

Guayabas. -am.-f. pl. -menti- 
rillas. 

Guayaca. -ch.-adj. -soso, tor- 
pe, simplote. 

Guayaca. -ch.-f.-bolsa taba- 
quera. 
^GüEÑi.-ch.-m. -mozón, mu- 
chacho. 

GuERRA.-n.-f.-ciert o juego 
de billar. 

Guindarse. - am. - v. r.- ulti- 
mar, despachar. 

Guiso.-b.-m.- por guisado, 
vianda compuesta i ade- 
rezada conven ientemen- 

/ te. 
/(jUMECiNDA.-b.-nom. pr.-Gu- 
mersinda. 
)CGuRBÍA.-b.-f.-por gubia, for- 
món delgado. " 

Gustador.- ch.- adj.- tunan- 
te. 

Gustar. -ch.-v. -tunantear. 

GuYiR.-b.-v.-por huir. 
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Habilidoso. -n. -adj . -el que 
tiene habilidades, no só- 
lo en andalucismo. 

Habiloso. -ch. - adj. - inteli- 
jente, astuto. 

VÍABLAR PERIQUITOS . - ch . - 

loe. -echar chispas. 

Hacendado. -am.-m. -estan- 
ciero. 

Hacer rayas. -ch.- loe. - co- 
^ meter picardías. 

Hacer San Lunes. -b.- loc.- 
holgar el dia lunes. 

Hacer furor. -g.- loe. -lla- 
mar la atención, gustar 
mucho. 

Hacerse (a). - ch. - loe. -sin 
remedio, definitiva, to- 
talmente. 

Hacerse, -ch. - v. r. - habi- 
tuarse, acostumbrarse. 

HACKiNG.-e. ang. - m. -en el 
Football, puntapié inten- 
cional, aplicado a un 
contrario. 

Hacks.-c. aníí.-m.- caballo 
de un particular que no 
ha corrido en carreras 
públicas. 

Haitiano. -n. -adj . - natural 
de Haití o perteneciente 

; a esa isla. 

HALF-BACKS.-e. ang.-m. -en 
el Football, los tres ju- 
gadores que ayudan en 
ia tercera línea. 
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Hamaquear. -am.-v. - mover 
la hamaca. 
VHANDicAPPER.-e. ang. - m.- 
juez de carreras de caba- 
y ílos. 

/HANDicAPS.-e. ang.-m. - ca- 
rreras de caballos, cuyo 
peso se fija después ele 
estar inscritos los anima- 
les, con relación a los 
méritos de cada uno. a 
fin de igualar las proba- 

/ bilidades del éxito. 
^^ANDLiNG.-e. ang.-m. -en el 
Football, es golpear in- 
tencionalmente la pelota 
con la mano o el brazo. 

Harina de llalli. -ch.-f. - 
la del maiz denominado 
curagua. . 

Harmonizar. -n.-v.-daro po- 
ner en armonia. 

HARMONu;M.-b. o -m.- ar- 
monio. 

HARxNEAR.-n.-v. -aechar, cer- 
ner, separar, con el ceda- 
zo, la harina del salvado, 
el trigo u otras semillas. 

HECATOMBE.-b.-f. -por ma- 
tanza de hombres. 

Hechizo. -ch.-adj.- vernácu- 
culos, se aplica a los ob- 
jetos indíjenas o elabor- 
rados en el pais. 

Hechona .-ch .- f. - segadera, 
hoz pequeña. 

Hechor, -am.-m. -guaran, 
garañón, asno destinado 
a cubrir yeguas i muías. 

HEMBRAjE.-ch.-m.- conjun- 
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to de animales hembras. 

HEMBRucAS.-ch. - f. - avcci- 
llas. 

\Hexdija. -a. -f. -hendrija, 
rendija. 

Herido. -ch.-m. -saetín, ca- 
nal pequeño para desa- 
gües. 

Hermanado. -a. -adj.- unifor 
me, semejante. 

HERviDO.-ch.-m. - olla, pu- 
chero, cocido, guisado 
cotidiano en Chile. 

HERViR.-n.-v. -arder, que- 
mar, aunque no se trate 

. de líquidos. 
^Herr.-c. jer. -señor. 

Hesitar. -g.-v. -dudar, vaci- 
lar. 

Hierba (comprar en).-ch . - 
loe. -admitir un sembra- 
do antes de la cosecha. 

Hierra. -am. -f.- herradero, 
acción dé marcar los ga- 
nados con hierro canden- 
te. 

Hierro (caminode).-g.-loc.- 

ferrocarril. 
TliGH LiFE.-e. ang. -loe. -cla- 
se social elevada. 

Higuerilla. -b. - f . - por hi- 
guereta, ricino. 

HiPNOTizAR.-n.-v. - adorme- 
cer artificialmente, me- 
diante sujestiones ner- 
viosas 

Hisopo.-b.-m. -por brochón, 
para blanquear. 

Hisopo. -ch.-m. -brochuela, 
para afeitarse. 
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HoBLON-ch.-m.-lüpulo,hom 
brecillo, planta cjue se 
emplea en la fabricación 
de la cerveza. 

íloc (ad)-e. lat.-loc.-espre- 
samente. 

llojA.-ch.-f.-se aplica, es- 
pecialmente, a la del 
maiz. 
/ Hoja DE LAXA.-b. o. -loe. -ho- 
ja lata. 
• Holding. -e. an^. -m.-enel 
Football, es el obstáculo 
que, con su brazo o ma- 
no, pone un juí^^ador. 

Holgar. -n.-v. -no estar bien 
ajustada una cosa. 

Horcón. -n.-m. -madero fijo 
en el suelo, que tiene su 
parte superior bifurcada 
en forma de horquilla, i 
en cuyo ángulo van sen- 
tadas las vigas de un edi- 
ficio. 

Horqueta. -ch .-f.-bieldo, 
instrumento de labranza 
que sirve para recojer la 
paja 



HoYA.-n.-f.-cuenca, re j ion 
hidroííráfica. 

HoYiTA.-b.-f.-por hoyuela, 
Ixoyoque hai debajo déla 
garganta, donde comien- 
za el- pecho. 

HuAsco.-ch.-adj.-vino jene- 
roso. 

HuEciLLO.-ch.- m. -durazno 
seco al aire. 

H UECHAN. - ch . - m . - rastrojo 
de las chacras. 

Huerto de p era les.- b.- 
loc. -peraleda. 

Huevada. -ch. vul. -f.-dispa- 
rate, zoncería. 

Huevón. -ch. vul. -adj. -bau- 
sán, estúpido, tonto, es- 
tólido. 

Huevo (a). -ch .-loe. - sobre 

barato. 
'Huevos. -ch. vul.-m. pl.- 

testículos. 
^uiCHE.-ch.-int.-tate! 

H uiLCADO.-ch .-ad j . - prendi- 
do. 

HuiLHuiL.-ch.-m. - madeja, 
enredo. 
HÓrs D'cEuvRES.-e. g. -loe. -KHuiNCA.-ch. -adj. -español, 
entremeses, platillos que '"HuFNCHA.-am.-f.-cinta, faja. 



se colocan en las mesas 
con viandas lijeras. 

HosTiARio. -n.-m. -formón, 
instrumento con que se 
cortan las hostias. 

Hostigar. -n.-v. -empalagar, 
cansar. 

Hotel. -n.-m .-venta, hoste- 
ria, mesón, fonda, para- 
dor, casa de huéspedes. 



^'^HuiRA.-ch.-f.-corteza de ár- 
bol. 

Huirá (dar). -ch. -loe. -azo- 
tar. 

Huiro. -a m.-m .-alga, ova, 
hierbecilla que se cria en 
el mar. 

HuMBUG.-e. anof.-m. -mentí- 
ra, patraña, pajarota. 

HuMiTA.-am.-f. -guisado de 
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maiz rayado con grasa i 
azúcar, o ají, jeneralmen- 
te envuelto en la hoja del 
choclo. 
v'IIuMiTERo.-am.-m.-el que 

vende humitas. 
^lluPA-ch.-int.-ea! 

Huraco. - n . - m, - horado, 
hueco, rotura, agujero, 
orificio. 

Hurguetear, -ch. - v. - hur- 
gar, revolverlas cosas sin 
necesidad. 
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Ideal. -n.-m.- tipo, modelo. 

Idealizar. -n.-v. -formar idea- 
les. 

lDEAR.-n.-v. -proyectar, ma- 
quinar. 

Ideático.- n. - adj. - estrava- 



caprichudo, venático. 

I DÉxTico.-b. -adj. -semejan te, 
parecido. 

Ignoble. -a. -adj. -innoble. 
>4LusiON'ADO.-ch.-adj.-aluci- 

• nado. 

I LUSiONARSE. -n. -V. r. -formar- 
se ilusiones. 

Imantar. -n.-v. -imanar. 

Imbécil. -g. -adj. -bruto, ani- 
mal, torpe, gaznápiro. 
>CImbunciie. - ch.- m. - malefi- 
cio. 

Impavidez. - n. - f. - frescura 
descaro. 

14 






Implantar. -n.- v.- plantear, 
establecer. 

Implicancia.- n.- f.- implica- 
ción, prohibición que 
tiene un funcionario para 
desempeñar su puesto, 
por incompatibilidad con 
suS intereses personales. 

Imposible (estar). - b. - loe. - 
encontrarse imposibilita- 
do, lastimoso, uesaseado, 
repugnante, enfermo. 

Imputar.- n. -V.- cargar una 
partida en la cuenta o 
deducirla del débito. 
>|(^lNAPERCiBiDO.-n.-adj.- inad- 
vertido, ignorado. 

Inasistencia.- n.- f.- falta de 
asistencia. 

iNCÁico.-am.- adj .- referente 
a los Incas, en jeneral. 

Incásico. -am. -adj .-lo que se 
relaciona con un deter- 
minado Inca. 



gante, alocado, caviloso, ;<lNCOxsuLTO.-b.-adj..-por in- 



considerado. 

Incrementar, -n.-v.- acre- 
centar, acrecer,aumentar. 

Independizarse, -n.-v. r. - 
emanciparse. 

Indiada. - am. - f . - colectivi- 
dad, muchedumbre de 
indios. 

lNDijESTARSE.-n.-v. r. -enfer- 
mar, en jeneral. 

Indíj estarse. -n.-v. r. -sufrir 
alguna indijestion. 
;<1ndino. -a. -adj. -indigno. 
,' I Individual. -b.- adj.- por 
mejante, parecido. 
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Industriarse. -n.-v. r.-inje- 
niarse. 

Infectado.- g.- adj.- infecto^ 
inficcionado. 

Inflamamiento. -a. -m.- infla- 
mación. 

NiNFLUENCIAR.-g.-V. -influir. 

")ÜNFLUENZA.-e. it.-f.-dcñgue, 

grippe. 
^Infundía.- b.- f.- untaza, en- 
jundia, unto i gordura de 
las aves o animales. 

lNGALATERRA.-a. -nom. pf. - 

, Inglaterra. 
)(jNGRLMO.-n. -adj. -solo, aisla- 
do. 

Inhumano. -ch. - adj. - sucio, 
cochino. 

iNHUMANO.-b.-adj.-por esce- 
sivo. 

Injeniero agrícola. -n. -loe. - 
agrónomo. 

Inmirable.- ch.- adj .- asque- 
roso. 

Inocente (estar). - b. - loe. - 
ignorante, no tener no- 
ticias de algo. 

Inoficioso. -n.- adj . - ocioso, 
inconducente, inútil. 

Inquilinaje. -am.- m . - inqui- 
linato, conjunto de labra- 
dores. 

lNQuiLiNOs.-am.- m. pl.- la- 
bradores que trabajan el 
campo, en cambio de la 
esplotacion de un pedazo 
de tierra. 

¡NSECTiciDA.-n.-adj.-lo que 
sirve para matar insec- 
tos. 



Insectívoro. -n. -adj. -el que 
se alimenta de insectos. 

Insoluto. -n. -adj. -no paga- 
do. 

Instaurar.- n.-v. - incoar, 
promover un juicio. 

Instrumentar. -n.-v.- distri- 
buir entre los instrumen- 
tos de una orquesta, los 
sonidos que correspon- 
den a cada uno en el con- 
ir, junto. 
rÍNsuLAS.-b.-f. pl.-por ínfu- 
^ las. 

ÍNTELijiBLE.-b.- adj. - no in- 
telijible, inintelijible. 

Interesar. -b.-v. -por dañar. 

Internado.- n. - m. - colejio 
de internos. 

Interoceánico.- n. - adj. - lo 
que está entre dos océa- 
nos. 

iNTERREGNO.-n.-m.- espacio 
de tiempo, en jeneral. 

Intertanto. -a. -adv. -ínte- 
rin, mientras, entretanto. 

Interview. -e. ang.-m.- con- 
ferencia, entrevista. 
XIntervistar. -n.-v. -conferen- 
ciar con alguna persona 
para obtener de ella da- 
tos o noticias. 

iNTERvivos.-e. lat. - adj. - en 
vida, irrevocable. 

Intestinos. -b.-m. pl.-ano, 
orificio. 

Intestato (ab).-e. lat. -loc- 
sin testamento. 

iNTRiGADOR.-b.-adj.- por in- 
trigante. 
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Intrigar. - g.-v. -inquietar, 
confundir, turbar. 

Inusado. -a. -adj. -inusitado. 

Invectiva. -b.-f. -por inven- 
tiva, disposición para in- 
ventar. 

Invernada. -am.-f. -inverna- 
dero, campos donde pas- 
tan los animales. 

Invernar. -am.-v. -enviar el 
ganado al invernadero. 

Inveterarse. -a.- v. r. -enve- 
jecerse. 

LwiDioso.-a.- adj. -envidio- 
so. 

Inyectarse. -n.-v. r. -encar- 
nizarse, encenderse, en- 
sangrentarse los ojos. 
j(IoDO.-b. o. -m. -yodo. 

C^RREFLEXIBLEMENTE.-b.-adv. 

-por irreflexivamente. 

Irrigador.- n.- m. - especie 
de regadera, aparato que 
sirve para irrigar. 

Irrigar. -n.-v. -regar. 

Islamita. -b. -adj. - mahome- 
tano. 

Istmeño. -n. -adj. -natural del 
Istmo. 

Italianizar. -n.-v. -dar el to- 
no o pronunciación de los 
italianos. 



j. 



jABA.-am.-f.-envase de va- 
rillas en forma de jaula. 

Jabón.- n. - m.- metal blan- 
quizco i pegajoso, que es 



anuncio de riqueza mi- 
neral. 

Jacaranda.- ch.- f.- palisan- 
dro. 

Jahuel. -am.-m. -pozo, zan- 
ja o vertiente, naturales, 
provistos de agua. 

Jalear. -ch.-v. -fastidiar. 

Jamaicano.- n.- adj.- natural 
de Jamaica o pertene- 
ciente a esa Isla. 
/(jARDiNiéRE.-e. g.-f.-mueble 
de lujo para colocar plan- 
tas en las habitaciones. 

Jebe. -am. -m. -goma elásti- 
ca, especie de resina. 

jENERAR.-a.-v.-enjendrar. 

Jente (ser). -n.- loe. -condu- 
cirse como caballero o 
persona de calidad. 

jEREz.-n. -adj. -cierta clase de 
vino jeneroso. 

Jerga. -am.-f.-pieza de lana 
o algodón perteneciente 
a la montura. 

Jesuíta.- n.- adj.- hipócrita, 
casuista, el que usa de 
arte o disimulo. 

Jigote. -ch.-m. -guisado na- 
cional. 

JiNECÓLOGO.-n.-m.- persona 
versada en jinecolojia. 

JiNECOLOjíA.-n. - f. -ciencia 
que trata de las enferme- 
ctades peculiares e inter- 
nas de la mujer. 

Jipijapa.- am.-f. - paja de 
Guayaquil. 

JiRÁNDULA.-n.- f.- candelero 
desobremesa, con brazos. 
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JiRALDA.-n.-f.-veleta. 

Jirimiquear. - n. - v. - llori- 
quear, jimolear, sollozar. 

Jiro. -g. - m. - sesgo, traza, 
rumbo. 

Jiro.- a. -m.- gallo matizado 
entre colorado i amarillo. 

Jockey. -e. ang.-m. -picador, 

• jinete de profesión. 

JoDER.-ch. vul.-v.-jeringar, 
atormentar, molestar. 

JoDío.-a.-adj.-judio. 

Jolgorio. -n.-m. -por holgo- 
rio. 

JoNjA.-ch.-f.-burla. 

Jora -am.-f.-maiz prepara- 
do para hacer chicha. 



\ 



/ justan. -b.-m. -por enaguas 
blancas, refajo, fustán. 

Justiciar.- a.- v.- ajusticiar, 
condenar. 

Juzgarse. -n.-v. r.- manifes- 
tar opinión sobre sí pro- 
pio. 



K. 



/ 



JosEFiNO.-ch.- adj. - afiliado 
en el partido clerical de^ Keep a man or.-e. ang.-loc- 
Chile. en el P'ootball, es impe- 



JoTA (no ver). -b. -loe. -no di- 
visar gota. 

Jote.- ch.- m.- fraile, cura, 
jente de sotanas. 

JoTE.-ch.-m.-sfallinaza. 

Juago. -n.-nom. pr. -diminu- 
tivo de Joaquín. 

J UDAS.-n .-m .-travieso. 

Jugar, -ch. - v. - traicionar. 



Kaiser. -e. jer.-m. -título del 
Emperador de Alemania. 

Kalograma. -n.-m. - cable- 

, grama. 

IvEDivE.-b. o.-m.-jedive, tí- 
tulo peculiar del virrei 
de Ejipto. 



engañar. 



Jugar:- g.- v. - desempeñar, 
hacer, representar; oca- 
sionar algún disgusto. 

Julepe. -ch.-m. -susto, mie- 
do. 

Junción. -n.-f.-union de dos 
ríos. 

Junco. -ch.-m. -narciso, una 
flor. [so. 

Jurero. -ch.-m. -testigo fal- . 



dir que un contrario se 
acerque a su compañero, 
cuando está a punto de 
\/ jugar la pelota. 
^ IvEROSENE.-n.-m.- parafina, 
^y petróleo destilacfo. 
MvicK OFF.-e. ang.-m. -en el 
Football, es el puntapié 
que se dá a la pelota en 
el centro de la cancha, 
sin comenzar o prose- 
guir un partido. 
Kirsch. -e . jer.-m. -bebida 

espirituosa. 
Knock-on.-c. anií.-m.-en el 
Football, es pegar a la 
pelota hacia adelante, 
con los brazos o las ma- 
nos. 
Knocking oN.-e. ang.-m. -en 
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el Football, es rechazar 
la pelota con las manos 
o brazos. 

Kodak. -e. jer.-m.- pequeño 
aparato fotográhco ma- 
nual. 

KoscA. -b. o.-nom. pr.-San 
Estanislao de Kostka. 



L. 



^. 



Laborar. -a. -V. -labrar. - 
Laborero.- ch. - m. - el em 
pleado que lleva la direc- 



cion de una labor en las AJLANDEAu.-e. g. -m. - lando, 
minas. '' ^ carruaje de cuatro rue- 



LACEAR.-b.-v. -por enlazar, 
atrapar con el lazo. 

Lacre. -ch.-adj. -rojo, colo- 
rado, bermejo, encarna- 
do. 

Lacrimar. -a. - v. - llorar, la- 
grimar. 

Lacho. -ch. - m. - pisaverde, 
galán. 

Lacho. -ch. - adj. -gacho, la- 
deado. 

Lacho. -ch. vul. - m. -queri- 
do, amante de una mujer. 

Ladeada. - b.-f. - por ladeo, 
acción de inchnar o tor- 
cer una cosa hacia algún 
lado. 
?TLADY.-e. ang.-f.-señora. 

Lagarto. -ch. - adj. -astuto, 
listo, vivo. 
ager beer. - e. ang.- adj. - 



LAGRiMH.LA.-ch. -adj. -mos- 
to, chicha nueva. 

Laguna. -g.-f.-hueco. vacio. 
^AissEz PAIRE. -e. g. -loe. -de- 
jad hacer. 

Laj A. -am.-f. -pizarra, o pie- 
dra ordinaria. 

LAMA.-am.-f.-musgo. 

Lamber. -a. -V. -lamer. 

Lambidura. -a. -f.- lamedura. 
)(Lana merino. -b.-f.-lana me- 
rina. 

Lanceros. -n.-m. pl.- rigo- 
dón, cierto baile. 

Lances.- ch. - m, pl. - rehur- 
tos, regates. 



A 






cerveza. 



das. 
LANTERNA.-a.-f.-linterna. 

)^APiCERA. - n. - f. - lapicero, 
mango en que se pone 
el lápiz o la pluma para 

ly escribir. 

'Lápiz (al). -g. -loe. -a lápiz. 

\LAQUi.-ch.-m. -instrumentos 
de cuerdas i piedras, para 
atrapar animales, espe- 
cialmente guanacos, i 

, . también avetruces. 

)^ARGARSE.-ch.-v. r. -empren- 
der la carrera azotando al 
caballo. 
Largona. -ch -f.-dar largas, 
demorar un asunto; dis- 
pensar a alguno, de 
cuando en cuando, de 
aquello a que está obli- 
gado. 
L ATENTE. -b. -adj. -en el sig- 
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niñeado de latiente, aque- 
llo que late. 

Látigo.- ch.- m.- cualquiera 
tira de cuero. 

Latigudo.- ch .- adj .- correo- 
so, que fácilmente se do- 
blega 1 estiende, sin rom- 
perse. 

Latiniparla. -n.-f.-lenguaje ' 
afectado. 

Laucha. -ch.-f.-ratoncillo. 

Lavaderos. -am.-m. pl. -pa- 
rajes de dond*e se estraen 
arenas auríferas. 

Lavanderí A. -a. -f.- lavadero. 

Lavatorio.- n. - m. - lavabo, 
palanganero, lavamanos, 
mueble en que se colocan 
los útiles para la limpieza 
personal. 

Lawn tennis. -e. ang.-m.- 
cierto juego de pelota en 
campo abierto. 

Lazareto. -n.-m. -hospital de 
apestados. 

Lazo. -am.-m. -tira larga de 
cuero con un nudo co- 
rredizo, para atrapar o en- 
lazar animales. 
X Leader. -e. ang.-m.-jefe de 
una agrupación política. 

Legión. -a. -t. -lección. 

LEGUAR.-ch.-v. -ordeñar. 

LEGHERA.-ch.- adj.- ordeña- 
dora. 

Lechería. - ch .- f. - vaquería, 
lugar donde se ordeñan 
vacas, aun cuando en él 
no se venda la leche. 

Lechuza. -ch.-f.-tiro que fa- 



X 



lia en la labor de una 
mina. 

Legajar. -n.-v. -reducir a le- 
gajos los papeles sueltos. 

Lengüeta - n. - f. - tirita de 
cuero que, en los botines 
abiertos adelante, impide 

y se vea el calcetín. 
^LENGüisTA.-b.-m.-por lin- 
güista, filólogo, lengua- 
raz. 

Leñatero. -a. -m. -leñero, le- 
ñador, el que vende leña. 

Leona. -ch.-f.-con fusión. 

Leonero, -ch . - adj . - alboro- 
tador, zalagardas, desor- 
denado. 
\/LEONTiNA.-g.-f.-cadenilla de 
reloj. 

Leopoldina. -g.-f.-cadena de 
reloj que pende del bol- 
sillo. 

Lepidia.- ch.-f.- indijestion. 

Lesear. -ch.-v. -decir o hacer 
. cosas propias de necios. 

Lesera. -ch.-f.-tontería. 

Leso. -ch. -adj. -necio, insul- 
so, sin gracia. 

Lesura. -ch.-f.-tontería, ne- 
cedad. 

LETARjíA.-a.-f.-letargo. 

Letor. -a. -adj. -lector. 

LETURA.-a.-f.-Iectura. 

LEVA.-n.-f.-por levita, traje 
de hombre. 

Levantada. - b. -f.- levanta- 
miento. 

Levantar, -ch.-v . - barbe- 
char, arar, romper la 
tierra. 



X' 
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Liberal-democrático, -ch.- 
adj.- aplícase al partido 
que sostiene doctrinas 
liberales, pero basadas en 
la democracia. 

Liberar. -a. -V. -libertar. 

LiBiTUM (ad).-e. lat. -loe. -li- 
bremente. 

LiBRii.LO.-n. - m. -el tercer 
estómafío de los rumian- 
tes. 

Liceo.- n. - rh. -instituto de 
segunda enseñanza. 

Lición. -a. -f.-leccion. 

Licorera. -n.-f. - frasquera, 
utensilio para guardar 
botellitas con licores fi- 
nos. 

Licurgo. -ch.-adj. -sagaz. 

Lija.- n. -f. - papel áspero, 
con el que se alisa la 
madera. 

LijERO.-g.- adj . - breve, so- 
mero. 

Lile. -ch.-adj. -débil, rulen- 
co, de pocos ánimos. 

Limatón- . - n . - m . - madero 
que en las casas de cu- 
lata, vá de uno de los 
ángulos a la cumbre. 

Limo. -b.-m. -por limero, un 
árbol. 

Limosnero. - b . - m . - en el 
sentido de pordiosero, 
mendigo, el que pide li- 
mosna. 

Linarino. -ch.-adj. -se aplica 
a la persona que ha na- 
cido en la provincia de 
Linares. 



Linear. -n.-v. -bosquejar, di- 

/ señar. 
w^iNESMAN.-e. ang.-m.-en el 
Football, es el juez que 
decide quien debe tirar 
la pelota cuando sale de 
la cancha. 

Liñudo. -b. -adj. -por lanudo, 
lanoso, lo que tiene mu- 
cha lana. 

LiRA.-n.-f.-lámpara de gas, 
con la forma de dicho ins- 
trumento. 

Lis.-ch.-m.- mercurio des- 
compuesto que, en la 
amalgamación de los me- 
tales, sale junto con re- 
siduos de mineral. 

LisiBLE.-b.-adj.-por lejible. 

LisioN.-a.-f.-lesion. 

LiTiGADOR.-n. -adj. ^pleitista, 

LiTRE.-ch.-m.-un arbusto. 

Liudez. -ch.-f.-laxitud. 

LiuDO.-ch.- adj. -lacio, mar- 
chito. 

LíviDO.-b.-adj.-por pálido, 
descolorido. 

Lynciiar. - am. - v. - matar, 
aplicando a un delin- 
cuente la lei Lynch. 

Lo PROPIO. -b. -loe. -lo mis- 
mo, otro tanto. 

Lobo. -ch.-adj. -arisco, intra- 
table. 

Locador. -n. -adj. -morador, 
arrendador. 

LocATAR 10. -n. -adj. -arrenda- 
tario. 

Loco. -ch.-adj. -se aplica al 
perro rabioso, hidrófobo. 
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LocoMOTivA.-n.-f. - locomo- 
tora. 

Logros FALSOs.-ch.-m. pl.- 
guisado nacional, de 
maiz, carne, grasa y ají. 

LocuPLETAK.-b.-v.-por lle- 
nar. 

LóiCA.-ch.-f. -Iloíca, pardi- 
llo, ave de pechuga en- 
carnada. 

LojiA.-n.-f. -asociación, aun- 
que no sea masónica. 

LoLA.-n. -nom.pr.- diminu- 
tivo de Dolores. 

Lomillo. - am . - m . -almoha- 
das, pieza de la montu- 
ra, que se coloca sobre 
la carola. 

Lomo. -n.-m. -lomera, trozo 
de piel, tela o papel que 
se coloca en el lomo de 
los libros que se encua- 
dernan con media pas- 
ta. 

Lonco. -ch.-m. -parte del es- 
tómago de los bovinos, 
que contiena el cuajo. 

Londonense. -n.-adj. -londi- 
nense, natural o propio 
de Londres. 

LoQLERíA. - n. - f . - manico- 
mio, jaula, casa de locos. 
. /LoRO.-ch. vul.-m.-moco. 
yLucRAR.-b.-v.-por ganar. 

Luche (como) . - ch . - loe . - 
arrugado. 

Luche. -am.-m. -alga, yerbe- 
ar cilla de mar, 
•^/Luche. -ch.-m .-coxcojilla 
^ juego de niños. 



Lucho. -n.-nom . pr. -dimi- 
nutivo de Luis. 

Lucho. -b.-adj. -por ducho, 
sagaz, astuto. 

Lueguito. -b.-adv.-mui cer- 
ca. 

Lulo. -ch.-m. -cualquier co- 
sa de forma larga i del- 
gada. 

Lumbrera. -n.-f. -pique des- 
tinado a ventilar el soca- 
vón de una mina. 

Lunarejo. -am.-adj. -animal 
que tiene muchos luna- 
res. 

Lunático. - n . - adj . - estrava- 
gante. 

Lunch. -e. ang.-m.- merien- 
da, once, refacción, refri- 
jerío, comida lijera al me- 

K diodia. 
UNES (hacer San).-ch.- 
loc.-no asistirá su tra- 
bajo en los dias de cos- 
tumbre. . 
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Llalla. -ch.-f.- herid a pe- 
queña; dolor insignifi- 
cante. 

LALLi.-ch.-m.-maiz tosta- 
do. 

/ Llalli (hacer).-ch. -loe. -des- 
pedazar algo. 

% Llampo. -ch.-m. -mi ñera I 

molido, desmenuzado. 
)^LANA.-n.-f.-en el sentido 
de palustre, paleta que 
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usan los albañiles, para 
emplearla mezclada cal 
en sus obras. 

Llanquihuano . - ch . -adj .-se 
aplica a la persona que 
ha nacido en la provin- 
cia de Llanquihue. 
■ Llevar. -b.-v. -por usar. 

Llevarse por delante. -ch.- 
loc.-arroUar, atropellar. 

LLOL.-ch.-m. -espuerta de 
cuero para el acarreo de 
y granos o legumbres. 
)( LLOYD.-e. ang.-m. -asocia- 
ción mercantil. 

Llullo (estar como).-ch.- 
loc. -sentir una gran laxi- 
tud. 



/' 
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Macaco. -am.-m. -feo, defor- 
me. 
y^MACADAN.-e. g.-m. -cierto 
sistema de empedrado de 
las calles. 

Macana. -am .-f.-estultez, 
sonseria, inocentada, 
cargosidad. 

Macanazo. -am.-m. -relación 
fastidiosa e inesacta. 

Macanudo. -am.- adj .-gran- 
de, abultado, despropor- 
cionado. 

Macfarland.-c. ang.-m.- 
sobretodo suelto. 
, Maceta. -am.-f.-se dice del 
animal que tiene nudos 
en las rodillas i pies. 
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Macetero. -n.-m. -por ma- 
ceta, tiesto para plantas. 

Macuco.-cH. -adj. -zorroclo- 
co, astuto-, mañoso.. 

Macurca. -ch.-f. -agujetas, 
dolores en los muslos i 
en la cintura, después de 
un ejercicio violento. 

Machacar. -b.-v. -en el sen- 
tido de machucar, gol- 
pear. 

MACHAjE.-am.-m. -conjunto 
de animales machos. 

MACHETEAR.-n.-v.-dar gol- 
pes con un machete. 

Machi. -ch.-m. -curandero 
indíjena. 

MACHiTucAR.-ch.-v. -exorci- 
sar a los enfermos de par- 
te de los machis. 
KM ACHUcoN.-b—m. -machuca- 
dura, machucamiento. 

Madera. -n. -adj. -cierta cla- 
se de vino. 
"/MADONA.-e. it.-f.-imajen de 
alguna virjen. ' 

Madrina. -am.-f.-yegua que 
sirve de guia en las re- 
cuas i lleva el cencerro. 

MAGNiFiCENTE.-b.-abj. mag- 
nífico. 

Maicillo, -n.-m. -arena 
gruesa para pavimentar. 
^á^Mail coACH.-e. ang.-m.- 
carruaje de lujo, descu- 
bierto. 

Maiten. -ch.-m. -un árbol. 

Majada. -am.-f.-manada, ha- 
to de ganado lanar. 

Majaderear. - n . - v . - majar. 
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Eorfiar obstinadamente, 
acer majaderías. 

Mal impuesto. -ch. -loe. -mal 
de ojo, influjo maléfico. 

Majar BLANCO. - b. o. - m.- 
manjar blanco. 

Mala (a la). -ch. -loe. -de ma- 
la fé. 

Malagradecido. -b.-adj .-por 
desagradecido. 

MALATOBO.-am.-m. -gallo de 
color almagrado claro. 

Malcriadez. - b.-f.-mala 
crianza. 

Maldito (el)-am.-m.-cl Dia- 
• blo. 

Maldito NÓ?-ch.- loe. -inte- 
rrogación conminatoria. 

Maleta (ser un).-am.-loc.- 
un cualquiera, un insig- 
nificante. 

Maloca. - ch. - f . - acción de 
maloquear. 
)(MALON.-ch.-m. -asalto, alga- 
rada, sorpresa. 

Maloquear. -ch.-v. -asaltar, 
sorprender. 

MALTA.-n.-adj. -se aplica a 
cierta clase de cerveza. 

Maltón. - ch . -adj. - animal 
crecido, de buena edad. 

MALTRAiDO.-n.-adj.-de traje 
desaliñado. 

Maluco, -n.- adj. -malucho, 
indispuesto. 

MÁMA.-n.-f. - nodriza, niñe- 
ra; palabra de cariño que 
se dá a las madres. 

Mamada. -am.-f. -ganga. 

MAMADERA.-am.-f. -biberón. 
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Mamado. -ch. -adj, - comple- 
tamente ebrio. 

MAMANDURRiA.-am . - f . - gan- 
ga. 

Mamarse a alguno. -ch.- 
loc. -engañarlo. 

Mamar. -ch. - v. - despachar, 
herir o matar a traición. 

Mamita. -n.-f.-diminu ti vo de 
mama. 

Mamotreto. -ch.-m.- mama- 
rracho. 

AMOTRETO.-b.-m. -por ar- 
matoste, o 

Mampato. -ch. -adj. -se apli- 
ca al caballo pequeño, 
sardesco, jaca. 

MAMPUESTO.-n.-m .-sobrese- 
guro, apoyo. 

MANCO.-ch.- m. - rocin, ca- 
ballo de mala traza. 

MANCARROx.-am. -adj. -mata- 
Ion, caballería vieja, fla- 
ca, endeble, de mala ca- 
lidad, llena de matadu- 
ras. 

Mancorna.- n. - f.- mancuer- 
na, pareja de animales o 
cosas. 

Mancornarse.- n.-v. r.-irse 
a las manos, pelear. 

Mandatario.- n. - m.- gober- 
nante, majistrado, autori- 
dad. 

MANDiL.-ch.-m. - gualdrapa, 
mantilla, paño con que 
se cubren las ancas de 
una caballeria. 

Mandinga. - am. - m.-el Dia- 
blo, el Malo, Pateta. 
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MANDARUN.-ch. -m. - ind¡vi- 
duo despótico. 

Mandolín A. -e. it.-f.-bandoli- 
na, bandola. 

Mandria.- n.-adj.- haragán, 
egoísta. 

M ANGUARDIA. -a. -f." vanguar- 
dia. 

Manguear. - am.- v. - dirijir, 
atrapar con maña a los 
animales. 

Manguera.- b.- f.- por man- 
ga. 

Manito. - b.- f.-por manita, 
manecilla, manezuela. 

Manjar BLANCO.-ch.-m.- 
manjar de ánjeles, dulce 
compuesto de leche, azú- 
car i almendras. 
^Mano (pasarle). -ch. -loe. -su- 
frir algún trance o aven- 
tura. 

Mansuetl'd. - a.- f. - manse- 
'dumbre. 

M ANTEARSE. -ch.-v. r.-se apli- 
ca a las vetas que, no 
siendo mantos, tienden a 
tomar el aspecto de tales. 

Mantequilla.- n. - f.- mante- 
ca, sustancia crasa i oleo- 
sa de la leche de vaca, 
especialmente. 

Manteqüi LLERA. -n.-f.- man- 
tequera, vasija en que se 
sirve la mantequilla a la 
mesa. 

Mantón. -a. -m. -capa, man- 
teo, manto. 

MANLFACTURAR.-n.-v. -fabri- 
car artefactos. 



Manufacturero. - n. - adj.- 
obrero, fabricante, me- 
nestral. 

Manzana. -n.-f.-nuez, larin- 
je, prominencia formada 
en la garganta por el car- 
tílago tiroides. 

MAÑA.-a.-f.-resabio, esqui- 
vez. 

MAi\osA.-am.-adj.-se aplica 
a la bestia resabiada. 

MÁQui.-n.-m.-maquí. 

Mar (haber la). -n. -loe. -exis- 
tir algo en abundancia. 

MARCA.-g.-f.-distintivo, se- 
ñal, cicatriz. 
¿JvIarcado.- g. - adj.- visible, 
señalado. 

Marcha (a la). -am. -loe. -in- 
dica el paso suave del ca- 
ballo, asentando i levan- 
tando la mano i pata del 
mismo lado, a un tiempo. 

Marchante. -am .- m.- parro- 
quiano, persona que com- 
pra regularmente a un 
mismo mercader. 

MAREMAGNUM.-b. o.-m.-con- 
fusion, mare magnum. 

Margara. -n.-nom. pr. -Mar- 
ga rita. 

Maritatas.- ch.- f. - canales 
para recojer el mineral 
en polvo. 

Marking a MAN.-e. ang.-lóc- 
en el P'ootball, es el hecho 
de colocarse junto a un 
contrario para estorbarlo 
e impedir que reciba la 
pelota. 
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íM AROMA. -am.-f. -volatín. 

Maromero. -am.-adj. -volati- 
nero. 

MARSALA.-e. it.-adj.-se apli- 
ca a una especie devino. 

Martillero. - n." m. - el que 
vende especies en pública 
subasta. 

MARucHO.-ch.-m. -jinete (que 
monta la yegua que sirve 
de guia a una tropilla de 
animales. 

MARULLO.-am.- m.- pequeño 
oleaje. 

Marraqueta. -ch.-f. -acemi- 
ta, pan grande de afre- 



cho menudo, con harina. )QviATCii.-e. ang.-m. -desafio 



y MARRASCiiiNO.-e. it.-.adj-li- 
corcilio, especie de ra- 
tafia de cerezas. 

AMARROx.-g— adj.-color cas- 
taño oscuro. 

X Marroquin. -g.-m. -cordo- 
bán, petate, tafilete, cue- 



Masacotudo. - b. - m. - por 
amazacotado, pan o ma- 
sa mal preparados. 

Masilla. -ch .-f.-plaste, mez- 
cla de tisa i aceite. 

MATA.-am.-f.- cualquier ár- 
bol. 

MATAMBRE.-am.- m. - carne 
del vacuno, que está en- 
tre el cuero i las costi- 
llas. 

MATANCERO.-am.-m. -jifero, 
matarife, matachin, el 
que descuartiza reses. 

Matar el tiempo. -ch.-loc- 
ensrañarlo. 



en los juegos de jimna- 
sia. 

Mate. -ch.-m. -mollera, cas- 
co de la cabeza. 

Matero. -am.-adj. -tomador 
de mate. 

MATÍco.-n.-m.-mático. 



Uail, pCldLC, LdlllCLC, V^UC- / JVlAHOU.-ll.-ilJ .-lllclLIL,l.J. 

ro delgado i bruñido. "^KMATiNÉE.-e. g.-f.-matinada, 



Marrueco. -ch.-m. -brague- 
ta, [masaje. 

Masar. - n. - v. - ejecutar el 

Masaje.- n. - m. - operación 
medicinal que consiste 
en hacer, sobre la super- 
ficie del cuerpo humano, 
algo parecido a lo que 
los amasadores verifican 
en las panaderías para 
formar el amasijo. 

Mas que nunca. - b. - loe. - 
a pesar de todo. 

Masacotudo.-c)i. -adj. -flo- 
jo, lacio. 



diversión que se verifica 
al mediodía. 

Matrero. -ch. -adj.- suspi- 
caz, receloso, esquivo, 
mohatrero. 

MATRiMONiARSE.-b.-v. r.-por 
casarse. 

Matuchos.- ch.-m. - apodo 
con que se conoce a los 
alumnos estemos del Ins- 
tituto Nacional. 

MAULiNO.-ch.-adj.-se aplica 
a la persona que ha na- 
cido en la provincia de 
Maule. 



MED 



199 — 



MER 



Maullar. -b.-v. - por ñnagu- 
lUir, causar alguna con- 

, tusion. 

XMAYExzA.-g.-nom. pr. -Ma- 
guncia. 

Mayúsculo. - b. - adj. - tre- 
mendo, morrocotudo, 
descomunal. 

MAZA.-a.-f.-cubo de rueda. 

Mecon.- ch. vul.- int. - con- 
tracción , por me condeno. 

Mechas (irse a las). -ch. -loe. 
-irse a las manos. 

Meche.- n.-nom. pr. -dimi- 
nutivo de Mercedes. 

Mechonear. -ch.-v. -repelar, 
tirar los cabellos. 

M EDECINA. -a. -f. -medicina. 

MEDL\GUA.-am.-f.- tinglado, 
tinada, cobertizo, sitio 
lijeramente cubierto. 

Medialuna. -ch.-f.-trozo de 
vidrio que se pone en la 
cola de los volantines, 
o cometas, para cortar el 
hilo de los que crucen 
en las comisiones. 

Medlvnía. - n. - f. - persona 
vulgar, nulidad. 

Medí ANOCHE. -n.-f.-las doce 
de la noche. 

Medidor. -n.-m.- contador, 
aparato con que se apre- 
cia el consumo del agua 
o del gas. 

MEDiERO.-ch.- adj. - aparce- 
ro, el que vá a medias 
con otro. 

Mediocridad. -g.-f.-persona 
de mediano saber. 



Medios. -g.-m. pl. -recursos. 

MEDOc.-e. g. -adj. -cierta cla- 
se de vino tinto. 

Médula. -n.-f.-medúla. 
/MEETiNG.-e. ang.-m. -junta, 
asamblea, reunión pú- 
blica; se aplica ahora 
especialmente a las ca- 
rreras de caballos. 

MEH.-b.-int.-ah! 

MEjORARSE.-n.-v. r. -reco- 
brar la salud. 

Melga. -am.-f.- amelga, ca- 
mellón, lomo de tierra 
arada que queda entre 
surco i surco. 
)(^lEMBRANA.-b.-f.-por difte- 
ria. 

Mensura. -a. -f.-medida, me- 
dición. 

Mensurero. -b.-m.- mensu- 
rador, agrimensor. 
)(¡\lENu.-e. g.-m. -minuta, hs- 
ta de comida. 

MERCEDARio.-n.-adj .-mer- 
cenario, relijioso de la 
Orden de la Merced. 

MERCEDARio.-ch. -m. -vaso 
grande de ponche prepa- 
rado con leche. 

Mercería.- n.-f. -quincalle- 
ría. 
VMERCí.-e. g.-f.-gracias. 

MEREjiLDO.-b. o.-nom. pr.- 
Hermenejildo. 

Merendarse. -ch.-v. r. -en-' 
ganar a alguien. 

Merengue. -ch. -adj .-enclen- 
que, entermiso, falto de 
salud. 
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MERiNO.-b.-adj .-se aplica a 
la lana merina. 

Merquen. -ch. - m. -guisado 
de ají con sal. 
^Merveille (a).-e. g. -loc- 
maravillosamente. 

Mesa del pellejo. -ch. -lóe- 
la que prefieren los jóve- 
nes, o personas de con- 
fianza en las reuniones 
de familia. 

MESALiNA.-n.-f.-ramera. 

MESMO.-a.-adj.-mismo. 

Mesón. -ch.-m. -mostrador. 

Metalero. -ch .-adj . - metalí- 
fero, con venas de me- 
tal. 

Metete. -ch.-m. -entrome- 
tido. 

METiDO.-b.-adj.- por entro- 
metido. 

Mezclar. -b.-v. -por interca- 
lar, involucrar, entremez- 
clar. 

MEZQuiNAR.-n.-v.- escasear, 
escatimar, negar alguna 
cosa, 
y Mezza voce. - e. it. - loe. - a 
media voz. 

^MeZZO CONTRALTO.- e. it.-f.- 

medio contralto. 
> Mezzo soprano. -e. it.-f.-con- 

tralto, medio soprano. 
Miar. -b.-v. -en el sentido de 

mear, orinar. 
Mica (ña). -ch. vul.-loc- 

menstuacion, reglas. 
MiCROBio.-n.-m. -animal o 

vejetal microscópico de 

organización mui simple. 



Milicos. -ch.-m. pl.- milita- 
res, en jeneral. 

Milongas. -am.-f. pl.- enre- 
dos, embustes. 

MiLLATUN. - ch. - m.- fiesta 

- anual que celebran los 

mapuches, para hacer 

votos por la prosperidad 

yir de la agricultura. 

/^AliNARETE.-g.-m.- al minar, 

^ torres de las mezquitas. 

Mingaco. -ch.-m. -fiesta cam- 
pestre en las cosechas, 
durante la cual los veci- 
nos sacan en el campo 
una tarea. 

Miniatura. -n.-f.-fililí, cosa 
sutil, delicada, primo- 
rosa. 

Minorista. -n.-m. -menoris- 
ta, clérigo de la clase de 
menores. 

MiÑAQUEs.-ch.-m.- randas, 
encajes. 

MiÑATURA.-b.-f. -por minia- 
tura. 

Miríada. -n.-f. -cantidad in- 
definida. 

^/MiSE EN SCÉNE.-e. g. - loC- 

'^ aparato escénico. 
MisioN.-g.-f. -objeto, mira, 
fin, destino, deber, comi- 
sión. 
Misionar. -n .-v. -hacer o 
dar misiones. 

^MISs.-e. ang.-f.-señorita. 

^MísTER.-e. ang.-m. -señor, 
tratatamiento que, jene- 
ralmente, se dá los es- 
tranjeros. 
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y^ Mistificación. -g.-f.-burla, 
engaño, farsa. 
A^ Mistificar. -g.-v. -engañar, 
pasar una cosa por otra. 

Misto. -n.-m. -por fósforo. 

MiSTURA.-am.-f.- mezcla de 
varias flores olorpsas. 

MiTiQUERÍA.-ch.-f.-pusilani- 
midad. 

Mitiquero, -ch.-adj .-melin- 
droso, demasiado delica- 
cado. 
)(^MoBiLiARio. - g. - m. - ajuar, 
menaje, mueblaje. 

Mocho. -ch.-m.-relijioso de 
las órdenes menores. 

MoDERNizAR.-n.-v. - dar for- 
ma moderna a lo anti- 
guo. 

MoDus vivExNDi.-e. lat.-loc- 
regla de conducta. 

MoHOSEAR.-b. o.-v.-por mo- 
hocer. 

Mojinete. -am.-m. -frontispi- 
cio, caballete, lomo trian- 
{^ular levantado en medio 
1 a lo largo del tejado. 

MojONAZGO.-b.-m.-por pea- 
je, derecho de tránsito. 
'í^MoLDORÉ.-g.-adj.-amorola- 
do, rojizo, que tira á ro- 
jo. 

Moledera. -n.-f.-importuni- 
dad. 

Molejón. -b.-m. -por amola- 
dera, piedra de afilar. 
• "fMoLLE (nuevo). -b.-adj. -mo- 
les, yemas de huevos ba- 
tidas con azúcar. 

Monería. -n.-f.-imitacion. 



Monicaco. -ch.- m.- homini- 
caco, chuchumeco, per- 
sona despreciable o de 
mala figura. 
(Monis. -e. ang.-m. -por dine- 
ro, en jeneral. 

Mono. -ch.-m. -muñeco, fili- 
lí, dije, objeto primoro- 
so. 

Mono. -ch.-m. -mamarracho, 
ridículo, estravagante. 

Monóculo. -n. - m. - anteojo 
de un solo cristal. 

MoNOMANiÁTico. -b.-adj .-por 
monomaniaco. 

MoNORRiMOS.-n.-adj. -versos 
de una sola rima. 
)i:MoNsiEUR.-e. g.-m. -señor. 

Montante. -g.-m. -suma, im- 
porte. 

Montepío. -b. o. -m. -monte 
pió. 

Montón. -ch.-adv.-bastante, 
mucho. 

Montuno. -am,-adj. -rústico, 
grosero, ordinario. 

Montonera.- am.-f.- guerri- 
lla, tropas irregulares, 
aungue no las formen 
semi salvajes. 

Montonero. -am.-m. -el que 
forma parte de una mon- 
tonera, no sólo es pe- 
ruanismo. 

Montura. - am.- f. - silla de 
montar. 

Moño. -ch.-m. -copete de las 
caballerías. 

Moñudos. -ch.-adj.- caballe- 
rías que tienen copete. 
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MoRMON.-n.-adj.- polígamo. 

Moro. -b.-adj. -por la perso- 
na que no ha sido bauti- 
zada. 

Mote. -ch.-m. -trigo pelado, 
hervido en lejía de ceniza. 

Motero. -ch.-m. -el que ven- 
de mote. 

Moza (la). -ch. -loe. -canción, 
danza, o juego final. 

Mucama. -ám.-f.-sirvienta. 

Mucre. -ch.-adj. -se aplica a 
una cosa que tiene sabor 
ácido o amargo. 

MucHiTO.-ch.-m.-gatíto. 

Mudada. -n.-f.-conjunto de 
ropa que sé muda de una 
vez. 

MuDAi. -ch.-m. -chicha pre- 
parada con simientes fer- 
mentada. 

MuECA.-b.- f. - por muesca, 
concavidad, hueco. 

Mujerero. -b.-adj. -por mu- 
jeriego, aficionado a las 



mujeres, 



palabra o frase repetidas. 

M ULTÍ PEDO. -n.-adj.- animal 
de muchos pies. 
X Mundo (gran).- g.- loe- so- 
ciedad distinguida. 

Municionera. -n.-f. -perdigo- 
nera. 

MuNiciPAL.-n.-m. -cabildan- 
te, concejal. 



¡ 



MuÑEQUEAR.-ch.-v. -despun- 
tar mazorcas de maiz. 

Muralla.- b.- f.- por muro, 
pared. 

Murro. -ch.-m. -visaje^ mue- 
ca. 

Musiú.-b.-m. -señor. 

Mutable. - a. -adj.- mudable. 






I 



Nación ALIZAR. -n.-v. -natura- 
lizar, admitir en una na- 
ción, a los estranjeros 
que lo soliciten. 
\QS'AiDE.-a.-pron. ind. -nadie. 
' Naipe. -b.-m. -por baraja, el 
conjunto de los cartones 
que forman ese juego. 
¡(NÁNA.-am.-f.-se aplica a las 
dolencias, heridas o las- 
timaduras de los niñoá. 
Nanquín. -e. g.-,m. - cierta 
11 clase de tela. 
MuLETiLLA.-b.-f.- estribillo, ^'^'ANSOucK.-e. g.- m. -cierta 



clase de tela. 

Naranja capuchina . - ch. - 
loe. -una pequeña i de 
piel mui delgada. 

Naranjas. -am. -int. - nadal 
nunca! 

Narigada. -n.-f.-polvo, pul- 
garada. 

NAVío.-g.-m. -cualquier bar- 



Munido.- g. -adj.- provisto, co, buque o nave. 

revestido. ^^síeglijée (en). - e. g. - loe- 

MuNiFiCENTE. -b.-adj. - por 1 descuidadamente. 

muniíicentisimo. 



Negro. -am.-m. -palabra que 
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se usa como manifesta- 
ción de cariño. 

Nenguno. -a. -adj. -ninguno. 

Neo GHANADiNO.-n.-adj.-de 
Nueva Granada. 

Neo YoRKiNO.-n. -adj. - de 
Nueva York. 

Nesgak. n.-v. -hacer nes2:as." 

NEL'RASTENiA.-n.- f. - debili- 
dad nerviosa. 

Neurópata. -n.-m. -el que se 
aplica al estudio ae las 
enfermedades nerviosas. 

Nevazox. - ch . - f. - nevasca, 
nevada. 

NiCARAGÜENSE.-n. -adj. - na- 
tural de Nicaragua. 

Nidada. -ch.-f.-partede la ve- 
ta en que el mineral apa- 
rece mas en abundancia. 
•^Niervos. -a. -m. pl. -nervios. 

Nieve. -b.-f.-por hielo, agua 
convertida por el rigor 
del frío, en un cuerpo 
sólido i cristalino. 

Nigua (pegado como).-ch.- 
loc. -firme, fuertemente 
adherido. 

NiÑA.-n.-f.-muchacha. 

NiÑo.-ch.-m.-pillete, hom- 
bre de mala reputación. 

Niquelar. -n.- v. - cubrir de 
níquel un objeto. 

No LE iiACE.-b. -loe. -nada 

■ importa. 

NoNosí LA Bo.-n. -adj. -de nue- 
ve sílabas. 

Normalizar. -n.- v.- colocar 
algo en su verdadero es- 
tado. 



y 



Norte Americano. -n.-adj.- 
natural o propio de los 
Estados Unidos de Norte 
América. 

Notabilidad.- g. - f. - indivi- 
duo notable, personaje 
de espectacion. 
^ouvEAUTÉ.-e. g. - f. - nove- 
dad. 

Novedades (tener). -ch. -loe. 
-haber indicios de parto. 

Novillo.- am. - m. - torito 
nuevo, sin castrar. 

Nudo. -n.-m. - punto donde 
se unen dos o mas cor- 
dilleras. 

Nudos. -n. - m. pl. - término 
de marina, equivalente a 
millas. 

Nuestro Amo.- ch. - loe. -el 
Santísimo. ' 

Numerata pecunia.- e. lat.- 
loc.-al contado. 

NuNANCO.-ch. -adj. - inváli- 
do, incompleto; se apli- 
ca especialmente a las 
bestias que tienen ancas 
defectuosa. 



,\^ 



N 



Ñ A.-am .-adj .-señora . 
/ÑAÑA.-ch.-f. -nodriza, niñe- 

_ ra, ama. 
^ÑATAS.-am.-f. pl. -narices. . 
Ñato. -am.-aaj .-romo, na- 
cho, chato, de nariz cor- 
ta o respingada. 
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Nauque (en tiempos deV- 

^ ch. -loe. -de Maricastaña. 

Ñeque (tener). -am.-loc.-ser 
vigoroso, fuerte, con brio 

^ i coraje. 

NiACHi.-ch.-m. -sangre cru- 
da, pero caliente, que se 

^ sirve con diversos aliños. 

Nico.-n.-nom. pr. -diminu- 
tivo de Antonio, Nicolás 

^i Nicanor. 

NizcA.-ch.-f.- partícula, pe- 

^ dacito. 

So. -am.-adj. -señor 
xNoÑERiA.-n.-f.-chochez. 

Nublado. -a. -adj. -nublado. 

SuBLAR.-a.-v. -nublar. 

N UDO.-a.-m.-nudo. 



1 

V 



0. 



XOsLON.-n.-m. - lúpulo, una 
planta. 
Óbolo. -Q.-m. -pequeña li- 
. mosna. 

^OBSERVACiON.-b.-f. -por ob- 
jeción, dificultad, répli- 
ca. 
^ Obsesión. -b.-f.-Dorfia, per- 
secución, importunidad. 
)^BSTAR.-b.-v. -por optar, es- 
cojer. 
Óctuplo. -n.-m. -ochó veces 

la misma cantidad. 
Ochavo. -a. -adj .-octavo. 
OoALiscA.-n.-f. -mujer her- 
mosa, en jeneral. 
Odiar. -ch.-v. -fastidiar, mo- 
lestar. 



Odio. -ch.-m .-molestia, ma- 
jadería. 

Odiosear, -ch. - v. -aburrir, 
cansar. 

Odioso. -ch. -adj. -molesto. 

Ofertarse.- ch.-v. r. -ofre- 
cerse. 

Off siDE.-e. ang.-m.-en el 
Football, es el hecho de 
no poderse jugar la pelo- 
ta, debido a la posición 
de los contendores. 

OFíciALADA.-b.-f. -oficiali- 
dad. 

Ojotas. -n.-f. pl. -garra suel- 
ta de cuero, que se ase- 
gura con lientos a la 
planta del pié. 

Ojear. -b.-v.-por aojar, mal 
. de ojos. 
)0jEN.-n. -adj. -bebida espiri- 
tuosa. 

Olisco. -n. - adj. -lo que co- 
mienza a oler mal. 

Ológrafo. -n.-m. -documen- 
to escrito de puño y letra 
del otorgante. 

Olvidar. -g.-v.- omitir; des- 
deñar. 

OixiTA.-b.-f.-por el hoyuelo^ 
de la garganta. 

OMÓFAGO.-n.-adj.-el que se 

/ alimenta de carne cruda. 

'ONCES.-b.-f. pl.-por once, 
refacción, refrijerioque se 
toma en la mitad del dia. 

' Onde. -a. -adv. -donde. 

ÓPA.-b.-int.-hola! 

OpoRTo.-n .-adj .-cierta clase 
de vino. 
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XOREjAS.-am.-f. pl.-asas. 

Orfebre. -n. - m.- el artífice 
en orfebcería. 

Orfelinato. -g.-m.- inclusa, 
asilo para ios huérfanos. 

ORiFiCAR.-n.-v.- calzar, lle- 
nar con oro las picaduras 
de los dientes o muelas. 

ORíN.-b.-m.-ppr moho, pa- 
rásito que se cria en 
cualquier cosa que em- 
pieza a corromperse. 

Ortigar. -n.-v.- frotar con 
ortigas, producir esco- 
zor. 

Ostiarado. - n. - m. - grado 
menor del Sacramento 
del Orden. 

Otomana.- nv- f.- especie de 
sillón o poltrona. 

Otomías. -am.-f. pl. -malda- 
des, barbaridades, picar- 
días, disparates. 

Otubre. -a. -m. -Octubre, 
X^OuTRANCE (a).- e. g.- loe. -a 
la fuerza. 
^yí)vACiON.-n.-f.-triunfo, acla- 
mación, ensalzamiento. 

OvEjE.RO.-n.-m.- perro que 
cuida del ganado lanar. 

QvERO.-am.-adj.-se dice del 
animal pío, berrendo, 
apedreado, de piel blanca 
¡ oscura. 
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Pacer. -n.-v. -pastorear. 
VPACO.-am.-m.-jendarme. 
^^ACHÁ.-g.-m.-bajá, título de 
''^ honor en Turquía. 

Pachacho. -ch.-adj. -enano. 

Pachocha. -ch.-f.-flema, pa- 
chorra. 

Pachochiento.- b.- adj.- pa- 
, . chorrudo. 
')^ADDOCK.- e. ang.- m.- patio 
donde esperan los caba- 
llos que van a correr. 

PADFlEjON.-am.-m. -cólico. 

Padrón.- ch.- m.- semental, 
caballo padre. 

Pagua. -ch.-f.-potra, quebra- 
dura. 

Paguacha.- ch. -f.- calabaza 
que sirve de vasija. 

PAiLA.-n.-f.-fondo de cobre 
laminado para hacer dul- 
ce. 

Pajarear. -n.-v. -oxear, es- 
pantar los pájaros de la 
sementera. 

Paj arete. -n. -adj. -cierta cla- 
se de vino jeneroso. 

Pájaro. -ch. vul.-m.-pene. 

PAT.ABROTADA.-b.-f.-palabra- 
da. 

Palangana. -ch.-m. -tronera, 
picotero, charlatán, ha- 
blantia, quiquiriquí, de- 
masiado hablador. 

Palanganada.- ch.-f.- fanfa- 
rronada, charlatanería. 

Palanganear.- c'i. - v.-apa- 
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rentar saber lo que se 
ignora. 

Palanquero,- n .- m .-guarda 
frenos. 

Palear. -n.-v.-escordar, tra- 
bajar con palas. 

Paleta. -ch.-f.-paleton, par- 
te de la llave en que se 
forman los dientes i guar- 
das de ella. 

PALETOT.-e. g.-m.- gabán, 
especie de levita de abri- 
go. 

Palitroque'.- ch.- m.- juego 
de bolas. i 

Palma. -b.-f.-por la planta 
del pié. 

Palmetear. -b.-v. -palmear. 

Palo. -a. -m. -madero. 

Palo ensebado. - am. - loc- 
cucaña. 

PALOMiLLA.-ch.- f.- jente or- 
dinaria; ratero, pillete. 

Palpitante (cuestión). -b.- 
adj. -actual, del día, nue- 
va. 

PALQU).-ch.-m. -arbusto me- 
dicinal. 

Paltó. -e. g.-m. -casaca, le- 
vitin. 

Palla. - am . - f. - separación 
de metales. 

Pallaco.- ch. - m. - mineral 
que se recoje en los des- 
montes. 

Palla DOR.-am . - m.- coplista 
popular. 

Pallaquear.-cH.-v. -recojer 
minerales en los desmon- 
tes. 



PALLA0ui$RO.-ch.-m.-el que 
vende minerales recoji- 
dos en los desmontes. 

Pallar. -am.-v. -coplear, im- 
provisar canciones. 

Pallasa. -ch.-t. -jergón, fun- 
da gruesa, llena de paja 
o lana que se coloca deba- 
jo del colchón. 

Pampa. -am.-f.-llanura mu¡ 
estendida, desierta, sin 
vejetacion; campo abier- 
to, sin estorbos. 

Pámpano. -ch.- m.- pequeña 
racimo de uvas. 

Pampero. -am .-m . - h uracan^ 
viento de las pampas. 

Pana. -clv.-f.-hí gado de los 
animales. 

Panam A. -n.-m. -negociación 
fraudulenta. 

PANANAs.-ch.-m. pl.- pana- 
rras, pesado, poltrón, in- 
hábil, para saltar o tre- 
par. 

Pancho. -n.-nom. pr.-nom- 
bre familiar de Francis- 
co. 

Pandemónium. -n. - m.- con- 
junto de cosas en desor- 
den. 

Panejirizar. - n. - V. - enco- 
jniar, alabar. 
)<Panfleto. -g.-m. -opúsculo^ 
libelo, cuaderno, folleto^ 
librejo. 

Pangaré. -am.-m. -caballería 
de pelo dorado. 

Pangue.- ch. - m. - arbustc^ 
medicinal. 
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Panizo. 'Ch.-m.- criadero de 
minerales. 

PANQUEHUE.-ch.-adj.- cierta 

j clase pe vino. 
y.PANQUEQiiE.-e. ang.-m. -es- 
pecie de pastel. 

Panteón. -n. -m. -cualquier 
cementerio. 

PAÑOMANO.-b. o. -m. -paño de 
mano. . . 

PAPA.-am.-f.-patata. 

Papa, -ch.-f. -paparrucha, 
mentira. 

Papal. -am. - m. -patatal, te- 
rreno sembrado de pa- 
pas. 

Papaya. -am.-f. -árbol o fru- 
ta silvestres. 

Paperas. -ch.-f. pl.- paróti- 
das, tumores que se for- 
man debajo del oido i 
detras de la mandíbula 
inferior. 
\PAPERciiAsáE. - e. ang. - m.- 
carrera de caballos que 
tienen que salvar diver- 
sos obstáculos. 

PAPERO.-am.-m. - patatero, 
el que que vende papas. 
yf^APiLLOTs.-e. g. -m. pl.- ma- 
rrones, papeles con que 
las señoras, se envuel- 
ven los cabellos para ri- 
zarlos. 

Paquete. -am .-adj .- acicala- 
do. 

'Paquete, -e. g. - m. - barco 
-que conduce la corres- 
pondencia. 

Parada (traje de).-ch.-loc.- 



de ceremonia, de etique- 
ta. 

Parado en el hilo. - ch. - 
loe. -acicalado. 

PARAFiNA.-n.-f.-petróleo pu- 
rificado. 

Pararse. -n.-v. r. -levantar- 
se, detenerse, ponerse 
en pie. 

Parco. -b.-m. -por parce, cé- 
dula paradispensar casti- 
gos. 

Parchar. -ch .-v. -remendar. 

Parche. -ch.m.- remiendo. 
)<f*Ai^ESsu3.-e. g. -m. -gabán, ¿ 
sobretodo. 

Pardo. -am.-m. -se aplica a 
la jente de color; mulato. 

PARENDERA.-b.-f. - por pan- 
dera, hembra fecunda. 

Parola (ser).-ch. - loe. - en- 
trometido, fanfarrón, fa- 
rolero. 

Parque. -n.-m.- municiones 
de guerra. 

Parque. -n. - m. - jardin pú- 

blico. 

>PARQUET.-e. g.-m. -pavimen- 
to de maderas de colo- 
res, que forman dibujos 
reculares. 
\.PARTERRE.-e. g.-m. - patio, 
cuadro de jardin. 

Partidura.- n^- f. - carrera, 
crencha, raya que divide 
el cabello al peinarse. 

PARTiRSE.-b.-v. r. -por par- 
tir. ■ 

Parrandear. -n.-v. - tu n a r^ 
jaranear, divertirse. 
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Parrón. -ch.-m. -parral, em- 
parrado. 

Parvada.- ch. - f . - bandada, 

.t manada, conjunto de 
aves, en jeneral. 
N¿{^PARVENu.-e. g.-m. -advene- 
^ dizo. 
v¿ PASABLE.-g.-adj. -aceptable, 

pasadero, regular. 
/^Pasablemente. -g. -adv.-me- 
diana, razonablement-e. 

Pasada. -ch.-adj. -se aplica a 
la fruta sentida, que em- 
pieza a corromperse. 

Pasar el santo. - ch. - loe. - 
zurrar, dar de golpes. 

Pasmo. -am.-m. - cualquiera 
inflamación de los tejidos 
subcutáneos. 

Paso. -am.-m. -vado. 

Paso (al). -b. -loe. -paso a pa- 
so, tratándose de caba- 

/ llerias. 
yPASs.-e. ang.-m.-en elFoot- 
ball, es tirar intencional- 
mente la pelota hacia un 

, compañero. 
X Passe par TOUT.-e. g. - loc.- 
orla. 

Pata (a). -ch. -loe. -descalzo. 

Pata (hacer la). - ch. - loc- 
adular. 

Patada. -n.-f. -coz, puntapié. 

Patadas (a), -ch. - loe. - en 
abundancia. 

PATAPLUN.-n. - int. - zas, de 
golpe. 

PATATus.-n.-m. -pataleta. 

Patchulí.-c. g.-m. -perfume 
ordinario. 



Pateador.- n. -adj. - animal 
coceador. 

PATERo'.-ch. -adj. -adulador. 

PATETE.-b.-nom. pr.-por el 
Demonio, Pateta. 

Patético. -b. -adj. -en el sen- 
tido de claro, flagrante, 
comprobado. 

Patojear. -n.-v. - andar con 
las piernas torcidas. 

Patria. -ch.-m. -se aplica a 
los animales pertenecien- 
tes al Fisco arjentino, 
cuya marca consiste en 
que tienen una oreja cor- 
tada. 

PATRiOTERÍA.-n.-f.-patriotis- 
moexajeradoo simulado. 

Patriotero. -n. -adj. -el que 
aparenta patriotismo. 

Patrón. -n.-m. -amo, el prin- 
cipal de una casa. 

PATuA.-b.-m.-caló, jerigon- 
za, jerga, monserga. 

Patuleco. -n. - adj. - patojo, 
de piernas desproporcio- 
nadas. 

Pava. -ch.-f. -burla. 

Pavear. -ch.-v. -fisgar, bur- 
. larse disimuladamente. 

PAVERO.-ch.-adj. -tisgon, el 
que gusta de hacer bur- 
las. 

Pavesa. -ch.-m. -nombre que 
las solteronas dan a los 
hombres casados. 

Pavimentar. -g.-v. -apisonar, 
hacer el pavimento. 

Pavimento. -g.-m. - suelo de 
las calles. 
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Pavo. -ch.-adj. -tonto. 

PEAL.-am.-m.-trabillai tira 
que se cruza en las bocas 
del pantalón para que no 
pueda subirse. 

Pebre. -ch. -m. - papa moli- 
da. 

Pegadero. -ch.-m.-burdel. 

PECiíA.-ch.-f.-empuje, atro- 
pello. 

Pechada . - ch. - f. - empuje, 
atropello. 

Pechar, -ch. - v. -empujar, 
atropellar, topar. 

PECHOÑERiA.-ch.-f. - Santu- 
rronería. 

Pechoño, -ch. - adj. - santu- 
rrón. 

Pechuga (tener). -am. - loc- 
desenfado. sano^re fría. 

Pechugón. -a m. -adj. -atrevi- 
do, desvergonzado, des- 
carado, impávido. 

Pedalear. -n.-v. -la acción 
de imprimir movimiento 
a un velocípedo por me- 
dio de los pies. 

Pedro Jiménez. -n. -adj. -cier- 
ta clase de vino jeneroso. 

Pedromón .-ch . - m . - garrote 
corto que el pueblo suele 
usar en las votaciones 
para asegurar el triunfo. 

Pega (estar en la).-ch.-loc.- 
en su punto. 

pEGATivA.-n.-adj.-se dicede 
una enfermedad conta- 
jiosa. 

Pegotería. - n. - f. -el acto i 
efecto de pegotear. 



Pegual. -ch.-m. - sobrecin- 
cha para sujetar los ani- 
males enlazados. 

PEGUAL(al).-ch.-loc.-en pre- 
tina. 

Pehuenche. -ch.-m. -arauca- 
no residente cerca de la 
Cordillera de los Andes. 

Peinador. -ch.-m. - tocador, 
mesa con espejo i útiles 
para el peinado. 

Peineta. -n. - f.- batidor, es- 
carpidor, instrumento 
para desenredar los cabe- 
llos. 

Pelada (la) . -ch. - loe. -la 
muerte. 

Peladera. -ch.-f.- murmura- 
ción. 

Peladero. -n.-m. -terrezuela, 
sitio erial, yermo, aban- 
donado, sin vejetacion. 

Pelado. -n. -adj. -pelón, el de 
poco pelo. 

Pelador.- ch.- adj.- malsin, 
el que habla mal de otro. 

Pelambre. -ch. - m.- murmu- 
ración. 

Pelar. -am.-v. -desacreditar, 
murmurar. 

Pelarse. -n.-v. r. -cortarse el 
pelo. 

Peleado (estar). -n. -loe. -re- 
ñido. 

Pele LE. -n. -adj. -pobrete. 
'Pelerina. - g. - f.- esclavina, 
muceta, prenda de abrigo 
de las señoras. 

PELERO.-ch.-m. -pieza de la 
montura, que se coloca a 
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raiz del pelo del animal. 

Pelo.- b.-m.- por pendolita 
del reloj. 

Pelona (la) . - am. - Igc. - la 
muerte. 

pELucox.-ch.-adj.-se aplica 
al partido político cíeno- 
minado ahora conserva- 
dor. 
^><(PELUcriE.-g.-m. -felpa. 

Pella. -am -f.-capa de gor- 
dura que cubre la carn 
de los animales. 

Pellejerías. -ch. - f. pl.- Con- 
tratiempos, afanes. 

Pellejero.- ch.- m. - el que, 
en las carretas, acondi- 
ciona lasgavillas de trigo. 

\/PELLERL\A.-g.-f.-pellÍCa, 'cs- 

clavina, abrigo fino para 
señoras. 

PELLiNGAjo.-ch.-m.- estropa- 
jo, cosa inútil o despre- 
ciable. 

Pellón. -am.-m. -pellejas del 
cuerpo de los animales 
que sirven para librar a 
los jinetes de la dureza 
de la montura. 
\Penalty KicK.-e. ang.-m.- 
en el Football. es el pun- 
tapié que se concede 
cuando se ha cometido 
alguna irregularidad en 
el juego. 

Penar. -ch.-v. -se dice de las 
personas que han falleci- 
do, i de las que se cree que 
aparecen con ruidos o 
visiones. 




';)<FENDANT.-g.-m. -pareja. 

Pendejo. -n.-m.- bobalicón, 
tonto. 

Pendientes. -n.-m. pl. -zarci- 
llos, arracadas. 

Peneca. -ch.-m. -alumno de 
corta edad. 

Penique. -n.-m. -moneda in- 
glesa que vale la duodé- 
cima parte de un chelin. 

PENNY.-e. ang.-m. -penique. 

PENQuiSTO.-ch.-adj.-se apli- 
ca a la persona que ha na- 
cido en la provincia de 
Concepción. 

Pensión. -b.-f.-por ansiedad, 
aprensión. 

Pensionado.- n. - m.- colejio 
para internos o pupilos. 

Pensionarse. -ch.-v. r.- mo- 
lestarse. 

Peonada.- am. - f. - peonaje, 
conjunto de peones. 

Pepa.- ch.-f.- pepita, enfer- 
medad de las «gallinas. 

PEPA.-ch.-f.-cucsco, hueso, 
simiente de las frutas o 
./ legumbres. 
/Peppermint. - e. ang. - adj.- 
bebida espipituosa. 

Pequen (ser como el).-ch.- 
loc. -apocado. 

Pequenes. -ch.-m. pl. -empa- 
nadas, empaderados. 

Percala.- b.-f.- por percali- 
na, percal de algodón. 

I^ércan. -ch.-m. -moho, orin. 

Perdulario. -n.-adj.- perdi- 
do, pillo, bribón, hombre 
sin estimación ni crédito. 
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Perdurar.- a.- v.- subsistir, 
permanecer, continuar. 

Perencejo.- n.- m.- menga- 
no, perengano. 

Perfectamente. - g. - adv. - 
completa, enteramente. 

Perforador, -ch. vul. - m.- 
pene. 

Perforador. -n.-m.- instru- 
mento que sirve para per- 
forar. 

PERFÚMEN.-b.-m.-por per- 
fume, fragancia de las 
flores. 

PERGüÉTANO.-b.-m. - estóH- 
do, zonzo. 

Perico. -n.-nom. pr. -dimi- 
nutivo de Pedro. 

Pericote . - am . - m . - ratón 
grande. 

PERiPiPECiAS.-b.-f. pL- mu- 
danzas, altos i bajos, va-, 
riedad de sucesos. 

PERjExio.-ch.-m. -monuelo, 
mozalbete sin juicio. 

pERMiTiRSE.-g.-v. r.-autori- 
zarse, tomarse la liber- 
tad, la licencia. 

Personalidad. -n.-f.-celebri-' 
dad, sujeto de influencia. 

Personería jurídica . - n . - 
loe. -personalidad, apti- 
tud legal para intervenir 



en un negocio. 



Pescado. -a m.-m. -cualquier 

pez. 
Pescador .-n.-m.- pescade- ] 

ro, el que vende pescado. 
Pescocear.- n.-v.- asir por 

el pescuezo. 



Pescocera. -ch.-f.-nudo mui 

fácil de desatar. 
Pescuecete (estar de).-ch .- 

loe. -en buena armonia. 
Pescuezo. - b. - m. - por el 

cuello del hombre. 
Pesebre. -b.-m. -por Belén, 

Nacimiento. 

PESEBRERA.-b.-f.-pOr pescr 

bre, cajón donde se pone 
la comida de las caballe- 
rias. 

Peso. -ch. - m. - moneda de 
plata de valor de cien 
centavos. 

Peste bubónica. - b. -loc- 
peste levantina. 

Pesuña. -ch.-f.-suciedad que 
aparece entre los dedos 
de los pies. 

Petardearse. -ch.-v. r.-en- 

^ ganarse. 

^PETiPiEZA.-g.-f.-sainete, pie- 
za, entremés. 

(Petit BLEu.-e. g.-m,.-tarjeta 
postal en cartón de color 
azul. 

.Petit pois.-e. g.-m.- vicia, 
guisantillo, alverjilla. 

PETiso.-am.-adj. -enano, pe- 
queño; se aplica espe- 
cialmente a los caballos 
chicos i de poca alzada. 

Peumo. -ch.-m. -un árbol. 

Pialar. -b.-v. -en el sentido 
de apealar. 
j(Pic Xic. -e . ang. - m. -jira 
campestre. 

PicACENA.-ch.-f.- pique, en- 
fado, resentimiento. 
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Picada. -ch. - f . - carbunclo, 
tumor violento. 

Picadillo, -am. - m .-cuaja- 
do, guisado de carne pi- 
cada. 

Picado. -ch.-ad). -achispado. 

PiCADO.-ch.-adj. -resentido. 

Picaflor. -am. - m. - pájaro 
mosca, colibrí, pajarillo 
diminuto. 

Picana. -ch.-f.-aijada, agui- 
jada, vara larga con pun- 
ta deh ierro en un estremo. 

Picanear. -ch. - v. -aguijar, 
picar. 

Picante. - ch. - m. - guisado 
condimentado con ají. 

PiCARONERO.-th.-m.-el que 
vende o hace picarones. 

Picarones, -ch. - m. pl. -bu- 
ñuelos. 

Picazo. -am.-adj. -animal que 
tiene el cuerpo oscuro i 
la frente i pies blanros. 

Pico. -am.-m. -escoda, ins- 
trumento para picar pie- 
dras o labrar paredes. 

Pico.-ch. vul.-m.-pene. 

Picotón. -n.-m. -picotazo. 

Picha (la).-ch. vul.-loc.-el 
pene. 

PiCHiNTUN (un) . - ch . - loc- 
poquitito. 

Pichiñique. - ch . - adj. -aga- 
rrado, mezquino. 

Picholear. -ch.-v. -jaranear. 

Picholeo. -ch. - m. -zambra, 
jolgorio, diversión. 

PiCHULA (la).-ch. vul.-loc.- 
el pene. 



Pichuncha. -ch. vul. - f . - ra- 
mera, mujer pública. 

Pidulles (estar con). - b. • 
loe. -mostrarse inquieto. 

Pidulles. -ch.-m. -ascárides 
que producen mucho pru- 
rito en la terminación 
del recto. 

PiÉ.-n. - m.- ramita de una 
planta que se introduce 
en la tierra i sirve para- 
obtener otro ejemplar se- 
mejante. 

Pié de la cordillera. -am.- 
loc.-las faldas de los An- 
des. 

Piedra de esquina. -b. -loe- 
recantón, trascantón. 

Piedra de fuego . - b . - loe. - 
pedernal. 

Piedra de moler. - b. - loc- 
metate, silleta. 

F^IEDRA DE RAYO. - b. - loe- 

obsidiana. 
Pieza redonda. - n . - loc- 

cuarto de alquiler, sin 

patio. 
Pifia. -ch.-f.-burla. 
Pifiar. -ch.-v. -burlar. 
PiGucHEN.-ch.-m.- bodegón 

de mala muerte. 
PiGucHEN.-ch. vul. -m. -casa 

pública de prostitución. 
Pihuelo. - ch. - m . - chicha 

mezclada con harina. 
Pije. -ch.-m. -cursi, persona 

que presume de íina i 

elegante. 
Pijotería.- n.-f. - cicatería, 

mezquindad. 
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Pijotero. -n.-adj. -cicatero. 

Pila. - a. - f. - fuente, surti- 
dor. 

Pilar. - n. - m.- porción de 
cerro que se deja para 
sostener el cielo i res- 
paldo de las minas. 

Pilatuna. -ch.-f.-accion in- 
decorosa. 

PiLATUNA.-n.-f. -chasco, ju- 
í?arreta, pillada. 

Pilcha. -ch.-f. -jirón de cue- 
ro que se deja colgando, 
como marca, de la gar- 
ganta de los vacunos, o 
de la cabeza de los lana- 
res. 

Pilchas. -ch.-f. pl.- prendas 
de uso personal, en je- 
neral. 

PíLDORA.-ch.-f.-indirecta de 
carácter ofensivo. 

PiLiLO.-ch.-m.- zaparrastro- 
so, desaliñado, roto. 

PiLOx.-ch.-adj.-se aplica al 
que le falta una oreja. 
'\PiLSENER.-e. jer.-adj. -cierta 
clase de cerveza. 

PíLTRAP'AS.-ch. - f. pl. - gan- 
gas, ventajas. 

Pillan .-ch .-nom . pr.-el Dia- 
blo. 

PiLLAR.-ch.-v. -sorprender. 

PiLi.uLLO.-ch.-m. -pillería. 

PiNGANiLLA.-am.-m. -relami- 
do, petimetre, pisaverde, 
presumido. 

Pingo,- am. - m.-rocin, ja- 
melgo, caballo de poca 
traza. 



Pinta. -ch.-f.mineral chan- 
cado, rico. 

l^iNTiPARADO.-ch. -adj.- em- 
perejilado, adornado con 
esmero. 

PiNTO.-a.-adj.-se dice del 
gallo pintado de blanco 
1 negro. 

Pintón. -a. -adj. -se aplica al 
fruto que empieza a ma- 
durar. 

Pintor. -n.-adj. -fachendoso, 
ostentoso, el que hace 
alarde de cosas que no 
posee. 

Piñén. -ch. - m. -mugre, su- 
ciedad del cuerpo huma- 
no. 

Piocha. -g.-f.-azadon. 

Piojero. -b. -m. - por pioje- 
ría. 

Pipí (hacer). -ch. -loe. -orinar 
los niños chicos. 

PipioLO.-ch.-adj. - aplícase 
al partido político deno- 
minado liberal en la ac- 
tualidad. 

PiQLE.-n.-m. -labor vertical 
o que no escede de 45.% 
hecha en los cerros para 
^splorar o esplotar mi- 
nas. 

Piquera. -ch.-f. -vasija de 
greda. 

PiQuiNiNO.-n.-m.-chicuelo. 

PiRAMiDAL.-b.-adj.-por colo- 
sal. 

Pirca. -am. - f. -cierro de 
ramas o piedras, sin ar- 
gamaza. 
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Pircar. -am.-v. -cerrar con 
pircas. 

Pirco. -ch.-m. -guisado na- 
cional. 

PíRiHuiN.-ch.-m. -especie de 
sanguijuela. 

Pirqüinear. - ch. - V.- traba- 
jar con escasos elemen- 
tos, especialmente las 
minas. 

Pirquinero. -ch.-m. -de po- 
cos recursos. 

Pirrarse. -n.-v. r. -desvivir- 
se, morirse de deseos. 

Pisco. -am.-adj. -cierta clase 
de aguardiente. 

Pisiútico. -ch .- adj .- remono- 
no. 

Piso.- ch.- m.-escañuelo, 
• banquillo para los pies. 

PistON. - b.- m. - corneta de 
pistón. 

Pitadle. -ch. -adj. -aceptable, 
usable. 

Pitada. -am.-f.-fumada. 

Pitancista. -ch. -adj. -se apli- 
ca al que anda en busca 
de gangas. 

PiTANZA.-g.-f.- ventaja, gan- 
ga. 

Pitar. -am.-v. -fumar pitillos 

/ o cigarros. 

/^Pitear. -b.-v. -por pitar, so- 
nar el pito. 

Pitilla. - ch. - f. - pita , hilo 
bramante. 

Pitones. -n. -m. pl .-tubos por 
los que desaguan las llu- 
vias que caen en las azo- 
teas. 



e; 



Piuco. - ch. - adj. - encojido, 
huraño. 

PizcoiRO.-ch.-m.- pimpollo, 
pequeñuelo. 

PizpiRiGUA.-ch. -adj. -pizpire- 
ta, vivo, alegre. 
>í?izzicATO.-e. it.-m.-voz mu- 
sical. 

Placa.- n.-f.- lámina, plan- 
cha. 

')(PLACÉ.-e. ang.-m.-en las 
carreras de caballos, se 
denominan así los tres 
rimeros animales que 
an llegado a la meta. 
;(^Place kick.-c. ang.-m.-en 
el Football, el puntapié 
dado a la pelota cuando 
está en el suelo i en el 
centro de la cancha. 

Placeres. -n.-m. pl. -depósi- 
to de sustancias metalí- 
feras. 

Plancha. -n.-f.-chasco. 

Planchado (andar).-ch. - 
loe. -estar sin blanca, no 
tener dinero. 

Planta.- b.-f.- por envés, 
palma de la mano. 

PLANTEACiON.-b.-f.-por plan- 
tación, planteamiento. 

Platal. -n.-m. -caudal, dine- 
ro. 

Plataforma.- g.-f.- tablado, 
anden. 

Plate.-^. ang.-f. -carrera de 
caballos, cuyo premio no 
se debe a la suscricion 
de los dueños. 

Platense.-h. -adj. -relativo o 
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natural del Río de la 
Plata. 

Plato ESTENDioo.-ch.-loc- 
trinchero. 

Plétora. -b.-f.- abundancia, 
en jeneral. 

Pléyade. -n.- f.- agrupación 
^ distinguida. 
X Pluma (a la). -g. -loe. -a plu- 
ma. 

Plumario. -a. -m.- plumista, 
escritor de profesión. 
■\ Plumpudding.- e. ang. - m.- 

/ especie de torta. 
\ Pluscafé.- e. g.-m.-licorci- 
^-^ lio que se sirve después 
del café. 

Poblada. -n.-f.-turba, jentío. 

PociLLO.-n.-m. -jicara, escu- 
dilla, taza pequeña. 

Pocho.- ch.- adj.- aparrado, 
grueso, de poca estatura. 

PoDADURA.-a.-f.-poda. 

Poder a Ux\o. - ch. - loe- le- 
vantarle en brazos. 
^i^ocKER." e. ang .- m. - juego 
de baraja. 

PoiNTS. - e. ang. - m. - en el 
Football, cada goal que 
se saque, se cuenta como 
un punto. 

Polaca. -ch.-f. -chaqueta. 

Policía (llamar a la).-ch.- 
loc-buscar un jendarme o 
ájente del orden público. 

PoLiCLVL.- n.- m.- jendarmé, 
galfarro." 

Polícromo.- n.- adj. - de va- 
rios colores. 

Polichinela. -b.-m. -por pul- 



chinela, personaje bur- 
lesco. 

Polinesiano." n.- adj. - natu- 
ral o relativo de Poline- 
sia. 

Polipétala. -n-. -adj -se dice 
de la flor que tiene mu- 
chos pétalos. 

PoLiTÍQUERíA.-am:- f. - ma- 
nía de hablar sobre po- 
lítica, u ocuparse de ella. 

Politiquero.- am. - adj. -en- 
trometido; mui aficiona- 
do a la política. 
^OLizoN. - g. - m. - tontillo, 
postizo que usan las mu- 
jeres en la parte poste- 
rior de la cintura. 

Pololear.- ch. - v. - reque- 
brar, andar de moscar- 
dón. 

Polo. -n.-m. -cierto juego de 
pelotas, a caballo. 

Pololo. -ch. - m. - requebrá- 
dor, galán. 

Pololo. -ch.-m,- especie de 
moscardón. 

PoLONizACiON.-n.-f.- reparti- 
ción de un Estado entre 
dos o mas Naciones. 

Poltronear.- n.-v. -haraga- 
near, no ocuparse en 
nada. 

Polvo. -,ch. vul. - m. - coito, 
cohabitación. 

Polvo (tomar el).-ch.-loc.- 
desaparecer. 

Polvorero. -n .-m .-polvoris- 
ta. 

Polleras, -n. - f. pl. - falda, 
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saya, ropa esterior que 
usan las mujeres, i que 
baja de la cintura a los 
pies^ 

PoLLONA.-n.-f.-la polla que- 
todavía no es gallina, 
pero que está próxima a 
poner huevos; también 
se aplica a la mujer mui 
joven. 

PoMARD.-e. g.-adj .-cierta cla- 
se de vino tinto. 
^Pompón, -e. g. -m. -adorno 
que se lleva en el kepis. 

Ponchada. -am.-f.-cantidad, 
porción. 

Poncho. -am.-m. -manta cua- 
drangular de lana teji- 
da, con una abertura en 
el medio para pasar la 
cabeza. 

PoNDERABLE (no es).-b.-loc.- 
por indecible. 

Pontificar. -n. - v. - celebrar 
de pontifical. 

Porción.- b. - f. - por multi- 
tud, gran número. 

PoRMENORizAR.-n.-v.- parti- 
cularizar, detallar. 

PoRONGO.-tim.-m. -cantari- 
llo o calabaza que se em- 
plea como vasija, con 
cuello largo i boquian- 
gosto. 

Porque nó.-cIi. -loe. -negar 
alguna cosa sin espresar 
razón alguna. 

Porqué sí. -ch. -loe. -afirmar 
algo gratuitamente. 

PoRRERO.-ch.-m.- asistente 



de capa i cetro en las 
funciones de iglesia. 

Porro. -ch.-adj. -flojo. 
>'PoRTAFOLio.-e. g.-m.- carte- 
ra. 

PoRTAPLUMAs.-n.-m. pl. -ca- 
bo o mango de pluma, 
instrumento en que se 
coloca la pluma metálica 
para escribir. 

PoRTEÑo.-ch.-adj.- vecino o 
natural de Valparaíso. 

Poruña. -ch.- f. - concha de 
cuerno, que se usa espe- 
cialmente en el lavado 
de las arenas auríferas. 

PosTEMiLLA.-n.-f.- pequeña 
postema que suele salir 
en las encías. 

PosTERiORi (a).-e. lat.-loc- 
de consiguiente. 

PosT DATAM.-e. lat.-loc.-pos- 
data, después de la fe- 
cha. 

PosT sCRiPTUM.-e. lat.-loc- 
despues de lo escrito. 

Postulado. -n.-m.- postula- 
ción, prueba del novicio. 

PoTO.-ch. vul.-m. -ano; tam- 
bién se usa en el sentido 
de vulva. 

PoTOCO.-ch.-ad).- recoquín, 
hombre pequeño i gordo. 
vPoTPOURRi.-e. g.-m. -revol- 
tillo, miscelánea, polian- 
tea. 

Potreraje. -am.-m. -pastu- 
raje. 

PoTRERO.-am.-m. -dehesa, 
potril, porción de tierra 
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destinada al pastoreo de 
toda clase de ganado. 

PoTRERiLLO.-am.-m. -dimi- 
nutivo de potrero. 

Potrillo. - ch . - m . - vaso 
grande de cristal. 

Potrillo. -am. -m. -caballo 
que tiene menos de un 
año. 

Potro.- am. - m. - semental, 

^ caballo padre. 
,\PouRBoiPE.-e. g.-m.- propi- 
na. 
.\ PoussE cAFÉ.-e. g.-m. -todo 
licor que se sirve después 
del café. l^ 

Pozo.-b.-m. -en el sentido 
de charca de agua dete- 
nida. 

Practicable. -g.-adj.-espe- 
dito, franco, transitable. 

Practicar. -g.-v. -abrir, rea- 
lizar, hacer. 

Preceto. -a. -m. -precepto. 

Precedente. -g.-m. -antece- 
dente, [prisa. 

Precisado. -n.-adj. -estar de 

Precisar. -g.-v. -especificar, 
individualizar, esplicar, 
determinar claramente 
algo. 

Precisar. -am.-v. -necesitar. 

Precisión .-n.-f.-prisa, apre- 
suramiento. 

Prédica. -n.-f.-sermon cris- 
tiano. 

Prefecto. -n.-m.- jefe de la 
policía de seguridad. 

Prefectura. -n.-f. -despacho 
del prefecto. 



j^REMiER. - e. ang. - n . - jefe, 
principal, primer minís- 

< Premunirse. -g.-v. r. -preca- 
verse.. 

Prendedor. -n.-m. -alfiler de 
corbata. 

Prescripción. -g.-f.- precep- 
to. 

PRESENTACioií.-n.- f. -pedi- 
mento, demanda. 

pRESTTDIJlTACION.-n. -f. - CS- 

ca moteo. 

Prestidijitar. - n. - v. -esca- 
motear. 

Prestijiar. -a. -V. -acreditar. 

Prestijioso. -n.-adj. -popu- 
lar, 'querido. 

Presuntivo. -n.-adj. -se apli- 
ca al heredero presunto. 

Presupuestar. -n.-v. -presu- 
poner, formar^ hacer un 
presupuesto. 

Presupuestívoro. -n.-adj. - 
el que vive de las rentas 

, fiscales. 
XpRETENSiON.-g. - f.-prcsuq- 
cion. 

Pretendido. - n. -adj .-su- 
puesto, presunto, preten- 
so. 

Pretesto (so).- n.- loe. -a tí- 
tulo de. 

Pretina (a la). -b. -loe. -en 
pretina. 

Previsivo. - n. - adj. - previ- 
sor. 

Prieta, -ch. - f. - morcilla, 
., morcón. 

^N^RIMA DONNA.-e. Ít.-loC.-prÍ- 
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mera cantatriz de ópera. 

Primar. -n.-v. -sobresalir. 

Primo cartello.-c. it.-loc- 
de calidad superior. 

Priori (a).-e. lat. - loe. - por 
conjetura. 

PRivADOR.-n.-adj.-dícése de 
la persona que cambia 
con facilidad de predilec- 
ciones. 

Probar. -n.-v.-catar. 

Procurar. -g.-v.- adquirir, 
proporcionar. 

PRODiGALiDAD.-n.-f. -libera- 
lidad. 

Proditorio. -a. -adj .-alevoso 
con traición. 

PRODucctOxN . - n . - f. - prolon- 
gación. 

Producido. -n.-m.- produc- 
to, rédito. 

Profilaxia. -b.-f.- por profi 
láxis, preservación. 

Proin división. -n.-f. -estado 
de una herencia que no 
se ha distribuido entre 
los interesados. 

Promesa. -am.-f.-voto hecho 
a un Santo de dar limos- 
nas, de ejecutar algún ac- 
to que imponga humil- 
dad, o de usar trajes de 
colores determinacios. 

Pronunciado . - b . -a d j . - so- 
bresaliente, abultado. 

Propio (a lo). -ch. -loe. -igual 
cosa, otro tanto. 

Proporción. -b.-f.-por faci- 
lidad, o también en el 
sentido de dimensión. 



Prosa. -b. -F.- s ignificando 
prosopopeya. 

Prosudo. -b. -adj. -grave, ce- 
remonioso. 

Próvido. -b. -adj. -por honra- 
do, probo. 
:<PROVisoRio.-g.-adj .-provi- 
sional. 

Proyectar. - n.-v. - producir 
sombra. 

Pruebas. -am.-f. pl.-espec- 
táculo de volatineros. 

Pucha- ch.-int. -cara m bal 
caracoles! 

Puchito. -am. -adj. -poquito. 

Puciio.-a.-m.-colilla de ci- 
garro. 

Puciio.-am.-m. -desperdi- 
cio, residuo de alguna 
cosa. 

PuDDiNG.-e. ang.-m. -espe- 
cie de torta. 

Puebla. -ch.-f.-casa y huer- 
ta del inquilino. 

Puebla. -ch. -adj. -color café 
claro. 

Puelche. -ch. -adj. -araucano 
del oriente de la Cordi- 
llera de los Andes. 

Puelche. -ch.-m.- viento de 
la Cordillera hacia la Cos- 
ta. 

Puerta de golpe. -ch.- loe. - 
cancilla, verja que sirve 
para cerrar huertos o 
planteles. 

PuF.-e. ang.-m .-tontillo, 
faldellin para ahuecar la 
ropa. 

Í^UH. -ch.-int.-vava! 
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PuLCíiEN.-ch.-m. -ceniza fi- 
na que se forma en las 
brazas, al estinguirse el 
, .' fuego. jeneral. 

^Pulguiento. -b.-adj.- por 
pulgoso, que tiene mu- 
chas pulgas. 

pL'LSEAR.'n.-v.-sompezar, , 

tantear el peso de una,'\QuAi.-e. g. 
cosa. 

PuLLA.-b.-f.-por púa, punta. 

PL-MA.-am.-m.-leon ameri- 
cano, ñera dañina para el 
ganado menor. 

Puna. -am,-f. -al tura, alti- 
planicie, sierra; enferme- 
dad que se contrae en 

, sitios mui elevados. 
VPuTíüH.-e. ang.- m.-en el 
Football,e5 pegarle a ia 
pelota, pero sin tomarla. 

Punta. -am.-f.-partida, can- 



arria de ganados 

Punta de (a), -eh .-loe. -a 
fuerza de. 

Punta (estar de).-ch.-loc.- 
haliarse prevenido contra 
alguna per.iona. 
ApUNTADA.-b.-f.-por punza- 
da, agujetas. 

PuNTEROs.-b.-m. "pl. -mane- 
cillas, .saetas del reloj. 

Punzó. -am.-adj. -encendido, 
rojo, color muí encarna- 
do. 

PuQU[o.-am.-m. -manantial, 
fuente natural de agua. 

ÍjRüA.-b.-f.-por pulga, in- 
secto. 



PuTEADAs.-n.-f. pl. -linde- 
zas, interjecciones. 
Putear. 



1 



0. 



.-dique, male- 
.-ch.-m.-fraileci- 



con. 

QUELTEÜU 

co, avefría 

QuEMADOR.-n.-m.-tubillode 
metal por donde saie el 
gas del alumbrado. 

Quemazón. -n.-f.- realización 
violenta de mercaderias. 

QuEM.^zoNES.-am.-f. pl. -ve- 
tarrones negros que apa- 
recen en las minas, je- 
neralmente de peróxido 
de manganeso. 



tidad, grupo de cosas o '^Queque. -e. -ang. - m.- bollo. 



pasta, torta. 

Querella. -g.-f. -contienda, 
disputa. 

Querendón .-n.-adj. -cariño- 
so, afectuoso, aticionado 
a cierta persona deter- 
minada. 

QurcTio.-n.-nom. pr. -dimi- 
nutivo familiar de Quite- 



-n.-adj.-por qui- 



''QlliCHUA 

chiia. 

KQuiLiN.-b.-m. -por crin. 
Qui!.OMBQ.-am.-m.-casí 

tolerancia. 
QuiLTUO.-ch.-m.-gozneit 

rro pequeño. 



r 
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árbol me- 
lOvimiento 



QuiLLAi.-ch.-m 
dicina). 

Quimba, -am.-f.-i 
donairoso. 

Quincha. -am.-f.-cerca, ta- 
bique, citara, vallado de 
ratnaKon, pared formada 
de palos i de barro; no 
si!)lo es peruanismo. ■ 

Quincha (una de pata en).- 
ch. -loe. -jarana, diversión 
bulliciosa. 

Ql'jncitab. - am. - v. - hacer 
quinchas. 

Quinto. -ch.-m. -moneda de 
valor de cinco centavos. 
X.QuiSAR.-am.-v. -punzar un 
trompo con el hierro o 
->üa de otro; chocar, res- 
lalando, una cosa con 
otra. 
/QuiÑA7.o.-am.-m.- acción ¡ 

efecto de quinar. 
)iQüifiü,-am.-ni.-acto de qui- 
nar. 

Quipos. -am.-m. pl. -ramales 
de cuerdas con nudos, en 
los cuales llevan sus cuen- 
tas los indios aborijenes. 

QüiRQUiNcuo.- am.-m. -ar- 
madillo. 

Quirquincho (estar como).- 
am. -loe. -encontrarse he- 
cho una furia. 

Quisco.-ch.-m.-una planta. 

Quiscudo. -cíi.-adj. -se apli- 
ca al que es de cabellos 
gruesos i tiesos. 

QuiSQULi.LA«.-n.-v. -padecer 
cojijo. 



D — HAL 

Quita. -ch.-f.-pipa, utem. 

lio para fumar tabaco-^ 

hoja. 
Quite. -am.-m .-regate, i 

vimiento lijero para i 

quivar el cuerpo. 
Quiteño. -n.-adj.- na turalfl 

perteneciente a Quito.|j 
Quorum. -e. lat.-m.-i 

indispensable de asistí^ 

tes para poder celebí' 

una reunión. 



R. 



Rabón.- ch.-adj.-desnu« 

sin calzones. 
R.^BONA.-am.- f.-camaradí 

mujer que acompañaj 

los soldados. 
Racionabue." a." adj.- 

nal, razonable. 
Radiar, -g.-v. -borrar ¡^ 

nombre de alguna nés 

na. 
RADicAL.-ch.-m.-partidft^ 

de las ideas liberales n 

avanzadas. 
R.\GÚ.-e. g.- m.-guisadív-ij 

carnero. 
Rajadura.- b.-f.- hendidura 
RAjAB.-b.-v.-por desacre^ 

tar, hablar mal de • 

guien; reprobar 

pruebas de suficiencia,J 

terarias o científicaa. 
RALi.-ch.-m^-lebriilo o vaü 

ja de palo. 



..V.\ 



^^P^RA^^^^^2^^^^RE^^^^^^H 


^^Brallo - b - m - por ravo 


RASPA.-am.-f.-zurrapelo. re- ^H 


^^^ fuego .eléctrico. 


primenda, represión ás- ^^^| 


■RAMADA.-a.-f.-en ramada. 


pera, regaño. ^^M 


RAMAL.-n.-m.- línea férrea 


Raspar. - tí. -V.- por rapar, ^^^| 


que se separa de la via 


cortar el pelo. |^^H 


principal. 


Raspear.- am.- v. - reconve- ^^^| 


RAMA7.0N.-n.-f.-rama e. 


^^H 


RAMONF.AR.-ch,-v,-buscarsu 


RASquETA.-n.-f.- almohaza. ^^M 


alimento el ganado vacu- 


rascador, rascadera, ins- ^^H 


no. 


trumento para rascar la ^^H 


Ramoneo. -ch,- m.- alimento 


caspa i el polvo a las ca- ^^H 
balferías. ^^M 


de arbustos tiernos, mui 


apetecido por el ganado 


Rasquetear.- n.-v.- limpiar ]^^H 




las caballerías, almoha- ^M 


.Rancagüi\o.- ch.- adj.- se 


^^M 


aplica a la persona que 


'RASTAQLitERE.- e. g.-m.-fa- ^^H 


ha nacido en la ciudad' 


chendosú. ^^M 


de Rancagua , o en la 


Rastrojo.- ch.-m.- rastroje- ^^H 


provincia de O'Higgins. 


ra, tierra que ciueda con ^^H 
los residuos de ¡a semen> ^^1 


Rancherío.- n. - m.- ranche- 


ría. 


^^M 


Rancho. -a.-m.- habitación 


Rata. -ch.-m. -ladrón vulgar. ^^H 


rústica, choza pajiza, aun 


RATON.-ch.-m.-rata. ^^H 


. en despoblado. 


Raigal.- am.-m.- corriente ^^M 


XjÍANGO -g.-m.-jerarquía, ca- 
tegoría, clase. 


impetuosa de los ríos. ^^H 


¡/RAvioLi.-e. it.-m. -guisado ^^M 


RANGOso.-ch.-adj.-¡eneroso, 


^^M 


opulento. 


Razón (perder la).-g.-ioc.- ^^H 


RÁPIDA. -ch.-f.-recial. co- 


perder el tino. ^^H 


rriente impetuosa de los 


REABRiR.-n.-v. -abrir de nue- ^^H 


ríos. 


^^H 


iÍAPTAR.-n.-v.-robar, llevar- 


REACCíONAR.-n.-v.- variar, ^^M 


se una mujer con miras 


modificar. ^^H 


deshonestas. 


REALE.\GO.-ch.-m.-bien que ^^H 


RASCA.-am .-t.-borrachera . 


no tiene ningún grava- ^^M 


RASGADO.-am.- adj.- beodo, 


^^M 


ebrio. 


Reales. -ch.-m. pl.- cortas ^^H 
cantidades de dinero. ^^H 


Rasgar. -am.-v.-rasguear en 


la guitarra. ¡garse. 


REANLtDAR.-n.-v.-vo!ver a ^^M 


Rasgarse. -am.-v. r.-embria- 


^^M 



V4PV 


¡■PH 


^^^P Reaparecer. -n.-v. -aparecer 


el propósito de revoc^^^^| 


^^" de nuevo. 


la enmendarla. J^^l 


' . REASUM[R.-b.-v.-en el senti- 


Recurso. -n.-m .-manera bi£^^| 


do de resumir, recopilar, 


bil de proceder. -I^^f 


hacer el resumen. 


Rechinarse. -am.-v. r.-re^^^| 


Rebenque. -am. -m. -cual- 


quemarse la manteca ev.^H 


quier látigD. 


que se friealgo. ^M 
^REDI^■GOT.-e. g.-m.-redin^^M 


Rebosadero. -n,-m. -depósi- 


to natural de metales que 


gote, capote con manga^^f 


corren en diversas di- 


de poco vuelo. ' ^^| 




REDOMA.-ch.-f.-pecera, vasí^^H 


REBOzo.-n.-m.-chal, manto 


ja destinada esclusivs^^H 


de señora. 




RECADO.-am.-m.-con j unto 


los peces. ^^| 


de piezas que componen 


Redomón. -am.-m. -potro Q0^^| 


. la silla de montar. 


domado. J^H 


RECAUD0,-ch.-m. -recado, 


4iEDowA.-e. g.-f.-una danz^H 


legumbres surtidas. 


antigua. ^M 


RECEB[R.-a.-v.-recibir. 


Reembarcar. -n.-v.-volver a^H 


1 ■ Recepción. ■g.-f.-acojida,re- 


embarcar. '^^^| 


^H^ cibimiento. 


REFAccioN.-n. -f. - refeccioiljí^H 


^^h . Recién. -b.-adv. -por apenas, 


reparación, compostur^^^l 


^^H recientemente, usado án- 


de edificios. '^^1 


^^B tes de inñecciones verba- 


lÍEFACcioNAR.-n. -V. -restai|*^H 


^B k/ 


rar, componer. -y^^I 


^^m XjRECLAMO.-g.-m. -aviso en- 


REFEREE.-e. ang.-ni.-en eT^H 


^B y^ comiástico. 


Football, es la persoiia^^H 


^B RECLAVAR.-n.-v.-afirmar al- 


que vijila la correccioCb^H 
det juego. ^H 


^^^1 go con mas clavos de los 


^^H que ya tenia. 


Refilón (de).-n.-loc.-dep»^M 


^^1 Recojido, -ch.-m. -repulgo, 


sada. ', jM 


^H dobladiilo. 


Refranero. -n.-m.-colécb^^H 


^^^1 Recolectar. -n.-v. - recau- 


cion de refranes. '^^f 


^H 


Regalía. -ch.-f.-mangaito!^H 


^^H RECOMENZAR.-n.-v.-comen- 


de piel tela, que U3«|^H 


^^m zar de nuevo. 


las señoras para abrigA^^^I 


^^H REcoNSiDERAR.-n.-v.-repen- 


se las manos. Í^^| 


^■1 sar, reflectionar; volver 


Regata. -n,-f. -regateo, «»'^H 


^^B una autoridad, a cono- 


cion i efecto de regateaf^^H 


^^K cer una resolución, con 


REGLON.-b.-m.-en el senttdí^H 



^BI^^^^^^^^^^^^^^^R^^^^^^^^^^ 


^^^'de renglón, serie de le- 


Remezón.- n. - m. - sacudi- 


^^^ tras palabras en linea 


miento, remoción de tie- 


r recta. 


rra. 


Regodear. -ch.-v. -regatear, 


REMiTJDO.-n.-m. -comunica- 


escatimar. 


do, articulo de diario, de 


f lÍEGODEARSE. -ch.-v. r.-mos- 


interés particular o pri- 


, trarse delicado. 


vado. I 


lÍEGODKON.-ch. -a d¡. -rega- 


Remojo. -am. - m. - estrena, J 


lón, difícil de contentar. 


propina, dádiva que se ^J 


REGRESARSE..-b.-V. r.-Vol- 


entrega en demostración ^^H 


verdeun lugar a otro. 


de contento. ^^H 


Reinstalar. -n.-v. -volver a 


REMOLEDOR.-ch.-adj.-jara- ^^H 


, instalar. 
/ REicnTAG.-e. jer. -m. - Con- 


^^H 


Remoler.-cIi.-v, -jaranear, ^^H 


' ~ greso, Cámara. 


parrandear. ^^1 


Rejera. -b.-f,-por reguera, 


Remolienda.- cli , - f. - traca- ^^1 


boya, ancla o cadena pa- 


mundana, jarana, diver- ^^\ 


ra fijar la posición de un 


sion bulliciosa. , 


buque. 


,'KEMONToiR.-e. g,-m.- reloj I 


REjioN.-b.-f.-por lejion. 


^ de resorte. | 


multitud. 


:;Resde7; voi-z.-e. g.-m.-cita, ^^H 


ReJIONES OnCTALES.-g.-lOC- 


^^1 


oficinaade gobierno. 


RENÉ.-g.-nom. pr.-Renato. ^^1 


Relación- ABSE.-n,-v.r.-tener 


RENGLON.-b.-m.-en el sen- ^^H 


i adquirir relaciones so- 


tido de raya, linea del ^^H 


ciales. 


papel para escribir. ^^H 


Relej IR. -a.-v.-reelejir. 


Renguear. -n.-v. -renquear. ^^H 


Reliquia. -ch.-f.-ex-voto, 


RENUNCiAB.-ch.-v.-amollar, ^^H 


ofrendas que se dedican 


no jugar una carta supe-, ^^H 


por los fieles en señal de 


rior, teniéndola, ^^H 


reconocimiento. 


Reparar.- b.- V. -por depa- ^^H 


RE.MAnuBO.-n.-adj. -sentido, 


rar, presentar, poner de- ^^^| 


pasado, se aplica al fru- 


^^H 


to que empieza a corrom- 


Repelente. -ch. -adj. -anti- ^^^| 


,.,Pe''se. ,. , 


pático, cargante, rispido, ^^^| 


■ lÍEMARCABLE.-g.-adj.- sobre- 


impertinente. ^^^| 


saliente, notable, cons- 


REP[QL~ETES.-b.-m. pl.-gor- ^^^1 


picuo, eminente, visible. 


jeos, trinos. ^^^| 


REHATE.-am.-m.-almoneda. 


Repletar, -b. - v. - por col- ^^1 


venta en pública subasta. 


^^J 



^m RES — 224 — -REV ^^H 


^^H REPORTKAit.-n.-v. -reunir no- 


R&SPLANDECE\C]A.-a.-f.-re$^^^| 


^^^L tícias para liarlas al pú- 


plandor. ^^^H 


^■. 


Respondón. -ch. -adj. -atcj^^^l 


^^H XREPÓRTER.-c.ang. -m.-co- 


^^^H 


^^^B rresponsal, cronista, no- 


KS™Cnf«T"e'"''"m'"4á^H 


^^^K ticiero de un periódico, v 




^^H Repostero. -b.-m. -por des- 


'^^^H 


^^^^ pensilla, repostería, 


Resto (el).-g.-m.-lo detna^^H 


^^^1 Reproductores. -n.-m. pl.- 


UESTOS.-b,-m. pl.-despo)(^^H 




mortales, ^^^1 


^^m líos, se llaman así sola- 


RESTREGON,-n,-m.-por e^^H 


^^^^ mente los potros i las 


tregon. ^ j^H 


^^M Y^gi^aS' 


-iÍESL*MiR.-b,-v.-por reasu^^H 




mir, volver a asumir. ^^^H 


^^^1 cer, aparecer inopinada- 


RESL'RjjR.-a. - V. - resucitd^^^H 


^V 


volver a la vida. J^^H 


^^^ REQU[sicioN.-a.- f.-requeri- 


RETAjADo.-am.-adj.-cabalU^^H 


r ' miento. 


en cuyo aparato jeniti^^^H 


Reseguro. -n.-m. -seguro 


se ha practicado una ifl^^H 


1 afianzado porotro seguro. 


cisión que le impideá^^H 


^^B RESENTlRSE.-g. -V. T. - ITial- 


funcionamiento natutn^^H 


^^H quistarse, esperimen tar 


RETARDATAR[0.-b.-adj.-eS^^H 


^^H consecuencias. 


cionario, retrógrado. ¡^^^| 


^F RES.-am.-f.-se aplica sola- 


RETOBAR.-n.-v.-forrarunoi^^^l 


mente al ganado vacuno. 


jeto especialmente ccj^^^H 


Resoiana. -ch.- f. -solana, 




resistero, resol, calor pro- 


Retobo, -n.-m.-accioo de i^^^l 


ducido por la reverbera- 
ción del sol. 


-•^^H 


Retor -a, -m.- rector. j^^H 


Resollar. -ch.-v. - respirar. 


RETRETA.-n.-f.-serenata ^^^H 


absolver el aire. 


banda militar. j^^H 


^^ Resorte, -g.-m. -cargo, ín- 


Retrocarga (de),-n,-loc:.-^^H 


^L cumbencia. 


aplica al arma de fue^^H 


^^H Respetable. - b . - adj . - por 


que se carga por la c2^^^| 


^^H considerable. 


■^^M 


^^^ RESPEToso--b. -adj, -en el 


RETu»BiDO.-b.-m,-retun]bg^^H 


^^^m sentido de respetable. 


^Uevancha.- g,- f. - desqaifl^^H 


^^^K RESPiNGOs.-ch.-m. pl.-frun- 


despique. H^^^l 


^^^B ees, falda que queda le- 


Revela R,-g.-v.-manifest^^^H 


^H 


dar a conocer, ^^^H 
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"ENTON.-ch.-m.-veta me- 
^lica qae sale a la su- 
perficie. 

-c. g.- 1".- ensueño, 
UlusJon. 

HENTA CINCHAS (a).-b.- 

, -rompiendo cinchas. 
MR (au).-e. g.-loc.-has- 

1 luego. 

■REvoi,Tijo.-b.-m .-revoltillo, 
1 cosas sin orden. 
REvOLTURA.-a.-f.-mezcla. 
■Revolucionar. -n,-v. -alboro- 
tar, sublevar. 
Yl^EVOi.uTis.-b,-m.-por revol- 
tillo, confusión, enredo. 
Revuelo, -am, - m. - golpe 

3ue, en las peleas de ga- 
os, se dan mutuamente, 
las aves sin asegurar el 
pico. 

REYEClA.-b.-f.-por realdad, 
ejercicio de la potestad 
real. 

REYEOAD.-b -f.-en el senti- 
do de realeza, sobaran 
íeal. 

Rhin.-c. jer.-adj,-cierta cla- 
se de vino blanco. 

Riberano. -n.-ad¡. -ribereño. 

RicuRA.-n. - f.-cualidad de 

- rico, en la acepción de 
sabroso, agradable, gus- 
toso. 

Rifle. -n.-m. -fusil moderno. 
-yRiGiiT (all). -e. ang. -loc- 
perfectamente. 

Rinconera. -n.-f.- ménsula 
que se fija en los ángulos 
de las salas. 



RiNGLETE.-b.-ad¡.- andorre- 
ro, amigo de callejear, 
rehilete. 

Ringletear. -b.-v. -por calle- 
jear, vagar, cazcalear. 

RiopLATENSE.- n.-ad].- natu- 
ral o concerniente al Rio 
de la Plata. [nudo. 

Ripio. -am.-m. -cascajo me- 

RiTO.-ch.-v. -mantón; jergas 
que se usan en el apero, 
abajo o en medio de las 
carolas. 
,«íR[VERDERC[ (a).-e. it.-loc- 
hasta luego. 

Robalo. -n.-m. -por róbalo. 

RoBAHSE.-b.-v. r. -robar. 
■ ' RocAMBOR.- n. - m.- tresillo, 

juego de baraja. 
■^ÍOCAMBOREAR.- n. - V.- jugar 
tresillo. 

RociLLo.-am.- adj.- caballe- 
ría de color negro entre- 

^ mezclado con blanco. 
\/RocKiNG ciiAiR.-e. ang.-m.- 
" silla de resortes, para me- 
cerse. 

RoD.\jAs.-ch.-f. pl. -rayos de 
espuelas. 

Rodear. -a.-v. -juntar el ga- 
nado en un punto deter- 
minado. 

Rodela. -b.-f.-rosca, rodete. 

Rodeo. -a. -m. -acto de juntar 
i encerrar el ganaao, es- 
pecialmente el vacuno i 
el lanar. 
/Rol. -g.-m. -papel, ligura, 
parte que representa un 
actor. 
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RoLAR.-g.-v. -figurar. 

RoMANCE.-g.-m-relacion de 
lances finjidos, pero inte- 
resantes, en ieneral. 

Romancear. - en.- v.- galan- 
tear, enamorar. 

RoMPEOi.EAS. -n. - m.- cual- 
quier obstáculo artificial, 
contra el cual se estrellan 
con violencia las olas. 

RoNXA.-cfi. -f.- reprensión, 
reprimenda. 

Roncear, -ch. - v. - mover 
acompasadamente una 
cosa de un lado a olro. 

Ropón. -n.-m. - vestido de 
amazona. 

RoQUEFORT.-e, g.-ad¡. -cier- 
ta clase de queso. 

RosTBEEF.-e. ang.- m. -ros- 
bif, asado de vaca. 

Roto. -ch.-m, -pobre, plebe- 
yo, jente del pueblo; de- 
signación que ya no es 
ofensiva, por el hábito 
quehai de oírla siempre 
en Chile. 

Rl^bbo.- b.-m.-por título, 
epígrafe. 

RucA.-ch.-f.-choza de arau- 
canos. 

Rucio. -ch.-adj.-por blondo, 
rubio. 

RuDO.-ch.-adj .-complicado, 
difícil. 

RuEDECiLLA.-ch.-f.-iirándu- 
la, rueda llena de cohe- 
tes. 

Rugby footdall. - e. ang. - 
m.- juego de pelóla, en 




6 — SAL 

el que se emplei 
manos i los pies. 

Rulengo. -ch.-adj.-ra 
co, desmedrado. 

RuLO.-ch. -m.-secan( 
rra de labor que n 
ne riego. 

Ruma, -ch. -f.- rimero, con- 
junto de cosas puestas 
unas .sobre otras; se dice 
especialmente del metal 
amontonado. 

Rumbear.- n. - v. -caminar 
con rumbo fijo. 

Rupi -e. ang. -m. -rupia, mo- 
neda inglesa. 

RuRRÚ. -a. -m. -arrullo con 
que se hace dormir a los 
rorro.s, o sea niños pe- 
quen i tos. 



SABASAs.-n.-f, -llanuras, 

hánas. 
Sableador. -n.-ad¡.- peÉÉ 

dista. " 

Sablear. -n. - v. - petardéj 

dar petardos. 
Sacarse (el sombrero), - 

V. r. -por quitárselo. 
Saldo. -n. - m. - resto de i 

guna medida o créditcS 
Salero, -b.-m. -por salin^ 

el que vende sal. 
Salitrera. -a m,-f. -sal i trí.^ 
SALiTRERo.-am,-ad¡.-sal¡K_ 

so, lo que tiene salitr^ 
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Salo [,.-rt.-m.- medicamento 
antiséptico. 

SALON.-g.-Tn.-espoñicion de 
cuadros de pintura. 

SALSERo.-b.-m.-por saline- 
ro, el que vende sal. 

Saludes. - a. - f. pl. - memo- 
rias. 

Saí.v AGUARDA.- a. - f. - salva- 
guardia. 

Salvilla. -b.-f.-taller, con--.^^ 
voi. 

S.^MPiLEREosTACiON.-e. anf;. 
-f.-suerte peligrosa de 
volatineros, que se eje- 
cuta en dos trapecios. ^' 

SANCo.-ch.-m.-!odo. ' ' 

Sanco. -am.-m. -guisado he- 
cho de harina de maiz/ 
espesada sin otro condi- 
mento. 

Sancocho. -a. -m. -vianda no 
bien cocida i sin sazonar. 

Sandwich. -e. ang.-m. -man- 
tecada, companaje, em- 
paderado. 

Sangradera. -b.-f.-en el sen- 
tido de sangradura, parte 
interior del brazo opues- 
ta al codo. 

Sangría. -n.-f.-hipocras. be- 
bida hecha con vino, azú- 
car, canela, naranja i agua. 

y, SANS CERE.MOME.-e. g.-lOC- 

con entera confianza, sin 
ceremonia. 
Sánscrito.- n.-adj.- sánscri- 
to. 
/ Sans FAgoNS.-e. g.-loc.-fran- 
camenle, con llaneza. 



/ 



SANTiAcuiNQ.-ch.- ad¡.- san- 
tiagues; se aplica a la 

fiersona que ha nacido en 
a provincia de Santiago. 

Santo (pasar e!).-ch.-loc.- 
zurrar, golpear. 

Santos tapadus (andar 
con). -ch.- loe.- engañifas. 

S.A-po (ser como). -ch. -loe- 
gordo i de poca estatura. 

Satín.- e. g. -m.-raso, tela 
lustrosa de seda. 

SAuco.-n.-m. -saúco. 

Sauterne.-c. g.-adj. -cierta 

clase de vino blanco. 

, Savoir FAíRE.-e. g.-!oc.-ha- 

^ bilidad, destreza. 

ScHiLLiNG.-e. ang.-m. -mo- 
neda inglesa equivalente 
a doce peniques. 

ScHOCKiNü.-e. ang.-adj. -ho- 
rrible, chocante. 

Secador.- ch.-m.- tu m billa, 
enjugador, aparato de va- 
rillas para secar i calentar 
la ropa. 

Secretearse. -n,-v. r. -secre- 
tear. 

Sedicente.- b.-adj. -seudo, 
pretendido, supuesto. 

Seguido (de). -b. -loe. -sin in- 
terrupción, de seguida. 

Seguramente.- b.-adv.- tai- 
vez, acaso, quizas, proba- 
blemente. 

Seide.-c. g.-m.-servidor ab- 
yecto. 

SELECGioNAR.-n.-v.- preferir 
una o mas cosas entre 



^V SEP — 3S8 — SIN ^H 


^H /SeLF GOVERNÍMEN-T.-e. ang.' 
^^H loc.-gobierno propio del 


SEPiXTAR.-n.-v.- introduc^^^H 


meter. ^^^H 


^^H pueblo, por el pueblo. 


Shroti=:raima.- n.- f.- niétod^^H 


^^M Seltz.-c. ang.-adj.-aguaga- 


curativo por m^dío ^^^^| 
. suero de la sangre. J^^^| 


^^H seosa que contiene mucho 


^^H ácido carbónico. •, 


SÉRi'M.-e. ang.-m.-suero,,^^^H 
^ parte mas acuosa de.'.^^^H 


^^M Sembrío, -b.-m.-sembradio. 


^^1 Semejable. -a. -adj.-semejan- 


sangre, o de la leche. ^^^M 


^r 


SÉRRE.-e. g.-f.-invernado^^^H 


[ SEMEJANTE.-b,-adj.-pOr' 


Serruchar. -n.-v. -acción '^^^^H 


igual, idéntico. 


cortar con serrucho. ¿|^^^| 


SE^"Doa. -b.-adj.- por gran- 


SEsco.-n.-m.-rumbo, caE^^^| 


1 des, fuertes, pesados, re- 


no. senda que uno^^^H 


^■^ petidos. 


propone seguiren lo (^^^H 


^^1 SENO.-n.-m.-cada una de las 


intenta o procura. *^^^| 


^^P mamas de la mujer. 


Sesionar. -n.-v.-celebrarjI^^H 


^H V Sensación (producir). -g.- 
* -'^ Joc.-dar golpe, causarno- 


^^^M 


SESUoo.-b.-adi.-por testiu^^^l 


■ vedad, admiración. 


l^H 


L Sensible.- g.-adj.- compasi- 


Significancia.- a.-f.- si gqi^^^l 


^H vo, 


j^^H 


^^L SEN3iBLEHiA.-b.- adj.- seosi- 


Silenciar.' n.-v.- omitir, I^^^H 


^^1 bilidad ridicula. 


J^^^H 


^^■> Sentazón. -ch.-f.-hundi- 


Silueta. -g.-t'.-retrato de .p^^^l 


^^H miento de un mineral. 


-^^M 


^^M SENTmo.- g. - m.- dirección. 


Silla (de mano). -ch.-l<^^^H 


^^1 aspecto. 


litera, silla de la i'^'V^^H 


^^K Sentir.- g.-v.- conocer, nO- 


asiento que forman «IS^^H 


^^m tar, ecbar de ver. 


personas, uniendo sus! 1 


^^H SEÑA.-b.-f.-por señal, parte 


cuatro manos. 


^^H de precio que se anticipa 


SiNDicATo.-n.-m.-reunion de 


^^H encualquierconvenioco- 


personas para realizar 


^^H mo garantía de cumpli- 


una empresa o ejecutar 


^^B miento. 


algún trabajo considera^ 


^^H Señora. - g.- f. - esposa, pa- 


ble. 


^^H rienta, costilla, mujer le- 


SlNEMBARGO.-b.O.-COnj.- 


^^m 


sin embargo, con todo- 


^^H Sepulcro. -ch.-m.-sagrario 


SiNiESTRO.-b.-m.-accidenle, 


^^H destinado a preservar la 


fracaso, contratiempo, 


^^K hostia en jueves santo. 


fránjente. ^m 



soc 



SiNISTRAMENTE.-a.-adv 

niestramenle. 

SlNVERCÜENCERÍA.-b.-f.-deS-; 

facha tez. 
Sinvergüenza. -b.-adj. -por 
desvergonzado, el que 
carece de dignidad. 

SíNVERGÜENZURA.-b.-f. -des- 
coco, cinismo, desfacha- 
tez. 

Sirca. -am.-f.-vena, vela de 
metal en mina. 

SiRCAR.-am.-v-. -dejar la veta 
de metal limpia de bro- 
za, para después voltear- 
la con facilidad i prove- 
cho. 
xSiRE.-e. g.-m. -tratamiento 

de Majestad. 
j^SiROP.-e. g.-m. -jarabe. 

Sistemar. -g.-v.- sistemati- 
zar. 

Sitial. -b.-m. -colgadura, ta- 
, piz. antepuerta. 

Situación. -g.-f. -disposi- 
ción, estado, circunstan- 
ciasen que se encuentra 
una cosa. 

SitJTico.-ch.-adj.-jente cur- 
si, que presume de lina 
sin serlo. 

SiuTiQL'ERÍA.-ch.-f. -acción 
propia de siútico. 

Six VAROS LiNES.-e.ang.- 
toc.-en el Football, son 
los semicírculos de seis 
yardas que se trazan en 
la cancha, tomando como 
centros los postes del 



;á 



Skatixg Rink. -e. ang.-ioc- 
salon de patinar, 
s'OB.-e. ang.-m .-asombro 
sistemático que se apa- 
renta por todo aquello 
que no se comprende. 
VSoARÉ.-g.-f.-sarao, tertulia. 
^ reunión. 

Soi3ADO.-am.-adj. ■ grande, 
terrible. 

SoBADOR.-ch.-m.-debú, ins- 
trumento para adobar 
pieles. 

Sobar. -ch.-v. -aventajar en 
una lucha. 

Soberado. -a. -m. - sobrado, 
zaquizamí, desván, cuar- 
to pt^quefi o i poco limpio. 

Sobre. -n.-m. -cubierta de 
carta, en jeneral. 

Sobrecincha. -am.- f.-pieza 
del recado de montar 
con que se aseguran el 
cojinillo i el sobrepuesto. 

Sobrecostilla. - am . - loc- 
carnede vacuno que está 
entre las costillas i el ma- 
tambre. 

Sobrepasar. -b.-v. -por so- 
brepujar, esceder. 

Sobrepuesto. -am.-m. -pieza 
del recado de montar 
que vá sobre el cojinillo. 

Sobreseguro. -b. o.-adv,- 
sin riego, sobre seguro. 

SoBREESCiTAR.-n.-v. -produ- 
cir un aumento de esci- 
tacion. 

Soca voN.-am.-m. -galería o 
frontón subterráneo, que. 
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dt;l interior, sale a la su- 
perficie de las minas. 

Sociedad {ser de).-ch.-loc.- 
tener educación. 

Soda. -n.-adj. -agua mineral 
efervescente. 

Soga (no dar). -ch.- loe. -ser 
^ eslrLcto, no disimular, 
y., SoiRÉE. -e, g. - f. - tertuli, 
reunión, sarao. 

Solar .-am.-m.- terreno erii 
para edificar. 

SoLERA--ch .- f. - pied ra fi rma, '^ 
con que se pulverizan mi-^T^ 
neralesen los molinos. 

So!.uciONAR.-n.-v .-resolver, . 
dar solución. ^ 

Sombra. -am.-f.-falsil!a, ho- 
ja de papel con 
equidistantes. 

SOMBBEBODE PELO.-am.- 

lod.-chistera, de copa alta.' 

Songa songa (a la).-ch.- 
loc.-disimuladamenle. 

SoNSEBA.-ch.-f.-boberia, ne- 
cedad. 

SopA[p[LLA.-ch:-f. -sopaipa. 

Sopear, -ch.-v. -por enso- 
par, sopetear, mojar el 
pan en el caldo. 

Soplarse. • cli.- v.r. -saltear; 
sorprender. 

Soplarse. -ch.vul.-v. r. -te- 
ner ayuntamiento carnal 
con una mujer. 

Soplillo. -ch.-m. -harina de- 
trigo que se ha tostado 
antes cíe madurar.' ).,:■' -. 

Sorocharse. -am.-v.j.^- ru- 
borizarse. 



-m.-puna,^^^| 
rmedad p^^^ 



STU 

SoRocíiE.-am.-r 
lencia, enfermedad 
pia de la Cordillera dft 
los Andes, por la rarifi- 
cacion del aire. 
SoTACURA.-n.-m. -coadjutor, 
eclesiástico que ayuda al 
cura en él servicio de una 
, parroquia, 

y SpEECH.-e. ang. -m. -alocu- 
'^ slon, arenga, discurso de 
corta estension. 



Spleep 



.-e.ang.-n 
nelanc 



I en je- 

m. -afi- 
Tsiones 



humo 
Sport.- e.ang. - m 

tiempo, diversio 

neral. 
nea.^ Sportman-'C. ang.- 
' cionado alas div 
, hLJiéoicas. 

Sprit. - e. g. - m. - injenio, 
, agudeza. 
\'SQUARE.-e. ang.-f.-plazuela. 
''Sr.^ER.-e. ang. -m.- el juez 

que dá la señal de par- 
tida en las carreras de 

caballos. 
'Steamer.-c. ang.- m. -todo 

buque a vapor. 
STOK.-e. ang. -m. -sobrante; 

existencia. 
STOP.-e. ang.-int.-bastantet 

alto! top! 
STRAPONTiN.-e. jer. - m.-bi- 
^ gotera, 
Strucgle for L[FE.-e. an^.- 

loc.-la lucha por lavida- 
Stl!d B00K,-e. ang. -m.-en 

las carreras de caballos, 



1 el rejistro de los re- 
Kroductores que se lleva 
Jpn el Clab Ilipíco. 
pARÉ.-g.-f.-tertulia. 
fejAVE.-D.-adj.-se aplica al 
■licor flojo, que carece de 

rigor. 
|rBoiAcoNAR.-n.-v. -conferir 
'; subdiaconado, o de- 
tempeñar las funciones 
■ ! tal Orden. 
„^ERCASF,Aux, -ch. -ad¡. - 
féierta clase de vino tinto. 
•BFiADOB. - n . - m. - el que 
^ñanza subsidiariamente 
íplguna obligación. 
JÜBORDiNADO.-n. -ad¡. - de- 
fendiente. 



fccretano. 
BBSiDiAR.-n.-v. -proporcio- 
nar subsidios. 
|ÍBSuELO.-n.-m,-entre sue- 
, sótano, subterráneo. 
*VGNCiONAR.-n.- V. - sub- 
■pnir. estipendiar, dar 
jjna subvención. 
íCiDio. - n . - m . - cuidado 
«mpañado de inquie- 
Epd. 

-b. -adj. -por cir- 
iúnstanciado, detallado, 
Udividuado. 

o. -am.-m. -chiribitil, 

[Ovacha, tabuco, tugurio, 

Zaquizamí, habitación es- 

Krecha, escondrijo, rin- 

M>n. 

iCHE.-ch.-m. -subalterno, 
Tipleado de categoría 



inferior, o ind 
poco valer e 



viduo de 
Tiportan- 



SucHE.-ch. vu!.-m. -rufián. 

Sl'd AMERICANO. -n. -adj. -na- 
tural de Sud América, 

SuFRiMiENTO.-g.-m.- pade- 
cimiento, dolor, pena, 
tormento. 

Sulfurado, -b. -adj. -por irri- 
tado. 

Sumariar, -n.-v. -procesar 
sumariamente. 

Sumerge. - b. o. -cont. -su 
merced. 

Sunco. -ch, -adj. -manco. 

Suncho. -ch .-m. -cincho, pre- 
cinta, fleje, circulo con 
que se aprietan las due- 
las de los toneles. 

Supeditar. -b. -V.- por dar, 
suministrar. 

Superitar, -b.-v. -por supe- 
ditar, superar, dominar. 

Súpito. -a, -adj, -lelo, turu- 
lato. 

Suplementero.- ch. - m. -ni- 
ño vendedor ambulante 
de diarios o periódicos. 

Surco. -ch.-m. -caballón, es- 
pacios elevados de tierra 
para sembrar hortalizas. 

S URMONTA DO. -g. -adj. -sobre- 
puesto. 

ÍSuscEPTiBiLiDAD.-g,-f. -sus- 
picacia, continjencia, su- 
ma delicadeza, lacilídad 

. para padecer cojijo. 

Susceptible. -g. -adj. -cojijo- 
so, rigoso. pelilloso, su- 



picaz, delicado, sentido. 

SuscR[cio\.-n.-f. - la suma 
con que los dueños de 
caballos conlribuyen a 
formar el premio de una 
carrera. 

SusPENSORES.-ch.-m. pl. -ti- 
rantes, tiras que sirven 
para suspender de los 
hombros el pantalón, 
suspensorios, 

SwEPSTAKES.-e. ang. -f.-ca- 
rrera de caballos, cuyo 
premio consiste en la su- 
ma total suscrita por los 
dueños de los animales 
que corren. 

SwiN GUABOS. -e. ang. -f. -en' 
el Football, se denominan 
asi las canilleras o guar- 
da piernas. 



T. 



Tabaqlíera.- n.-f. -petaca, 
caja o bolsa para guardar 
cigarros o tabaco. 

Tabla de ¡lEzo.-b.-loc.-aña- 
leio, epacta, burrillo, ca- 
lendario para eclesiásti- 
cos. 

Tablas. -a m.-f. pl.-en las 
peleas de gallos se dice 
asi cuando ambos, al 
mismo tiempo, mueren, 
huyen o clavan el pico. 
■■ Tablea u.-e. g.-m. -cuadro. 

Tablero. -n.-m. -encerado. 



cuadro pintado de nH 
para escribir en él. \ 

TABLERO.-ch.-m.-el que | 
va lacuenta de las.. 
blas, en los establecim^ 
tos de aserrar madera^ 

Tablillas. -ch. -f. pl.-i 
vesaños medianeros d 
plataforma de las can 
tas. 

TABL'co.-ch .-m. -chiribít 
rincón. 

TACNEÑo.-ch.-adj.-se aplíj 
a la persona que ha i 
cido en la provincia'^ 

, Tacna, 

TACKLE.-e. ang. -m.-en'a 
Football, es colocarse ' 
frente a un jugador que 
corre con la pelota, para 
que la pierda. 

Taco. -b.-m. -por el tacón de 
los zapatos, parteen que 
descansa el talón. 

TAco.-ch.-m. -estorbo. 

Tacto sociAL.-g. -loe-tino, 
cortesania. 

T.^ciio.-am.-m. -caldera, po- 
rrón, botijo, vasija pe- 
queña de cobre o latón, 
para cualquier uso. 

Tacho (estar fundido el). - 
ch. -loe. -ser regalón, mi- 
mado. . 

T.ícnofpasar Las penas del]- 
ch. -loe. -sufrir padeci- 
mientos intensos. 

TAcnuELA.-ch.-m.-chiqui- 



TA[MADo.-ch.-adj 




IlOzcO: liareno, porfiado, 

• pertinaz. [rrarse. 

Taimarse. -cli.-v, r.-amo- 

TAjADA.-ch,-f.-punalatia. 

T.\jA.MAR.- cii,- m,- malecón, 
murallon para la defensa 
de las aguas, 

Taki: TiiE MAN.-e. ang. -toc- 
en el Football, es ayudar, 
a un jugador de su pro- 
pio bando, a sujetar a un 
- contrario que, pretenda 
patear la pelota. 

T ALA BA RTEU i A . -am . -f . - ta 1 1 er 
de toda ciase de arreos 
de caballiírias, de montar 
i de tiro, i demás, ense- 
res pertenecientes a los 
jinetes. 

TALAjE.-ch.-m.- pasturaje, 
lugar destinado a pastu- 
rar los ganados. 

TALMA.-ch.-f.-esclavina que 
usan las sefíoras. 

■Talquina (jugar la).-ch,- 
loc. -engañar, traicionar. 

TALQUiNO.-ch.-ad).-se aplica 
a la persona que, ha na- 
cido en la provincia de 
Talca. 

Tai.vez.- b. o.- adv.- tal vez. 
)'3'Ai.wEG.-e. jer.- m.- hilero, 
'^ señal central de la direc- 
ción de los mares, ríos o 
ventisqueros. 

Talle.- n.- m.- ai milla inte- 
rior sin manga, que usan 
las mujeres. 

TAMAÑo.-ch.-adj.- muí, su- 
mamenle grande. 



TAMD0,-am.-m, -mesón, pa- 
rador, venta; no sólo es 
peruanismo. 

TAMGORA.-n.-f.- tambor pe- 
queño. 

Tamborear.-cH.-v.- tañer. 

Tan.- b.- adv.- en lugar de 
tanto, antes de los verbos 

. ser i estar. 

(^Tándem. -e. g.-m.- velocípe- 
do de dos asientos. 

Tango. -arri.-m .-baile de ín- 
fima clase. 

Tantear. -ch. -v.- calcular 
aproximadamente una 
cosa. 

Tanteo (ai). -ch. -loe. -al ojo, 
examen en globo. 

Tapa. - b. - f. - tapón de fras- 
cos, botellas o vasijas. 

Tapabarros, -ch . -m. pl. - 
aparato que sirve en los 
carruajes para preservar 
dei lodo. 

TAPADEBA.-ch.-m.- encubri- 
dor. 

Tapar. -ch. -V- -llenar con 
pasta, platina u oro, las 
cavidaaes producidas por 
el caries, en los dientes 
o muelas. 

Tapar un examen, -ch. -loe. - 
aprobar, en sus pruebas, 
al alumno que no sabe. 

TAPiALES.-b.-m. pl.- tapias- 
TAPizADOR.-b.-m.-tapicero. 
/Taquear. -b.-v. -taconear, pi- 
sar con fuerza. 

Tarapaqueño. - ch. -adj.-se 
aplica a la persona que 



^m ~ ^ 


^^ TEJ — 234 — TEN 


L ha nacido en la provin- 


Tejer. -am.-v. -intrigar. 


^ cia de Tarapacá. 


TELEMPLAsTicA.-b. - f. -espa- 


^L TARA5CA.-ani.-r.-bocaza. bo- 


radrapo, emplástrica. 


^^M ca grande. 


TELEFONEAR.-n.-v. -espedir 


^^1 TABjA.-ch.-f.-tar¡eta, peda- 


una comunicación pot 


^^m zo de cartulina con el 


teléfono. 


^^H nombre de alguna per- 


Telenque. -ch.-adj. -enclen- 


^^H 


que, enfermizo. 


^F TARjAR.-b.-y.-en el sentido 


Tembladera. -b. ■ f. -treme- 


1 de dividir una cosa; ta- 


dal, temblada!, tembla- 


jar, trazarunarava sobre 


dero, paraje cenagoso 


una varias palabras 


que semeja una pradera. 


^^ escritas. 


Tembleque. -am. -ad¡.- tré- 


^^L TARLATANi-n.-m. -muselina 


mulo, temblón, temblo- 


^^1 muí fina. 


roso, que tiembla. 


WP y.TARTL-FO.-g.-adj. -hipócrita. 
P"r Tarro de lnto.-cÍi. vul.- 


TEMr'ERAno.-a.-adi.-modera- 


do, ni frió ni caliente. 


' loe-chistera, sombrero 


Temperancia (sociedad del. 


de copa alta. 


-n.-loc.-asociacion en que 


1 Tascador .-ch.-m. -agrama- 


los atiliadüs se abstienen 


^H dor, aparato destinado a 


de consumir licores espi- 


^^m separar la agramiza del 


rituosos. 


^^H cáñamo agramado. 


Templado. -ch.-adj. -enamo- 


^^1 Tastabillar. -ch.-v.-tarta- 


rado. 


^^1 lear, tropezar, dar tras- 


Templarse. -ch.-v. r.- ena- 


^^M 


morarse. 


^^H TATA.-ara.-m. -padre, taita, 


TEMUCANO.-ch.-adj.-se apli- - 


^H papá. 


ca a la persona que ha 
nacido en la ciudad de 


^^K TATiTA.-am.-int. -padre mió! 


^^m TAZA.-n.-f. -cubilete o vaso 


Temuco o en la provin- 


^^H con 


cia de Cautín. 


^^H TAZA-n.-f.-palangana para 


Ten vards, ciRCLK.-e. ang.- 


^^H 


loc.-en el FoOtball, es el 


^H Te DEUM.-e. lat.-loc.-Te- 


circulo de diez yardas de 


^^H déum. 


radio que se traza al re- 


^^m ' TEAM.-e. ang.-m.-en los de 


dedor del centro de la 


^^H desafíos i^e Footbali, es 


cancha, i dentro del cual 


^^m el bando que consta de 


se dá el puntapié de par- 


^^1 once jugadores. [te. 


tida. 


^^H Tejedor. -am.-ad¡. -intrigan- 


TENDAL.-ch.-m.-tendalera. ' 


^^L ^ 



THA 

TENDA[,ADA.-cli,-f.- tendale- 
ra, con)unto de cosas 
que están en desorden 
por el suelo. 

Tenida. -g.- f.- reunión, se- 
sión. 

Temente cura . - n . - !oc. - 
coadjutor, eclesiástico 
que ayuda al rector de 
una parroquia. 

Teño. -ch. -adj. -color café 
. claro. 

TEBMiNrSTA.-a. -adj. -purista, 
cultiparlista. 

Terneraje. -a m.-m. -reunión 
de terneros. 

TERNir.[.Afl.-am.-f. pl.-costi-' 
Has falsas del ganado 
vacuno. 

Terso. -b. -adj. -en la acep- 
ción de tenso. 

TERTUi.iA\Tií.-b.-ad|.- tertu- 
lio, tertuliano. 

Tertuli Alt. -h.-v. -charlar. 

TEBBAi..-ch. -m. -viento de 
la Cordillera hacia la Cos- 
ta. 

TESA.-ch.-int.-se usa para 
hacer retroceder a los 
bueyes. 

Testarada. -b.- f. -cabezada. 

Tetelemem e.- ch . - adj . - ton- 
/ lo, bobalicón, 
/ Tete A TÉTE.-e. g.-loc.-con- 
■ ferencia a solas. 

Tetera. -n,-f.- caldereta, va- 
sija para calentar el agua 
con asa, tapa i pico. 
/' Thank you. - e. an^. - loe. ■ 
, agradecimiento. 




5— TTN 

TicERAs.-a.-f. pl. -tijeras. 

Tiemple, -ch.-m. -persona a 
la cual se tiene afición o 
inclinación amorosa. 

Tienda. -ch.-f.-casa donde 
se venden jéneros por 
menor, o mercaderías 
surtidas. 

Tiento. -ch.-m. -tira fina de 
cuero sin curtir. 

TijERAL -ch. - m. -diagonal 
de madera. 

TiLBiiRi.-n.-m.-tilbur¡, 

Tilín (estaren uní, -b. -loe. 

-enconti^arse en un tris. 

^TiLo.-ch. - m.- tila, pócima 

confeccionada con tilo. 

Timbirimba. -ch. - f.-caáá de 
juego. 

Timbirimba. -ch. vul. - m.- se 
aplica a las personas 
concupiscentes. 

TiME.-e. ang.-m.-enel Foot- 
ball, es el tiempo que 
dura cada partida, ordi- 
nariamente, cuarenta i 
cinco minutos. 

TiMERiLLO.-n. - m.- legule- 
yo, rábula, picapleitos, 
tipejo, golilla, plumario, 
abogado de mala lei, de 
tres al cuarta, de seca- 
no, de chicha i nabo, de 
guardilla; ajitador o de- 
fensor de pleitos, que ca- 
rece del titulo profesional 
de abogado. 

Tinto. -n. -adj. -se aplica al 
vino de color oscuro i 
casi negro. 




Tipejo, -ch.- 
" ula. 



-persona t 



TiPO.-ch.-m. - persona ori| 
nal, estravasjante. 

TiRAOA.-ch.-f.-tiistancia que 
ha de caminarse de una 
sola vez'. 

TiRANTKAR.-ch .-V. -tirar del 
hilo con que se encum- 
bran las cometas o vo- 
lantines. 

'riRAR.-ch. vul.-v.-yacercon 
mujer. 

Tirar (al).-cK.-loc.-sin dis- 
tinción. 

TiRiciA.-a.-f.-ictericia. 

TiRiLLENTO.-ch.-aiij.-andra- 

rAo. 

Tiro (al), -£im.- loe. -al mo- 
mento, en el acto. 

Tiros. -ch.-m. pl. -tirantes, 
correas asidas a_lo3 caba- 
llos cocheros. " .■' 

TiaERA5.-a.-f. pl. -tijeras. 

Titilación.- b.- f.-escintila- 
cion, movimiento de las 
estrellas. 

TiTiLACiox.-ch.-f.-ü ¡ero tem- 
blor acompañado de de- 
leite. 

Tizne. - b. - m. - por tiznón, 

. mancha de humo. 
XToAST.-e. ang.- m.- brindis 
corto. 

Tocar. -n.-v. -hacer alguna 
seña! para'llamar la aten- 
ción de alguien. 

Tocino. -am,-m. -lardo, gor- 
dura de chancho. 

Tocuyo.- ch.-m.- lona, tela 



burda de aigod* 

)j(^T0ILETTE.-e. g.-f.-coi 
tura, tocado, peinadj 
la cabeza. 

ToLüERLA.- am . - f. - cana 
mentó de indios, enJ 
neral. no solamente. ¡_ 
Buenos Aires, dond^flB 
no hay indios. .W 

Toldo. -am.-m. -choiíaij 
indios. 

Toma. -b.-f. -caz, 
zal, acequia, sangría $ 
se saca de una corcie^ 
de agua, para el regaj 

Tomador. -cfi.-adj -bebeJ 

Tomadura. -ch.-f.- borrara 

^ToMATE.-b.-m.-por toma 
/ ra, una planta. 
-CToMBOLA.-e. it.-f.-feria. 



'Si' 
T. 



osGO,- b.- m.-por hoi^ 
sombrero de lieltro t' 
paño suelto. 

Tonto, -ch.-m. - pelotaj 
metal o piedra enviMj 
en cuero i adherida a a 
correa , q ue se usa comoar- 
ma ofensiva en el campo- 

ToNTON.-ch.-adj.-se aplica 
al que es algo bobalicón. 

TofAn.-ch.-v. -echar a pelear 
los gallos. 

Toi'EADA.-ch ,-f.-topetada. 

Topear .-ch.-v. -topar, tope- 
tar, empujar. 

Topir, -ch.-m. -alfiler grande 
de plata, que usan l os 
araucanos. ^^^ 




TOU — S 

ToRDK.LO.-am.-adj.-se apli- 
ca a la caballería de color 
netjro entremezclado de 
blanco. 

Tordo. - ch. - m. - estorn' 



Torito, -ch.-m. -bastidor de 
lona que usan tos mine- 
ros para resguardarse del 
sol, toldo. 

ToRN.MUESA.- ch,- f.- aparato 
que sirve, en las vías fé- 
rreas, para cambiar en 
sentido opuesto la direc- 
ción de los vagones o lo- 
comotoras. 

ToHONjA.-am.-m. -árbol pa- 
recido al naranjo. 

Torozón. -b.-m .-en el senti- 
do de tarazón, pedazo de 
carne, pan etc. 

Torpear. -ch.-v. -obrar sin 
destre/.a. 

Torpedera. -n.-f.-buque tor- 
pedo. 

Tortilla. -am.-f.- pan ama- 
sado i cocido al rescoldo. 

ToRTiu.ERO.-am.-m.-el que 
hace o vende tortillas. 

ToRTiRAR.-n.- V,- atormen- 
tar. 

ToRREjA.-a.-f,-torri¡a, reba- 
nada, luquete. 

Tota (a).-ch. -loc.-a cues- 
tas. 

ToTORA.-am.-f,-enea, espa- 
daña. 
XToucit. -e.ang.-m.-enel 
Footbail, es el espacio de 
terreno que queda fuera 



>Cr' 



7 — TRA 

de las lineas laterales de 
la cancha. 
Toucí! jL'DGE.-e. an^.-m.-en 
el Football, esel juezde 



lir 



I tes. 



iLtcH LINES. -e. anff.-f.-en 
;l Football. se denom i- 
nan asi las lineas latera- 
les de la cancha. 

Trabajoso, -ch.-adj.-descon- 
fiado, e.\i¡ente. 

TRABARSE.-ch.-v.r.-tarfamu- 
dear, hablar con pronun- 
ciación vacilante. 

Tracalada. -a. -f.-ma tracala- 
da, balumba, cáfila, sal- 
ta, conjunto, multitud. 

Trajlvarse. -ch.-v. r. -bene- 
ficiar, estarar a alguien. 

Tramitar, -n. - v. -instruir, 
sustanciar un espedien- 

,.■ te. 

';TRANWAy.-e. ang.-m.-trati- 
Via, carrito urbano. 

Tranca ,-n.-f,-embriaguez. 



Trancazo. -ch.- 



■ infiuen- 



n.-loc.-a pa- 
r, largo i sen- 



Tranco (al). -a 

socastellan 

tado. 
Trani^l'eras. -am.-f.pl.- 

puertas de campo. 
TRANS\R.-b.-v.-transi¡ir. 
Trapalonear.- b. - v.- trapa- 
lear, usar de embustes 
TRAPíCUE.-am. -m. -molino 

destinado a pulverizar 

minerales. 
Trapo (lengua de),-b.-loc.r 

de estropaio. 




TüARO.-ch.-m.-ave de rapi- 



TRASANDiN'O.-n.-adi.-delotro 
lado de los Andes. 

Tbasantenocíii-:. - n. - adv. - 
ante antenoche. 

Trasbocar. -b. -v. - revesar, 
vomitar, provocar. 

TRASBUCAR.-b.-v. -trasegar. 

TRASQUiuA.-ch.-f.-trasqLiila- 
dura, esquileo, acción de 
cortar el vellón al gana- 
do. 

TBASTABiLLAR.-a. -V. -tarta- 
lear, tambalear, tiastra- 
barse, titubear, vacilar, 
tropezar, 

TPASTABiLLONva.-m.- trom- 
picón, traspiés, trope- 
zón. 

Travesía. -ch.-f. -viento de 
la Costa hacia la Cordi- 
llera. 

TRAZA.-g.- f.- huella, señal, 
vestijio, rastro. 

TREBENTiNA.-a.-f.-trementi- 

it.-m. - vibra- 
¡ rápida produci- 
os t ' 
ia. 

Trenzarse. -ch.-v, r. -luchar 
a puñadas, tomarse cuer- 
po a cuerpo. 
Trepi DAR. -b.-v. -dudar, titu- 
bear. 
TR[CiCLETA.-n. -f.- velocípe- 
do de tres ruedas. 
Trilla. -ch.-f.-tunda, zurra- 
pelo. 



8 — TRO 

Trimensual. -n.-ad¡. -lo i< 

dura tres meses. 
Trinca {a la).-ch.-loc.-j 

bre mente. 
.TRiNCHE.-b.-m.- trinchan^ 

trinchero, mueble de c 

medor. 
Trini. ■n.'-nom. pr.-dimin; 

tivo familiar de Trifij 

dad. 
TRíNQiii.-e. ang. -m.-traj 

de cualquier licor. 
TRiNTRE.-ch.-adj.-crespo¿l 
Tripa gorda. -ch.-loc.-ij 

testino recto. 
MRippiNG.-e. ang.-m.-eni 

l'ootball, es el intento d 

poner zancadillas al cg) 

t.ario. 
TRiPULiNA,-ch. - í. - tremc^ 

na. bulla, confusión, 

voltijo. 

TRlQUlTHACA.-b.-f.-rUÍdO't| 

golpes repetidos, Iriq*" 
traque. 

TRISEMANAL.-n.-adj.-lo qú 

dura tres semanas, 
Tristura. -a .-f.-tristeza. 
Trompada.- n. -f. -puñaS 

trompis, no súlo es f 

dalucismo. 
Trompear. -n.-v. -dar de \ 

ñe tazos. 
Trompeta. -ch.-m.-alboro^ 

dor, calavera. 
Trompezar. -a. -v.- tropezá 
TROMPEZON.-a.-m. ' " 

zon. 
TROMPON.-n. -m, - trómplfl 

puñetazo, bofetada. 
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TRONCiiA.-ch.-f.- trozo, pe- 


llo que cuelga del cogote. ^^H 


dazo. 


Tusa (hasta la). - ch. -loe. - ^^M 


Troncha (sacar). -ch.-loc- 


completamente. ^^H 


obtener ventaja , sacar 


Tusar. -a. -V. -atusar, cortar ^^H 


raja. 


la crin del caballo. ^H 




Tútano. -a. -m .-tuétano. ^^^| 


junto de animales. 


Ti;tía (no haber).- n.. loe- '^H 




no haber recurso ú re- ^^H 


■■ ■ devestir destinadas jene- 


medio para alguna cosa. ^^H 


ralmente a las novias. 


TuTO.-ch.-m.-vo2 con que ^^H 
se invita a dormir a los ^^H 


TRujK.-a.-inf. ver. -por tra- 


je, de traer. 


niños i sirvctambien pa- ^^H 


Trumao. -ch.-m. -tierra del- 


ra designar su sueño. ^^H 


gada i arenisca. 


■TuTTi.-e. it.-adj. -todos. ^H 


TfiiíNco.-a.-adj .-truncado. 


Tutti QUANTi.-e. it.-loc.-to- ^H 


Trutro. -ch.-m. - cuadril, 


do el mundo. ^H 


muslo de ave. 


TuTUM.\.-am,-f. -postema. ^^H 


TücCqi^ere. - ch. - m. - ave 


Tuturuto. -ch.-m.- alcahue- ^^H 


nocturna. 


te; persona que se presta ^^H 


^_ TuLA.-n.-nom. pr. -diminu- 


para encubrir lo que se ^^H 


^^^ tivo familiar de Jertru- 


quiere ocultar. ^^H 


^■L dis. 


TWELVE YARDS'LlNE.-e. aOg. ^^M 


^^■yrvi.LiDO.-n.- adj.- perlático. 


-loc.-en el Football, ea ^^M 


^^K^ paralitico. 


la linea que queda para- ^^M 
lela, a doce yardas de ^^M 


^^K^UNTUN (al).-ch.-loc.-con el 


^^B ' tino perdido, a tontas i a 


distancia del goal. ^^H 


^^■e locas. 


^^^1 


^^■SuPiDO.-ch.-adj.-en abun- 
^^■f danría. 


■ 


^^HtuPiDO.-ch.-adj. -cerrado de 




^^■L mollera, estúpido. 


Ubicar. -b.-v. -situar. ^^H 


^^^TOupiRCA. -ch.-f. -vino con 


UiTLA.NDERS. -e. -m. pl.- es- ^^H 


^^■r harina. 


tranjeros radicados en el ^^H 


^^■r.tmF.-e. ang.-m.-hipódro- 


, Transvaal. ^^H 


^^V mo, campo en que corren, 


,UkA5e. - b. - m. - ukáse, de- '^^H 


^^■^ caballos. 


creto del Zar. ^^H 


^^^raluRiSTA. -e.g.-m. - vian- 


Ulero. -ch.-m.-rodillo para ^^H 


^^B dante, el que viaja por 


estender la masa de los ^^H 


^■l placer. 


pasteles. ^^^| 


^^^KfusA.-ch.-f.-crin del caba- 


ULPO.-am. -m. ■ harinado, ^^H 
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^^^H mazamorra de harina tos- 


VADEMECUM.-b. 0.-m.~Y^^| 


^^^H tada, mezclada con azü- 


mécum. ^^^^1 


^^^H car i deííteida en agua. 
^^H ' Y.ULTER.-e. ang.-m.-sobreto- 


^'AG«i.NDO.-a.-ad¡.-ví^M 


. hundo. ^^^^H 


^^^H do suelto. 


■^Vaguear. -b.-v. -por vahea^^H 


^^H ^Ultimación. -n.-f. - ultimá- 


echar vaho. ^^^H 


^^^H tum, conclusión, últimas 


Vaho. -b.-m .-por vado, P|^^^| 


^^^B medidas para terminar 


ra¡e por donde se puec^^^H 


^^H , un negocio. 

^H / Ultimar, -ch. -v. -m_atar a 


atravesar un rio. ^^^^H 


VALDEPEÑAS.-n.-adj.-cieii^^^H 




clase de vino. j^^l 


^H ULTRATüMBA.-e." g.-f-la vida 


^'ALDLV[ANO.-ch.~adj.-se a^^^^H 


^^^V futuní, lo que está mas 


ca a la persona que h'^^^1 


^^^m allá del sepulcro. 


nacido en la provincia 


^H >UMBRAL.-b.-m..en el senti- 


de Valdivia 


^^H do de dintel, parte supe- 


Valdíviano." ch.-m.- vianda 


^^^M riorde las puertas o ven- 


nacional, compuesta de 


^^1 


charqui o cecina, cebolia. 


^^1 X: USüTADA.-n.-f. -uñada. 


^ zumo de limón etc. 
VALOR]ZAR.-b.-v.-por valo- 


^^K URi\ARio.-n.-m. - meadero. 


^^H lugar destinado para ori- 


/ rar, avaluar, tasar..... 


^^H 


VALSE.-n.-m.-vals,"wal5. 


^^H URMENETA.-ch.-adj.-se apli- 


'VA>fiDoso.-n.-ad¡.-^copetu-. 
do, el t^ue hace gala de 
las cualidades que lo dis- 


^^H ca a una clase particular 


^^H de 


^^H Urque. -ch. -m. -papa rugo-, 


tinguen. 
Vao. -a.-m.-vado lugar, 


^^H sa, vieja i de mala calidad. 


^^H Ust!FRi!TO.-a. - m. - usufruc- 


apropiado para atravesar 


^H w 


un no. 


^^H ^UxiLEs.-b.-m. pl.-por ulen- 


VAQL-iLLA.-am.-f. - ternera 


^^H silios, instrumentos, he- 


de año i medio a dos 


^^H rramientas. 


años. 


^^H UzEAR.-ch.-v. -golpear con 


\'aquillo\a. - am. - f. - vaca 


^^H las manos. 


nueva, menor de tres 


^^^1 


años. i 


■ 


VARARSE.-b.-v. r.-varar. 1 


Varejón.- b. - m.- vardasca, 1 


^^^K 


. varilla de árbol. J 


^^^^L Vacaje!. -n.-m. -vacada, con- 


Vai-deville.-c. g.-m.-z4^^H 


^^^H junto de vacas. 


^^^H 



VER 
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VEGA.-am.-f.-tierra hiimed^'s^' 
en jeneral, 

VEiNTK.-ch.-m. -moneda de 
plata de valor de veinte 
cenlavos. 

Vejecito. - a. - adj. - vieje - 

cito. 
- Velador.- n.- m.- mesa de 
noche. 

VELA[.-n.-cont -vedlo ahí. 

VELEi.-ch.-conj.-por ejem- 
plo. 

A'ELOKio.-am.- m.- velación 

de un difunto, de cuerpo,' 

presente, especialmente 

niños menores de sie- 

yj ie artos. 

/^'e\t.a í^a).-g.-loc.-de, o en 



WELL. - e. ang. - loe. - 
mui bien. 
A'ESPAfiíANA.-n.-f.-meadero, .^ \ 
lugar que, en los sitios 
publicos, se destina para 
orinaf. 
VETEAR.-n.-v.-pintar vetas. 
VíA.-a.-inf. ver. -vela. 
.<ViABLE.-g.- adj. -transitable. 
VicEPÁRROcii.-n.- m. -coad- 
jutor, eclesiástico que 
ayuda al cura e\i el ser- 
vicio de una parroquia. 
;<^'ici versa. -b. o.-adv.-vice- 



Vent.'Vja.- n. - f. -beneficio, 

utilidad. 
Ventaj ERO. -ch.-m. -sátrapa, 

hombre ladino, astuto. 
Ventanillas. -b.-f. pl.-en el 
sentido de ventana, aber- 
tura del canon de la na- 
riz, para la respiración. 
Ventolina.- ch.- f.- ventole- 
ra, viento recio. 
Verdescuro.- a. - adj . - ver- 
. dusco. 
yVEBEnA.-cli.-f.-acera, hace- 
■^- ra, senda, orilla de las 
vías de comunicación, o 
de las calles, especial- 
, mente. 
^'^'ER.MouTH.-e.ier. -adj. -cierta 

clase de vino. 
^*VERTLE.\TE.-n.-f.-manantial, 
i-.fuente- 





VicTiMA.-b.-f.-doliente, pa- 
ciente. 

yicTiMAR.-b.-v.-matar. 

VjcTORiA. - e. g. • f . - coche 
abierto, de cuatro rue- 

ViCHO—n.-nom. pr. -diminu- 
tivo familiar de Víctor i 
de Vicente. 

ViDE.-a.-inf. ver. -vi. 

ViDRO.-a.-m.-vidrio. 
/Vieja. -ch. -f. -buscapies, 
cohete sin varilla que, 
encendido, corre por la 
tierra. 

VijENciA.-n. - f. - propiedad 
de estar vijente. 

V[jiLA\TE.-cn. -m. - jendar- 
me. 

_.V r LOTE. -ch. -adj .-cobarde. 

Vinagrera. -am.-f. -acedía, 
acidez, indisposición del 
estómago. 

Vincha.- ch. vul.- f. -apreta- 
dor, cintillo. 
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1 ViNERiA.-ch.-f-vinateria, ta- 


. dado por volatineros^fi^^H 


^^^ berna. lugar donde se 


'^VoLino.-b.-m.-por vidi^^^H 


^^K espende el vino. 


acción de volar, 4^^H 


^^M ViRGO.-n.-m.-el primer nií- 


Volverse haches i cu^^^H 


^^M mero que se apunta en 


n. - loe. - volverse sat^^^| 


^^M la lotería, en unamisma 


^^H 


^■[ 


(^\''oLLEV.-e. ang. - m. - en ^^^1 
Football, es pegar ccmV^^^I 


^^P ViRGo.-ch.-m.-s" dice déla 


^* mujer doncella. 


pie a la pelota, antes q^^^| 


kVi RCü ELA. -a. -f.- vihuela. 
■XN''sVvis..-e. g. -loe. -fren te a 


dé bote. ^^^H 


>^'oRAZ.-b.-ad).-d¡famBdon^^^| 


frente. ■ 


Vuelta de carnero. -ñd^^H 


~Afi5-*A-vis,- e. tj.-m. -berlina 


íoc.-accion de voltear.^^^H 


con dos asientos, uno 


cuerpo, poniendo la C^^^M 


enfrente del otro. 


he7.a en tierra, i, rodai^^^H 


^^ Vitrina. -n.-f.- armario con 


pur la espalda, volveft^^^| 




/ la posición natural. <^^^| 


^H Viü^EDAD.-b.-r.-víudez. 


;VuE[,To.-n,-m. - vuelta, 4J^^H 


^^H )'A'ivA'.-n.-m.-vitor. esclama- 


masía que se debe d^^H 


^H 1 cion de aplauso. 


volver, cuando se pafl^^H 


^H A VivACE.-e. ¡1. -adv.-vivo, lí- 


un precio concertado c^^^H 


^^^1 ¡ero, alegre, término mu- 


moneda que le supera ^^^H 




^^^^M 


^^" ' >VivAR.-n.-v. -victorear. 


VuLTO.-a.-m.-cara. rostri^^^H 


F \'iviDOR.-n.-adj.-la persona 


"^^^H 


1 amoldable a todo. 


w. ^1 


h Vivo.-n.-adj .-travieso, listo, 


^^B intelijente, ladino. 


^^^1 


^^h Vocerío. -n. - m. - vocería, 


Wagox.-c. ang.-m.-vatíon. ^^H 


^^H gritería. 


WAi.DO.-n.-nom. pr.-Ubal'^^H 


^^H ,A'VoL-AU-VENT.-e.g.-m.- pas- 


J^H 


^^H telillo relleno. 


><WALS.-e. jer.-vals. ^^H 
^at;^er CLosáET. -e. sng'4;^^H 

loC-letrina.' ^^M 


^^H '- Volado (bakon). - b. - ad]. - 


^^H voladizo. 


^^B VoLANTiN.-n. - m. - cometa. 


AViNG PORwARD.-e- ang.-itt^^^H 


^^H birlocha, pandorga, pá- 


en el Pootbal!, se lien^^^f 


^^H 


minan asi los jugadoiH^^^I 


^^^K /;VoLAHSE.-ch.-v. r.-encoleri- 


de vanguardia que ests^^^l 


^^^^ . zarse repentinamente. 


a los lados dei íorwaH^^^| 


^^^H Volatín. -n.-m. -espectáculo 


del l^^l 



YUS — 2. 

y WHiSKV.-e. ang.-m. -bebida 

espirituosa. 
')C\ViiisT.-e. ang. - m. ■ cierta 

dase de ¡uegos de bara- 



dasí 

w 



á) 



■; 



'YACiMiENTo.-n.-m .-criadero 
^ de sustancias minerales. 
^,AyACHT.-e. ang.-m. -yate, em- 
^ barcacion de recreo. 
^pJyfANKEE.-e. ang.- adj. - natu- 
ral de los Estados Uní- 
.. dos de Norte América. 
■)í_YAPA.-am.-f.-a!boroque, au- 
' mentó, adehala, añadido, 
monis, lo que se dá de 
gracia sobre un precio 
concertado. 
YARAví.-am.- m.- cantar in- 
dio, triste i sentimental. 
)C\'EGUAfiizo,-a. -m. -yegüeri- 
' zo. 

YELO.-b. o.-m.-hielo, 
7(.YERNA.-h.-f.-por nuera, 
)CYERTO.-b.-ad].-frio. 
YfcuiLLo.-ch, -m. -cabezal 
de las carretas en que se 
acarrea madera, que vá 
sobre el eje i forma la 
base del triángulo. 
YijSTA LINEAL.- n.- adj. - Ira- 

Iduccior^ puesta en co- 
^mna simétrica al lado 
kl original. 



Z. 



\FACOCA,-am.-f.-d¡sputa, 
escarapela, pelotera, cha- 
musquina, riña, penden- 
cia, alboroto. 
jíZAFADO.-ch.-adj .-atrevido, 
libre, sin juicio. 

Zagual. -ch.-m. -atarjea, al- 
cantarilla, sumidero para 
recojer las aguas. 

Zamacueca, -ch.-f. -baile 
nacional de Chile. 

Zamacuequeho, -cb. -adj .- 
persona diestra en el bai- 
le de la zamacueca. 

Zamarro. -ch.-m. -astuto, pi- 
caro, bribón. 

;ZAMBAR[)o.-ch.-m. -torpeza, 

averia. 
''ZANDL'PíCA.-n.-f.-bureo, zam- 
bra, gracia, fiesta, rego- 
cijo. 

ZANGOHRiAR.-b. - V. -Zanga- 
rrear, rasguear sin arte la 
guitarra. 

ZANGL'ANGo.-ch.-m .-bausán, 
zamacuco, hombre cor- 
pulento. 

Zapallo. -am.-m. -calabaza 
comestible. 

ZAPALLOM.-ch. - adj. -gordi- 
flón. 

Zapatero (quedar de).-ch.- 
loc. - llevar capote en al- 
gún juego. 

Zapatones. -ch.-m. pl. -chan- 
clos. 

Z arco. -a m. -adj. -se aplica al 



ZUM 
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ZUZ 



animal que tiene un ojo 
blanco. 

ZoNA.-n. - f . - porción de te- 
rreno sometida a cierta 
jurisdicción. 

ZoRZAL.-ch.-adj.-bobo, ben- 
dito, de pocos alcances. 

ZoRZALEAR.-ch.-v. -enflau- 
tar, engañar. 

Zorro. -ch. -m. -harina de 
trigo tostado, con miel o 
^ arrope. 

/^ZuELA.-b.-f.-por azuela, he- 
rramienta de carpinteria. 

Zumba. -ch.-f.-tanda, zurra, 
azotaina. 

ZuMBiDO.-n.-m.- sonido de- 



sapacible que prockiceel 
aire que se introduce ea 
los oídos, i que se perci- 
be en éstos por fiebre, 
anemia u otra afección 
orgánica. 

Zumeles. -ch.-m. pl. -botas, 
que se fabrican de una so- 
la pieza, estrayendo el 
cuero de la pierna del 
animal antes de enfriar- 
se. 

ZuRCiDO.-ch.-adj.-se aplica 
a un traje que tiene algún 
remiendo. 

ZuzAR.-a.-v.-por azuzar. 
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